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PREFATORY NOTE

Tne task of translating Die Chrysostom for the
Loeb Library was undertaken by Professor William B,
Waters of New York University, bnt ill health
followed by his death prevented him from eom-
pleting the work., In preparing the version found
in this volume the present translator made use
wherever possible of the rough drafts left by
Professor Waters, The Greek text is based upon
the critical editions of von Arnim and of de Budé,
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INTRODUCTION

in Rome. In the reign of Domitian, however, this
period of his life came somewhat abruptly to an
end, He had been too frank in his criticism of
the Emperor and had been intimate with a Roman
in high pesition who was executed on some charge
or other, For these veasons Dio was banished from
Rome and Italy and also from his native Bithynia,
probably in the year 82, Now he could no longer
depend upon his ‘Impurty in Prusa for support and,
whether e wished it or not, had to make a practical
test of the tenets of the Cynies and lead the simple
life. Wearing but a threadbare eloak he wandered
penniless from, place to place, as a rule aveiding the
lavge cities. To procure susteonnce he was foreed
at times to do the humblest wanual labour, and the
linrdships then endured injured his health. In the
course of these wanderings he reached Borysthenes,
a flourishing colony of Miletus north of the Black
Sea and not far from the modern Odessa, He pene-
trated also to Viminacium, a Roman permanent camp
on the Danube, and lived among the savage Getae,
whose history hie wrote,

On the death of Domitian in 96, Dic’s exile came
to an end, and in the summer of the next year he
delivered an oration before the Greeks assembled at
Olympia. Then he came to Rome and was kindly
received by the new Ewperor Nerva, Die took
advantage of this to ask for some favours in behalf
of his native town, but was prevented by illness
from being whally successful. He returned, how-
ever, to Prusa with the news of such fuvours as
had been granted and then headed an embassy
sent by the citizens to express their thanks to the
Ewmperer, This embassy, however, found Nerva
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INTRODUCTION

dead and Trajan Emperor in his stead. Upon him
Dio made a good impression and a deep friendship
was formed between the two men., Dio was with
the Emperor before he set out on his Dacian cam-
paign, and met Trajan on his triumphant return-in
102, when he was received with high marks of
favour. After this Dio travelled to Alexandria and
other places, returning to his native Prusa towards
the end of the year or the beginning of the next.
At home Dio undertook to carry out some plans for
beautifying the city at great cost to himself, but
became involved in a lawsuit in connection with the
demolishing of some bLuildings to make room for new
structures and had to plead his case before the
imperial legate, C. Plinius Secundus, in the year
111~112. This is the last we hear of Dio. His wife
and a son predeceased him.

When Dio returned from exile, he had put from
him the ideal of the sophists of his time! who
believed that eloquence in and of itself was the
highest thing, and he had reached settled convictions
as a moralizing philosopher from which he never
departed. He was not an original thinker, but drew
his philosophy from Plato, the Stoics and Cynics,
and he felt it to be his life-work to proclaim these °
teachings to all, high and low, prince and peasant,
and to arouse the national feeling of the Greeks by
reminding them of their glorious past. By informal

! In the first century of our era Rhetoric began to displace
Philosophy in esteem, and by the time of Hadrian this move-
ment, which is called the N};w or Second Sophistic, reached
its height. Its adherents believed that the orator, and not
the philosopher, represented the highest type of man, and -
that the content of the oration did not matter so much as did
the rhetorical skill shown by the speaker,
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INTRODUCTION

addresses to small groups and by set addresses to
larger assemblies he veproved people for their faults
and sought to show them the better way much like
a modern preacher.

His style is simple, graceful, and noble. He tool
as his models Plato, Demosthenes, Xenophon, and
Antisthenes, but did not get altogether free from
ordinary Hellenistie Greek (3 xounj).

Dia's Wongs

Eighty discourses credited to Dio have come
down to us, Lut the thirty-seventh (The Covinthian)
and the sixty-fourth (the second declamation On
Fortune) ave now assigned to his pupil Favorinus.
‘The others, with the exeeption of the eighteenth,
which is a letter to a h:ig]ll official, perhaps Nerva,
as to what authors to read, are cither speeches or
essays of varping chavacter and purpose, which may
be divided into three classes—sophistic, political,
and moral. Of a purely sophistic nature, in my
opinion, is the eleventh discourse, in which Dio
attempts to prove that Troy was not captured by
the Greeks. Of a similar nature was his Enlogy
of Huair, which las been preserved in full by
Synesius, who wrote in rveply a Praise of Baldness;
and of the same chavacter too, no doubt, were his
Ewlogy of & Parrol and his Praise of @ Gnal. The
latter three undoubtedly belong to his earlier yenrs;
about the other opinions may differ.

The political discourses belong chiefly to Dio's
mature years, and the most imporlant ones were
written after his return from exile. They deal with
the affairs of Bithynis, the quarrels between his
fellow-citizens, and the rivalry of interests between

x




INTRODUCTION

Prusa and the neighbouring - towns of Nicaea and
Nicomedia. Of such a type, for example, is the
forty-seventh. These speeches are of great interest ~
to the historian because they give him information
about the state of Asia Minor at this period.

The third class, the moral discourses, belong to
the last period of Dio’s life and are the best of all.
In them Dio gave rein to his true bent, which was
to enforce moral teachings. In them he showed
whatever originality he possessed.

Onc letter of Dio's has already been mentioned.
In addition five others are printed by Hercher in his
Epistolographia Graeca, of which the first two may
be genuine, :

Dio also wrote philosephical and historical works,
none of which is extant. Of the former sort were
the following: Whether the Universe is Perishable
(el ¢pBaptds b rdopos), A Eulogy of Heracles and Plalo
(éykipov ‘Hpaxhéovs kal MAdrwvos), and Lo Plalo in
Defence of Homer (iwép ‘Optpov mpos IAdrova) in
four books. To these perhaps should be added
Against the Philosophers (card vév ¢ihooddpov) and T'o
Musonius (wpds Movadviov), works written before Dio
was converted to philosophy by Musonius, Of
historical works he wrote On Alexander’s Virlues
(mepl 7dv "AlefdvBpov dperdv) in eight books and a
History of the Getae (r& Terwkd), which was probably
written immediately after his return from exile.

MANUSCRIPTS

The following are the chief manuseripts of Dio:

U—Urbinas 124, 11th century.
B —Parisinus 2958, 14th century.
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INTRODUCTION

V—Vaticanus graee. 99, 11th eenfury.

M—Meermannianus 67, of Leyden, Holland, 16th
century.

P—Palatinus grace. 117, 14th and 15th centuries.

H—Vaticanus graeec, 81, 13th century,

M!—The part of the Meermannian MS. which
belongs to the third class of M55,

P2—The other copy of the 8ith oration which is
found in P,

E—Lauventianus 81, 2, 14th century.

T—Mareianus 421, 15th century,

Y—Marcianus 422, 15th century.

C—Parisinus 3009, 16th century.

I—Parisinus 2824, 15th and 16th centurics.

W—Vindobonensis philos. grace. 168

As late as the third century Die’s orations were
in circulation in single rolls. Our MSS5, depend
upon an edition of all his orations in rolls.  Accord-
ing to the arrangement of these rolls the MSS, are
divided into three classes. The first elass has them
in the order in which Photius read them, the second
cluss in the order in which they appear in this
edition, while the thivd class contains only part of
them in a different order.

Von Arnim holds that UB of the first eclass and
VM of the second class are more closely related to
one another than to PH of the third class, while
Sonny, on the other hand, thinks that the second
and third eclasses are closely related and widely
separated from the first one, and that the readings
of the third elass which Arnim considered early and
true were interpolated by a clever scribe,

xid
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DIO CHRYSOSTOM

THE FIRST DISCOURSE ON
KINGSHIP

Tu first Discourse as well as the following three has for
its subject Kingship, and from internal evidence is thought
to have been first delivered before Trajan in Rome immedi-
ately after he became emperor. At any rate Dio does not
address the Emperor in those terms of intimacy that he uses
in the third Discourse.

Dio’s conception of the true king is influenced greatly by
Homer and Plato, The true king fears the gods and watches
over his subjects even as Zeus, the supreme god, watches over
all mankind., At the end is & description of the choice made
by Heracles, who is the great model of the Cynics.
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DIO CHRYSOSTOM

THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

Tue story goes that when the flute-player
Timotheus® gave his first exhibition before King
Alexander, he showed great musical skill in adapting
his playing to the king’s character by selecting a
piece that was not languishing or slow nor of the
kind that would cause relaxation or listlessness, but
rather, I fancy, the ringing strain which bears
Athena’s name and none other. They say, too, that
Alexander at once bounded to his feet and ran for'
his arms like one possessed, such was the exaltation
produced in him by the tones of the music and the
rhythmic beat of the rendering. The reason why he
was so affected was not so much the power of the
music as the temperament of the king, which was
high-strung and passionate. Sardanapallus? for
example, would never have been aroused to leave
his chamber and the company of his women even by
Marsyas ® himself or by Olympus,* much less by
Timotheus or any other of the later artists ; nay, I
believe that had even Athena herself—were such a
thing possible—performed for him her own measure,
that king would never have laid hand to arms, but
would have been much more likely to leap up and

flute so well that he was emboldened to challenge Apollo to
s musical contest. .
! Mythical Greek musician associated with Marsyas.



DIO CHRYSOSTOM
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

dance a fling or else take to his heels ; toso depraved
a condition had unlimited power and indulgence
brought him. :

In like manner it may fairly be demanded of me
that I should show myself as skilful in my province
as a master flautist may be in his, and that I should
find words which shall be no whit less potent than
his notes to inspire courage and high-mindedness—
words, moreover, not set to a single mood but at once
vigorous and gentle, challenging to war yet also
speaking of peace, obedience to law, and true kingli-
ness, inasmuch as they are addressed to one who
is disposed, methinks, to be not only a brave but
also a law-abiding ruler, one who needs not only high
courage but highsense of right also. If, for instance,
the skill which Timotheus possessed in performing a
warlike strain had been matched by the knowledge
of such a composition as could make the soul just and
prudent and temperate and humane, and could arouse
a man not merely to take up arms but also to follow
peace and concord, to honour the gods and to have
consideration for men, it would have been a priceless
boon to Alexander to have that man live with him
as a companion, and to play for him, not only when
he sacrificed but at other times also : when, for
example, he would give way to unreasoning grief
regardless of propriety and decorum,! or would
punish more severely than custom or fairness
allowed,? or would rage fiercely at his own friends
and comrades® or disdain his mortal and real
parents. But unfortunately, skill and proficiency

¢ The story, supported by his mother Olympias, was
current that the god Ammon, and not Philip, was his father.
See also Discourse 4. 19. Consequently he despised Philip.

5



10

11

DIO CHRYSOSTOM

dhoxinpor ffdv iear) mwapacyelv 9 povaikds
dreaipn Te xal &Eist ol ydp odv. ds dyow o
OIS,
ot "Asedymidbais TovTo o edwne feos

wévos 8¢ & Tédv dpovipay Te xal gopov hiyos,
olot yeydvacw oi woAhoi Tdw mwpdTepov, dvevbels
kal rvéetos fyepwrv kai Sonfos cvmadols ral
aryadijs plrens, mpds macar daperiy mapapvoi-
pevds TE Kab dryay Eppens.

Tis &v olv mpémovoa xai aEia paveln Siatpii)
Ths ofis wpofuulas, xal mofer drv ebpoiper fucls
Téhetow obire Ao, dvlpes dAdfjrar kal alTovpyol
Tiis codias, movers Te wal Epyors dorov Buvdpela
xalpovres T wolld, Tovs 8¢ al Aiyous wapa-
whnrems fvewer (leypyoueror wpos alrovs kal
Téy dMhey deb Tor duTuyydvovra; domwep ol
kwolvres kal peradépovres olr elipopor Bipos
déyyovral Te xai ddovow douyi To Epyow
wapauvloluevar, épydrar dvres, ovx wlol Tives
obbé wotyral wehéw, mokdol uer olr xaTé
gﬂu.na'uqfu'ur Aoyos xal wdvres dxofis dfor wal

avpacTiv délear Eyorres Tols pay wapépyws
arpompdvors arhé Bel, Tby dyyls Te xal pddioTa
dvjropevor dvevporras,t wapacaréravras Helfo e
kel Moteas cal ' Awrddhaeva b Svpativ wpolipes
Suenbely,

Pépe elmwper T Te 10y kal Ty Sdbeqw Tob
xeneroll Bacihéws, év fpayst wepihapSdvovres
s EveaTiy,

1 gl nfter drevpdrrar deleted by Capps.

! Theognis of Mcgara, 432 (Bergl-Crusivs).  Asclapius
{;.aﬁin Apaculapius) ;":a the god {m‘. E&diuinﬂ and Iml.h'.rlg,r.p‘i




THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

in music cannot provide perfect healing and complete
relief for defect of character. No indeed I To
quote the poet:

“T’en to Asclepius’ sons granted not god this
boon.”1

Nay, it is only the spoken word of the wise and
prudent, such as were most men of earlier times, that
can prove a competent and perfect guide and helper
of a man endowed with a tractable and virtuous
nature, and can lead it toward all excellence by
fitting encouragement and direction.

What subject, then, will clearly be appropriate
and worthy of a man of your earnestness, and
where shall I find words so nearly perfect, mere
wanderer that I am and self-taught philosopher,
who find what happiness I ean in toil and labour for
the most part and employ eloquence only for the
encouragement of myself and such others as I meet
from time to time? My case is like that of men
who in moving or shifting a heavy load beguile their
labour by softly chanting or singing a tune—mere
toilers that they are and not bards or poets of song.
Many, however, are the themes of philosophy, and
all are worth hearing and marvellously profitable for
any who listen with more than casual attention;
but since we have found as our hearer one who is near
at hand and ready eagerly to grasp our words, we
must summon to our aid Persuasion, the Muses,
and Apollo, and pursue our task with the greatest
possible devotion.

Let me state, then, what are the characteristics
and disposition of the ideal king, summarizing them
as briefly as possible—the king

7
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1 Iiiad 2. 205-0.

? Plato (Repuliis 4. 4215% contrasts true guardinns of & nit.‘y
wiils these whe would explait it, whom he cally * caterers.”
Eea also ibid., 1. 346e, where the seme controst is made.
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

“to whom the son
Of Saturn gives the sceptre, making him
The lawgiver, that he may rule the rest.” !

Now it seems to me that Homer was quite right
in this as in many other sayings, for it implies
that not every king derives his sceptre or this royal
office from Zeus, but only the good king, and that
he receives it on no other title than that he shall
plan and study the welfare of his subjects ; he is
not to become licentious or profligate, stuffing and
gorging with folly, insolence, arrogance, and all
manner of lawlessness, by any and every means
within his power, a soul perturbed by anger, pain,
fear, pleasure, and lusts of every kind, but to the
best of his ability he is to devote his attention to
himself and his subjects, becoming indeed a guide
and shepherd of his people, not, as someone 2 has
said, a caterer and banqueter at their expense.
Nay, he ought to be just such a man as to think
that he should not sleep at all the whole night
through as having no leisure for idleness.? Homer,
too, in agreement with all other wise and truthful men,
says that no wicked or licentious or avaricious person
can ever become a competent ruler or master either
of himself or of anybody else, nor will such a man
ever be a king even though all the world, both
Greeks and barbarians, men and women, affirm the
contrary,? yea, though not only men admire and

3 A reminiscence of Homer, [liad 2. 24-25, where the dream
says to Agamemnon: *To sleep the whole night through
beseemeth not a man that is a counsellor, to whom a host
is entrusted, and upon whom rest so many cares.”—Murray
in L.C.L.

4 For the thought compare Discourse 4. 25.
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

missive to them ; the same is true of horses and their
drivers ; hunters are protected and loved by their
dogs, and in the same way other subject creatures
love their masters. How then would it be con-
ceivable that, while beings devoid of intelligence and
reason recognize and love those who care for them,
that ereature which is by far the most intelligent and
best understands how to repay kindness with grati-
tude should fail to recognize, nay, should even plot
against, its friends? No indeed! Tor of necessity
the kindly and humane king is not only beloved but
even adored by his fellow-men. And because he
knows this and is by nature so inclined, he displays
a soul benignant and gentle towards all, inasmuch
as he regards all as loyal and as his friends.

The good king also believes it to be due to his
position to have the larger portion, not of wealth or
of pleasures, but of painstaking care and anxieties;
hence he is actually more fond of toil than many
others are of pleasure or of wealth. Ior he knows
that pleasure, in addition to the general harm it does
to those who constantly indulge therein, also quickly
renders them incapable of pleasure, whereas toil,
besides conferring other benefits, continually increases
a man’s capacity for toil. He alone, therefore, may
call his soldiers * fellow-soldiers " and his associates
“ friends *’ without making mockery of the word
friendship ; and not only may he be called by the
title *“ Father ”* of his people and his subjects, but
he may justify the title by his deeds. In the title
« master,” however, he can take no delight, nay, not
even in relation to his slaves, much less to his free
subjects; for he looks upon himself as being king,
not for the sake of his individual self, but for the
sake of all men.

13
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

Therefore he finds greater pleasure in conferring
benefits than those benefited do in receiving them,
and in this one pleasure he is insatiable. For the
other functions of royalty he regards as obligatory;
that of benefaction aﬂme he considers both voluntary
and blessed. Blessings he dispenses with the most
lavish hand, as though the supply were inexhaustible ;
but of anything hurtful, on the contrary, he can no
more be the cause than the sun can be the cause of
darkness. Men who have seen and associated with
him are loath to leave him, while those who know
him only by hearsay are more eager to see him than
children are to find their unknown fathers. His
enemies fear him, and no one acknowledges himself
his foe; but his friends are full of courage, and those
exceeding near unto him deem themselves of all
men most secure. They who come into his presence
and behold him feel neither terror nor fear; but
into their hearts creeps a feeling of profound re-
spect, something much stronger and more powerful
than fear. Tor those who fear must inevitably hate
and want to escape; those who feel respect must
linger and admire.

He holds that sincerity and truthfulness are
qualities befitting a king and a prudent man, while
unscrupulousness and deceit are for the fool and the
slave, for he observes that among the wild beasts also
it is the most cowardly and ignoble which surpass all
the rest in lying and deceiving.

enemies and terrifies his friends and kin.. The mild and
gentle king, however, spares the lives of those who appeal
to his mercy, as well as that of him who obeys.” Arnim
rejects the first sentence as part of the interpolation.
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THE TFIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

Though naturally covetous of honour, and knowing
that it is the good that men are prone to honour, he
has less hope of winning honour from the unwilling
than he has of gaining the friendship of those who
hate him.

He is warlike to the extent that the making of war
rests with him, and peaceful to the extent that there
is nothing left worth his fighting for. For assuredly
he is well aware that they who are best prepared for
war have it most in their power to live in peace.

He is also by nature fond of his companions,
fellow-citizens, and soldiers in like measure; for a
ruler who is suspicious of the military and has never
or rarely scen those who face peril and hardship in
support of his kingdom, but continually flatters the
unprofitable and unarmed masses, is like a shepherd
who does not know those who help him to keep
guard, never proffers them food, and never shares the
watch with them; for such a man tempts not only
the wild beasts, but even his own dogs, to prey upon
the fold. He, on the contrary, who pampers his
soldiers by not drilling them or encouraging them to
work hard and, at the same time, evinces no concern
for the people at large, is like a ship-captain who
demoralizes his crew with surfeit of food and noonday
sleep and takes no thought for his passengers or for
his ship as it goes to ruin. And yet if one is above
reproach in these two matters, but fails to honour
those who are close to him and are called his friends,
and does not see to it that they are looked upon hy
all men as blessed and objects of envy, he becomes a
traitor to himself and his kingdom ere he is aware by

1 hydyprov Reiske: dvdnrov.
2 utv after robs deleted by Reiske,
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

disheartening those who are his friends and suffering
nobody else to covet his friendship and by robbing
himself of that noblest and most profitable possession :
friendship. Tor who is more indefatigable in toil,
when there is occasion for toil, than a i%iend? ‘Who
is readier to rejoice in one’s good fortune? Whose

‘praise is sweeter than that of friends? From whose

lips does one learn the truth with less pain? What
fortress, what bulwarks, what arms are more steadfast
or better than the protection of loyal hearts? Tor
whatever is the number of comrades one has acquired,
so many are the eyes with which he can see what he
wishes, so many the ears with which he can hear
what he needs to hear, so many the minds with which
he can take thought concerning his welfare. Indeed,
it is exactly as if a god had given him, along with
his one body, a multitude of souls all full of concern
in his behalf,

But I will pass over most of the details and give
the clearest mark of a true king: he is one whom all
good men can praise without compunction not only
during his life but even afterwards. And yet, evenso,
he does not himself covet the praise of the vulgar and
the loungers about the market-place, but only that
of the free-born and noble, men who would prefer to
die rather than be guilty of falsehood. Who, there-
fore, would not account such a man and such a life
blessed? IFrom what remote lands would men not
come to see him and to profit from his honourable
and upright character? What spectacle is more
impressive than that of a noble and diligent king?
What can give greater pleasure than a gentle and
kindly ruler who desires to serve all and has it in his
power so to do? What is more profitable than an
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

equitable and just king? Whose life is safer than
his whom all alike protect, whose is happier than his
who esteems no man an enemy, and whose is freer
from vexation than his who has no cause to blame
himself? Who is more fortunate, too, than that
man whose goodness is known of all ?

In plain and simple language I have described
the good king. If any of his attributes seem to
belong to you,! happy are you in your gracious and
excellent nature, and happy are we who share its
blessings with you.

It was my purpose, after finishing the deseription
of the good king, to discuss next that supreme king
and ruler whom mortals and those who administer
the affairs of mortals must always imitate in dis-
charging their responsibilities, directing and con-
forming their ways as far as possible to his pattern.
Indeed, this is Homer’s reason for calling true kings
“ Zeus-nurtured "’ 2 and “ like Zeus in counsel '’;3
and Minos, who had the greatest name for righteous-
ness, he declared was a companion of Zeust In
faet, it stands to reason that practically all the kings
among Greeks or barbarians who have proved them-
selves not unworthy of this title have been disciples
and emulators of this god. Tor Zeus alone of the
gods has the epithets of “ Father ” and * King,”
* Protector of Cities,” ‘‘Lord of Iriends and
Comrades,” ‘ Guardian of the Race,” and also
“ Protector of Suppliants,” “ God of Refuge,” and
“ God of Hospitality,” these and his countless other
titles signifying goodness and the fount of goodness.®

3 Ibid., 2. 169 and 407 for example, where Odysseus is

called A pfiTw drdiavror, . .
4 Odyssey 19, 179, 8 Compare Discourse 12. 75.
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

disorderly, whether he be called a private citizen or
a ruler, although the offence on the part of the ruler
- is far greater and more evident to all. Therefore,
just as among generals and commanders of legions,
cities or provinces, he who most closely imitates your
ways and shows the greatest possible conformity with
your habits would be by far your dearest comrade and
friend, while he who showed antagonism or lacked
conformity would justly incur censure and disgrace
and, being speedily removed from his office as well,
would give way to better men better qualified to
govern; so too among kings, since they, I ween,
derive their powers and their stewardship from Zeus,
the one who, keeping his eyes upon Zeus, orders and
governs his people with justice and equity in accord-
ance with the laws and ordinances of Zeus, enjoys a
happy lot and a fortunate end, while he who goes
agtray and dishonours him who entrusted him with
his stewardship or gave him this gift, receives no
other reward from his great authority and power
than merely this: that he has shown himself to all
men of his own time and to posterity to be a wicked
and undisciplined man, illustrating the storied end of
Phaethon, who mounted a mighty chariot of heaven
in defiance of his lot but proved himself a feeble
charioteer. Insomewhat this wise Homer too speaks
when he says:
“Whoso bears

A cruel heart, devising cruel things,

On him men call down evil from the gods

While living, and pursue him, when he dies,

With scoffs. But whoso is of generous heart

1 Wilamowitz would delete mpbs.
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

And harbours generous aims, his guests proclaim
His praises far and wide to all mankind,
And numberless are they who call him good.” 1

For my part, I should be most happy and eager, as
I have said, to speak on this subject—on Zeus and the
nature of the universe. But since it is altogether
too vast a theme for the time now at my command
and requires a somewhat careful demonstration,
perhaps in the future there may be leisure for its
presentation. But if you would like to hear a myth,
or rather a sacred and withal edifying parable told
under the guise of a myth, perhaps a story which I
once heard an old woman of Elis or Arcadia relate
about Heracles will not appear to you out of place,
either now or hereafter when you come to ponder
it alone.

Once when I chanced to be wandering in exile—
and great is my gratitude to the gods that they thus
prevented my becoming an eye-witness of many an
act of injustice 2—1I visited as many lands as possible,
at one time going among Greeks, at another among
barbarians, assuming the guise and dress of a vaga-
bond beggar, :

. “Demanding crusts, not caldrons fine nor
swords.”' 3

At last I arrived in the Peloponnesus, and keeping °
quite aloof from the cities, spent my time in the
country, as being quite well worth study, mingling
with herdsmen and hunters, an honest folk of simple

3 Odyssey 17. 222; the goatherd Melanthius is taunting
Odysseus, who, dressed as a beggar, is on his way to his
home. Swords and bowls were honourable gifts for noble
strangers.
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THE TIRST DISCOURSE ON.- KINGSHIP

The manner of her prophesying was not that of most
men and women who are said to be inspived; she did
not gasp for breath, whirl her head about, or try to
terrify with her glances, but spoke with entire self-
eontrol and moderation.

" Some day,” she said, * you will meet a mighty
man, the ruler of very many lands and peoples! Do
not Liesitate to tell him this tale of mine even if there
be those whoe will ridicule you for a prating vagabond,
For the words of men and all their subtleties are as
nanght in comparison with the inspivation and speech
tue to the promptings of the pods.  Indeed, of all the
words of wisdom and truth current among men about
the gods ond the universe, none have ever found
lodgment in the souls of men execept by the will and
ordering of heaven and through the lips of the
prophets and holy men of old. TFor instance, they
say there onee lived in Thrace a certain Orphens, a
Muse's son: and on a certain mountain of Bosotia
another, a shepherd who heard the voices of the
Muses themselves,? Those teachers, on the other
hand, who without divine possession and inspiration
have civeulated as troe stories born of their awn
imaginings are presumptucus and wicked.

" Hear, therefore, the following tale and listen
with vigilanee and attention that you may remember
it elearly and pass it on to that man whom I say you
will meet. Ithasto dowith this god in whose presence
we now are. Heracles was, as all men agree, the son
of Zeus and Alemene, and he was king not only of
Argos but of all Gresce. (Most people, however,
do not know that Heracles was continually absent

1 Trajen. * Linus, who was worshipped on Moont Helioon
in Boootia. Virgil (Eelogue 4. 55-6) and Apollodorus [ Dibiio-
theca 1.3.2) also couple the nomes of Orpheus and Linws,
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

from Avgos becanse he was engaged in making expe-
ditions and defending his king;h.gm, bt thef nssﬂrt
that Eurystheus was king at this time. These,
however, are but their idle tales) And he was
not eonly king of Grecce, but also held empire
over every land from the rising of the sun to the
setting thereof, aye, over all peoples where are found
shrines of Heracles. He had a simple education too,
with none of the elaboration and superfluity devised
by the unserupulous cleverness of contemptible men.

" This, also, is told of Heracles: that he went
unclothed and unarmed exeept for a lon's skin and
club, and they add that he did not set great store b
gold or silver or fine raiment, but cuusi%ered all su
things worth nothing save to be given away and
bestowed upon others. Atanyrate he made presents
to many men, not only of money without limit and
lands and herds of horses and cattle, but also of whele
kingdoms and cities. For he fully believed that
everything belonged to him exclusively and that
gifts bestowed would call out the good-will of the
vecipients. Another story which men tell is untrne :
that he actually went about alone without an army,
For it i= not possible to overturn cities, cast down
tyrants, and to dictate to the whele world withoot
armed forces. It is only because, being self-reliant,
zealous of soul, and competent in body, he sor-
paszed all men in labour, that the story arose that he
travelled alone and accomplished  single-handed
whatsoever he desired.

" Moreover, his father took great pains with him,

MBS, have bs fr wdvrer ginomordrares wal mord xpelrrww iy
duee, deleted by Kayaer.
¥ mpoapirieecta Oapps @ mporyperisdar
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THE FIEST DISCOURSE ON KINGSHIP

implanting in Lhim noble impulses and bringing him
into the fellowship of good men. He would also give
him guidance for each and every enterprise through
birds and burnt offerings and every other kind of
divination. And when he saw that the lad wished
to be a ruler, not through desire for pleasure and
personal gain, which leads most men to love power,
but that he might be able to do the greatest good to
the preatest number, he recornized that his son
was naturally of noble parts, and yet suspected how
much jn him was mortal and thought of the many
baneful examples of Juxurions and licentions living
among mankind, and af the many men there were to
entice a youth of fine natural qualities away from
his true nature and his prineciples even against his will.
So with these eonsiderations in mind he despatched
Hermes after instructing him as to what he should
do. Hermes therefore came to Thebes, where the
lad Heracles was being reared, and told him whe he
was and who had sent him. Then, taking him in
charge, he led him over a seeret path untrodden of
man till he came to a conspicuous and very lofty
mountain-peak whose sides were dreadfully steep
with sheer precipices and with the deep gorge of a
river that encompassed it, whence issued a mighty
yumbling and roaring. Now to anyone looking up
from below the crest above seemed single; but it
was in fact double, rising from a single base; and the
two peaks were far indeed from each other. The
one of them bore the name Peak Royal and was
sacred to Zeus the King 3 the other, Peak Tyrannous,
was named after the giant T};E]mn, There were twa
approaches to them from without, each having me.
'I%E path that led to Peak Royal was safe and broad,
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THE FIEST DISCOURSE ON KINGSHIP

and unbroken quiet pervaded the place; everywhere
were fruits in abundance and thriving animals of
every species. And immense heaps of gold and
silver were there, and of bronze and iron; yet she
heeded not at all the gold, nor did she take delight
in it, but rather in the fruits and living ereatures,

“ Now when Heracles beheld the woman, he was
abashed and blushes mantled his cheeks, for he felt
that respeet and reverence for her which a goed son
feels for a noble mother. Then he asked Hermes
which of the deitics she was, and he replied, * Lo, that
is the blessed Lady Royalty, child of Igng Zeus." And
Heracles rejoiced and took courage in her presence.
And ngain he asked about the women who were with
her. * Who are they ? ' said he; * how decorous and
stately, like men in countenance!' *Behold,' he
replied, * she who sits there at her right hand, whose
glanee is both fierce and gentle, is Justice, aglow with
a surpassing and resplendent beauty. Beside her
sits Civie Order, who is very much like her and differs
but slightly in appearance, On the other side is a
woman exceeding beantiful, daintily attired, and
smiling benignly; they call her Peace. But he who
stands near Royalty, just Dbeside the sceptre and
somewhat in front of it, 8 strong man, grey-haired
and proud, has the name of Law; but he has also been
called Right Reason, Counsellor, Coadjuter, without
whom these women are not permitted to take any
action or even to purpose one.”

“With all that he heard and saw Heracles was
delighted, and he paid close attention, determined

® 5y Arnim, who, following Wilamowits, unnesessarily
brackets wehdro: 5
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never to forget it.  But when they had come down
from the higher peak and were at the entrance to
Tyranny, Hermes said, * Look this way and behald
the other woman, - It is with her that the majority
of men are infatnated and to win her they give
themselves much trouble of every kind, committing
murder, wretches that they are, son often conspiring
against father, father against som, and brother
uinst brother, since they covet and count as felieit
that which is the greatest evil—power conjoined wit{:
folly.”* He then began by showing Heracles the
nature of the entrance, explaining that whereas only
one pnthﬁ'n{uappcared to view, that being about as
described above—perilons and skirting the very edge
of the precipice—yet there were many unseen and
hidden corridors, and that the entire region was
undermined on every side and tunnelled, no doubt
up to the very throne, and that all the passages and
bypaths were sieared with blood and strewn with
corpses.  Through none, however, of these passages
did Hermes lead him, but along the autside one that
was less befouled, because, I ﬂ%mk, Heracles was to
be a mere observer,

*When they entered, they discovered Tyranny
seated aloft, of set purpose counterfeiting and making
herself like to Royalty, but, az she imagined, on a
far loftier and more splendid throne, since it was not
only adorned with innurerable carvings, but em-
hel%,i.shed besides with inlaid patterns of gold, ivory,
amber, ebony, and substances of every colour. Her

sort of men gain power, fcﬂ?' is the result.  Aristotls, Frag.
20, p. 1402, 1. 11 (Borlin ed.) says: Tierer . . . dradeecla
per' dfovsiar Srormr~—* Ignorance conjoined with power
produces folly.” .
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throne, however, was not secure upon its foundation
nor firmly settled, but shook and slouched upon
its legs. And in general things were in disorder.
everything suggesting vainglory, ostentation, and
luxury—many sceptres, many tiaras and diadems for
the head. TFurthermore, in her zeal to imitate the
character of the other woman, instead of the friendly
smile Tyranny wore a leer of false humility, and
instead of a glance of dignity she had an ugly and
forbidding scowl. But in order to assume the
appearance of pride, she would not glance at those
who came into her presence but looked over their
heads disdainfully. And so everybody hated her,
and she herself ignored everybody. She was
unable to sit with composure, but would cast her eyes
incessantly in every direction, frequently springing
up from her throne. She hugged her gold to her
bosom in a disgusting manner and then in terror would
fling it from her in a heap, then she would forthwith
snatch at whatever any passer-by might have, were
it never so little. Her raiment was of many colours,
purple, scarlet and saffron, with patches of white,
too, showing here and there from her skirts, since her
cloak was torn in many places.. From her counten-
ance glowed all manners of colours! according to
whether she felt terror or anguish or suspicion or
anger; while at one moment she seemed prostrate
with grief, at another she appeared to be in an
exaltation of joy. At one time a quite wanton smile
would come over her face, but at the next moment
she would be in tears. There was also a throng of

1 Cf, Plato, Lysis 222B: 6 5¢ ‘Iwmafirgs wd 7is hlorfs
warrobard fpier ypdpare.—*And Hippothales® countenance
from pleasure glowed with all manner of colours.”

43



83

DIO CHRYSOSTOM

yuvaikdy obdiy deelvais opoiwy aly Efmy elvar
wepl Ty Basielay, AN "Quirye kal “TBpis
kai "Avopln kal Evdeoi, al mdoar Silgplepor
alriy kai xdcwora dreoiiver. dvrl 82 Didias
Kohaxela mapijy, Sovhompeniye xai avehevfepos,
obbepds dprror dmiPoviedovea welveow, AN
piliocTa 87 whdvrar arolésar Fyroboa.

‘Os & xal raira (kavés reléaro, murldveras
avrod ¢ "Epufjs mérepa alimdv dpéoere riw wpay-
pdrovl kol wordpa THV yurawdv. AL T
pév érépav, &by, favpdle ral dyard, xal Soxel
por feds aryfis elvar, Ofiov xal paeapiouod
afla, Tabrge 88 vov ordpay dyBlaryy Eyawye
fyolipar kal praperdryy, dete fHbiora dv alriy
doaips katd ToUTov Tol gkomélov ral ddavi-
catpt. Tadt ol émpjvcoer 6 ‘Bpufs xal v AL
éppacer. waxeivos émérpevrer alrd Bacihebew
ol elpmrarros dvfpdmeor yévous, ds vt ixavd
Toryapoly dwov pév [Bos Tupavvia xal vipavvor,
deohale xal drpper mapd te “Erxinor xal Bap-
Bépows dmwov 8¢ Paciielav xal Sasiéa, ériua
kal éhvharrer,

Kai &ia Tolro vifs wis sal Téov dvfpehareon
épn® Toripa elvay, oby m 74 Onpla alrols
dmijpvver—miaoy yip dv T xal Bhdyree Maow

! Reiske : 7& spdyuara, ® Fyp adided by Cohoon.
44

o



i

THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

women about her, but they resembled in no respect
those whom I have deseribed as in attendance upon
Royalty. These were Cruelty, Insolence, Lawless-
ness, and Faction, all of whom were bent upon
corrupting her and bringing her to ignoble ruin.
And instead of Friendship, Flattery was there, servile
and avaricious and no less ready for treachery than
any of the others, nay rather, zealous above "all
things to destroy.

“ Now when Heracles had viewed all this also to
his heart’s content, Hermes asked him which of the
two scenes pleased him and which of the two women,
* Why, it is the other one,’ said he, ‘ whom I admire
and love, and she scems to me a veritable goddess,
enviable and worthy to be accounted blest; this
second woman, on the other hand, I consider so
utterly odious and abominable that I would gladly
thrust her down from this peak and thus put an end

.to her.” Whercupon Hermes commended Heracles

for this utterance and repeated it to Zeus, who
entrusted him with the kingship over all mankind
as he considered him equal to the trust.® And so
wherever Heracles discovered a tyranny and a
tyrant, he chastised and destroyed them, among
Greeks and barbarians alike ; but wherever he found
a kingdom and a king, he would give honour and
protection.”

This, she maintained, was what made him
Deliverer of the earth and of the human race, not
the fact that he defended them from the savage
beasts—for how little damage could a lion or a wild

1 Another account of the choice of Hercules is found in
Xenophon's Memorabilia 2.1.21, and in Cicero, de Officiis 1, 32.
1t is said to have been invented by the sophist Prodicus.
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THE FIRST DISCOURSE ON KINGSHIP

bear inflict *—nay, it was the fact that he chastised
savage and wicked men, and crushed and destroyed
the power of overweening tyrants. And even to
this day Heracles continues this work and you have
in him a helper and protector of your government
as long as it is vouchsafed you to reign.
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THE SECOND DISCOURSE ON
KINGSHIP

The second Discourse on Kin%ship is put dramatically in
the form of a dialogue between P ilip of Macedon and his son
Alexander, and in it the son is Dio's mouthpiece, in marked
contrast to the situation in the fourth Discourse, where
Diogenes—and therefore Dio—is opposed to Alexander. We
are shown here the way in which the true king acts in the
practical affairs of life, and the Stoic ideal, drawn largely
from Homer, is set forth. Toward the end the true king is
contrasted with the tyrant.

Although this Discourse is addressed to no one, von Arnim
is led to conjecture from its martial tone that it was delivered
before Trajan in A.p. 104 on the eve of the Second Dacian

War,

VOL. I. c



1

2. TIEPI BAZIAEIAZ B

Aéyeral wore "ANéEavipov 7§ warpl Bikimare
petpdrtoy dvra Emlext?f}m.:. mrepi ‘Oprjpov pdia
dvdpelws kal peyahoppovws: of 8¢ abrol Adyor
olitor oyelov T xal wepl Racirelas Horaw
ériyyave piv yip 6 "Aréfavdpos orparevipevos
7ibn perd voll warpés, kaitor Tob Wehimmov
kwhiovros: 6 8¢ eby olos v fr raréyew adriv,
womwep ol wevalor oridlares oly dmopdvovow
drroheimeofar Tév dml Hjpav t'?;ﬁwmu, aiha
Evvémovrar wodlhdxis dwoppifarres Td deapu.
évlore pbv olw Tapdirrovow dv Tg Epyp, Sid Ty
vedryTa kal v émfuuiar ¢feyydpevor ral o
ToU kaipod To Byploy dwordyrey dvivré el uiw
elhor avrol mwpomnbiravres. Towabra éreivos
Fracye 7o mpdrov, dote rai Tis fv Xapwvela
pdyng Te kal vikns daciv avrov alriov yevéafa,
Toil waTpos dxvoivTos Tov kivSuvow,

Tore & olv dmd orparelas Fxovres év Alp
tijs Iieplas Euov vale Modoaws ral Tov dydva
i 'Ohvpmiov drifeoar, v pacw dpyalor elvar

b oye nidded by Roiske,

1 In 338 m.0., when tho Athenians nnd Docotians wore
crushed,

® The new Olympio festival, celebrated for nine days at
Dium in Pierin, was founded z.ﬁmhaluﬂa {king of Mocedonia,
413-300 B.0.) in honowr of Zous sod tho Muses. Another

5o



THE SECOND DISCOURSE ON
KINGSHIP

It is said that Alexander, while still a lad, was once
conversing with Philip his father about Homer in a
very manly and lofty strain, their conversation being
in effect a discussion of kingship as well. Ior
Alexander was already to be found with his father
on his campaigns, although Philip tried to discourage
him in this. Alexander, however, could not hold
himself in, for it was with the lad as with young dogs
of fine breed that cannot brook being left behind
when their masters go hunting, but follow along,
often breaking their tethers to do so. It is true that
sometimes, because of their youth and enthusiasm,
they spoil the sport by barking and starting the game
too soon, but sometimes too they bring down the
game themselves by bounding ahead. This, in fact,
happened to Alexander at the very beginning, so
that they say he brought about the battle and .
victory of Chaeroneal when his father shrank from
taking the risk.

Now it was on this occasion, when they were at
Dium in Pieria on their way home from the campaign
and were sacrificing to the Muses and celebrating
the Olympic festival,? which is said to be an ancient

account credits Philip IT, father of Alexander the Great,
with founding it. See Krause, Olympia, p. 215; Diodorus
17.16. It was rather the worship of the Muses that was an
ancient institution in Pieria. Arrian, Anabasis 1.11.
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

institution in that country, that Philip in the course
of their conversation put this question to Alexander:
‘“ Why, my son, have you become so infatuated with
Homer that you devote yourself to him alone of all
the poets? You really ought not to neglect the
others, for the men are wise.” And Alexander
replied: * My reason, father, is that not all poetry,
any more than every style of dress, is appropriate to
a king, as it seems to me. Now consider the poems
of other men; some I consider to be suitable indeed
for the banquet, or for love, or for the eulogy of
victorious athletes or horses, or as dirges for the dead,
and some as designed to excite laughter or ridicule,
like the works of the comic writers and those of the
Parian poet.? And perhaps some of them might be
called popular also, in that they give advice and
admonition to the masses and to private citizens,
as, for instance, the works of Phocylides and
Theognis do. What is there in them by which a
man could profit, who, like you or me,
¢ aspires to be
The master, over all to domineer.” 2

The poetry of Homer, however, I look upon as alone
truly noble and lofty and suited to a king, worthy of
the attention of a real man, particularly if he expeets
to rule over all the peoples of the earth—or at any
rate over most of them, and those the most prominent
—if he is to be, in the strict sense of the term, what

* Homer calls a ‘shepherd of the people.”3  Or would it

not be absurd for a king to refuse to use any horse
but the best and yet, when it is a question of poets,
to read the poorer ones as though he had nothing

8 (f, Iliad 4, 296, for example,
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else to do? On my word, father, I not only cannot
endure to hear any other poet recited but Homer,
but even object to any other metre than Homer’s
heroic hexameter.”

Then Philip admired his son greatly for his noble
spirit, since it was plain that he harboured no un-
worthy or ignoble ideas but made the heroes and
demigods his examples. Nevertheless,in his desire to
arouse him, he said, “* But take Hesiod, Alexander; do
you judge him of little account as a poet?” “ Nay,
not I,” he replied, * but of every account, though not
for kings and generals, I suppose.” “ Well, then, for
whom?” And Alexander answered with a smile:
“ For shepherds, carpenters,! and farmers; since he
says that shepherds are beloved by the Muses, and
to carpenters he gives very shrewd advice as to how
large they should cut an axle, and to farmers, when
to broach a cask.” 2 * Well,” said Philip, “ and is not
such advice useful to men? ” * Not to you and me,
father,” he replied, “ nor to the Macedonians of the
present day, though to those of former times it was
useful, when they lived a slave'’s life, herding and
farming for Illyrians and Triballians,” 2 “ But do
you not like these magnificent lines of Hesiod about
seed-time and harvest? ”’ said Philip:

¢« Mark well the time when the Pleiads, daughters
of Atlas, are rising;

Then begin with the harvest, but do not plough
till their setting.” 4

“ I much prefer what Homer says on farm-life,” said

Alexander. “ Andwhere,” Philip asked, ““has Homer

3 Neighbours of the Macedonians to the west and east

respectively, and despised as barbarians,
4 Works and Days 383 1.
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

anything to say about farming? Or do you refer
to the representations on the shield of men ploughing
and gathering the grain and the grapes? ” “ Not at
all,” said Alexander, ‘‘ but rather to these well-known
lines:

¢ As when two lines of reapers, face to face,

In some rich landlord’s field of barley or wheat

Move on, and fast the severed handfuls fall,

So, springing on cach other, they of Troy

And they of Argos smote each other down,

And neither thought of ignominious flight.’ 1

“And yet, in spite of such lines as these,” said
Philifp, " Homer was defeated by Hesiod in the con-
test. r have you not heard of the inscription
which is inscribed upon the tripod that stands on
Mount Helicon ?

‘ Hesiod offered this gift to the Muses on Helicon’s
mountain

When at Chaleis in song he had vanquished
Homer, the godlike.’ ”’

“ And he richly deserved to be defeated,” rejoined
Alexander, “for he was not exhibiting his skill
before kings, but before farmers and plain folk, or,
rather, before men who were lovers of pleasure and
effeminate. And that is why Homer used his poesy
to avenge himself upon the Euboeans.” < How
so?” asked Philip in wonder. “ He singled them
out among all the Greeks for a most unseemly hair-
cut, for he makes them wear their hair in long

Chalcis, verses of both poets, both real and made up, are
brought forward. The judge makes Hesiod the victor, but
the audience favours Homer.
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

locks flowing down their backs! as the poets of
to-day do in describing effeminate boys.”

Philip laughed and said, *“ You observe, Alexander,
that one must not offend good poets or clever writers,
since they have the power tosay anything they wish
about us.” “ Not absolute power,” said he; * it
was a sorry day for Stesichorus, at any rate, when
he told the lies about Helen.? As for Hesiod, it
seems to me that he himself, father, was not unaware
of how much inferior his powers were to Homer’s.”
*“ How is that?” * Because, while Homer wrote of
heroes, he composed a Catalogue of Fair Women,?
and in reality made the women’s quarters ¢ the

" subject of his song, yielding to Homer the eulogy

of men.”

Philip next asked him : *“ But as for you, Alexander,
would you like to have been Agamemnon er Achilles
or any one of the heroes of those days, or Homer?
‘““ No, indeed,” said Alexander, *‘ but I should like to
go far beyond Achilles and the others. For you are
not inferior to Peleus, in m{ opinion; nor is Mace-
donia less powerful than Phthia ; 8 nor would I admit
that Olympus?® is a less famous mountain than
Pelion;? and, besides, the education I have gained
under Axistotle is not inferior to that which Achilles
derived from Amyntor’s son, Phoenix, an exiled man

3 Fragments of this important work ascribed to Hesiod are
extant.
¢ In the Greek house an especial part was reserved for the

women.
§ Country and city in the south-east of Thessaly, ruled over

" by Peleus, father of Achilles.

¢ The Thessalian mountain on the border of Macedonia,
7 Here Peleus wooed and won Thetis, the mother of Achilles,
and here Cheiron, the tutor of Achilles, had his cave.
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

and estranged from his father. Then, too, Achilles
had to take orders from others and was sent with o
small foree of which he was not in sole command,
since he was to share the expedition with another.
I, however, could never submit to any mortal what-
soever being king over me.”  Whereupon Philip
almost beecame angry with him and said: " But T am
king and you are subjeet to me, Alexander.”™ * Not
I,” said he, ™ for I hearken to you, not as king, but
as father.” * I suppose you will not go on and say,
will you, that your mother was a goddess, as Achilles
did,” said Plilip; " or do you presume to compare
Olympias with Thetis? " At this Alexander smiled
slightly and said, “ To me, father, she seems more
courageous than any Nereid.” Whereupon Philip
laughed and said, “ Not merely more esurageous,
my son, but also more warlike; at least she never
ceases making war on me.”  So far did they both go
in mingling jest with earnest.

Philip then went on with his questioning: * If,
then, you are so enthusisstic an admirer of Homer,
how is it that you do not aspire to his poeticskill? "1
" Because,” he replied, " while it would give me the
greatest delight to hear the herald at Olympia
proclaim the vietors with strong and elear voice, yet I
should not myself eare to herald the vietories of
others; I should much rather hear my own pro-
claimed.”  With these words he tried to make it
clear that while he considered Homer to be a mar-
vellons and truly divine herald of valour, yet he
regarded himself and the Homerie heroes as the
athletes who strove in the contest of noble achieve-

! Referring to Alexander’s statement, § 14 £, that he wonld
pot cars to have been cither Homer or one of Homer's haross.
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

of rhetorieal skill,  For when the Greelks had at last
become faint-hearted in pursuing the campaign
because the war had lasted so long and the siege was
so diffieult, and also, no doubt, because of the plague
that laid hold of them and of the dissension between
the kings, Agamemnon and Achilles ; and when, in
addition,  ecrtain agitator ! rose to oppose them and
threw the assembly into confusion—at this crisis the
host rushed to the ships, embarked in hot haste, and
were minded to flee.  Nobody was able to restrain
them, and even Agamemnon knew not how to handle
the situation. Now in this emergency the only one
who was able to call them back nn?chnnge their
purpose was Odysseus, who finally, by the speech he
made, and with the help of Nestor, persuaded them
to remain. Cﬂnsequenﬂ}r, this achievement was
elearly due to the orators; and one could point to
many other instances as well, It is evident, then, -
that not only Homer but Hesiod, too, held this view,
implying that rhetorie in the true meaning of the
term, as well as philosophy, is a proper study for the
king; for the latter says of Calliope,®

* Ehe attendeth on kings august that the danghters

of great Zeus
Honowr and watch at their birth, those kings that

~—__  of Zeus are nurtured.'?

But to write epie poetry, or to compeose pieces in
prose like those letters of yours,? father, which are
said to have won you high repute, is not altogether
essential for a king, except indeed when he is young

Peloponnesinn allics, Arigtotle, and Philip's wife, 0lympias,
reapectively. See Hercher, Epistolographi Graes, pp. 461-467.
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

and has leisure, as was the case with you when, as
they say, you diligently eultivated rhetorical studies
in Thehes. Nor, again, is it necessary that he study
philosophy to the point of perfecting himself in it;
he need only live simply and without affectation, to
Five proof by his very conduct of a character that is
mmane, {;entle, just, lofty, and brave as well, and,
above all, one that takes delight in bestowing
benefits—a trait which approaches most nearly to
the nature divine. He should, indeed, lend nwiﬁing
ear to the teachings of philosophy whenever oppor-
tunity offers, inasmuch as these are manifestly not
opposed to his own character but in accord with
it; yet I should especially counsel the noble ruler
of princely soul to make poetry his delight and to
read it attentivel ot all poetry, however, bat only
the most htautiflul and majestic, such az we know
Homer’s alone to be, and of Hesiod's the portions
akin to Homer's, and perhaps sundry edifying
passages in other poets.”
“ And so, too, with musie,” continued Alexander;
“ for I should not be willing to learn all there is in
music, but only enough for playing the cithara or the
lyre when I sing hymns in honour of the gods and
worship them, and also, I suppose, in chanting the
raises of brave men. It would surely not be
ecoming for kings to sing the odes of Sappho or
Anacreon, whose theme is love; but if they do sing
odes, let it be some of those of Stesichorus or Pindar,
if sing they must. But perhaps Homer is all one
needs even to that end.”1 " What!" exclaimed
Philip, " do you think that any of Homer's lines
would sound well with the cithard or the lyre?™
disagres as to the influence of Homer,  Flato bes a good deal
of fault to find with him. p
7
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP
And Alexander, glaring at him fieveely like a lion,

“ said: ** For my part, father, I believe that many of

Homer's lines would properly be sung to the trumpet
—naot, by heavens, when it sounds the retreat, but
when it peals forth the signal for the charge, and sung
by no cgurus of women or maids, but by a phalanx
under arms. Th-:? are much to be preferred to the
songs of Tyrtaeus,! which the Spartans use,” At this
Philip commended his son for having spoken worthily
of the poet and well. * And indeed,” Alexander
continued, * Homer illustrates the very point we
have just mentioned. He has represented Achilles,
for instance, when he was loitering in the camp of
the Achaeans, as singing no ribald or even amorous
ditties—though he says, to be sure, that he was in
love with Briseis; nay, he speaks of him as playing
the eithara, and not one that he had bought, I assure
you, or brought from his father’s house, but one
that he had plucked from the spoils when he toolk
Thebe 2 and slew Eétion, the father of Hector's wife.
Homer's words are ;

¢ To sooth his mood he sang
The deeds of heroes,'3?

Which means that a noble and princely man should
never forget valour and glorious deeds whether he
be drinking or singing, but should without ceasing be
engaged in some great and some admirable action

himself, or else in recalling deeds of that kind.”

! These wors elegies, exhorting the Spartens to decds of
valour, and marching gongs.  Due to their fire and enthusinem,
they are given a large share of evedit for the final vistory of the

ng gver the ﬁ:wam'un&

2 Thebe, or Thebes, s famons ancient town in Mysia.

5 Tlind 9. 159,
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1 {e in his conversation with Philip. Sce abowve,
% g Alexonder I, son of Amyntas 1. He ruled from
498-454 n.0.
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In this fashion Alexander would talk with his
father, thereby vevealing his innermost thoughts,
The fact is that while he laved Hamer, for Achilles
he felt not only admiration but even jealousy because
of Homer's poesy, just as handsome boys are some-
times jealous of others wha are handsome, because
these have more powerful lovers. To the other
poets he gave hardly a thought; but he did men-
tion! Stesichorus and Pindar, the former becaunse
he was looked upon as an imitator of Homer and
composed a ** Capture of Troy,"” a ereditable work,
and Pindar because of the brilliancy of his genins
and the fact that he had extolled the ancestor whaose
name he bore: Alexander? nicknomed the Philhel-
lene, to whom the poet alluded in the verse

** Namesake of the blest sons of Dardanus.” 2

This is the reason why, when later he sacked Thebes,!
he left only that poet's house standing® directing
that this notice be posted upon it:

“Set not on fire the roof of Pindar, maker of
song.''

Undoubtedly he was most grateful to those wha

" Bergle, Poefae Lyrici Graeed, Findar, Fragment 120, Ses
also Pindar, p. 678 in ToC. L. An allusion to Alexender, or
ffaria. gon of Frinm and descondent of Dardenua, the first king

Tray.
4 Tn 335 m.0.
® Arrian (Anabasis 1. 9) tells the same story without ﬁvm
the inseription. Iiesays the story is that Alexander protes
the 'a houss and his descondnnts,
8 Of. Milton, Sonnet :
Tha t Emathian conquerar hid apare
The house of Pindsrus when temple and tower
Went to the ground.
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIF

eulogized him worthily, when he was so particular
as this in seeking renown,

" Well, then, oy son,” said Philip, ** since T am glad
indeed to hear {nn sﬂ};eak in this fashion, tell me, is it
i,;nm' opinion that the ]-:inﬁ‘ should not even malee

imself a dwelling beautified with precious ornaments
of gold and amber and ivory to suit his pleasure? ™
" By no means should he, father," he replied; * such
erngments should consist rather of spoils and armour
taken from the enemy, He should alse embellish
the temples with such ornaments and thus propitiate
the . This was Hector's opinion when he
challenged the best of the Achaeans, declaring that
if victorious he would deliver the body to the allied
host, * but the arms,’ said he, * I shall strip off and

¢ hang them high
Within the temple of the archer-god Apello.’?

For such adornment of sacred places is allogether
superior to jasper, carnelian, and onyx, with which
Sardenapallus  bedecked Nineveh. Indeed, such
ostentation is by no means seemly for a king though
it may furnish amusemenf to some silly girl o
extravagant woman. And so I do not envy the
Athenians, either, so much for the extravagant way
they embellished their city and their tnmpTe.s as for
the deeds their forefathers wrought; forin the sword
of Mardonius ? and the shiclds of the Spartans who
were captured at Pylos ? they have a far grander and
more excellent dedication to the gods than they have

Parthenon at Athens, whare Pausanins reported having seen
I o e e onoring tho P esisn War: 202 picked
¥ In 425 no. during & eloponnesisn War : i
Sparten troops were taken alive and brought to Athena.
e Thu:yd.idﬁ 4. 30-40,
13
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIF

in the Propylaea of the Acropolis and in the GlymPi-
eum,! which eost more than ten thousand talents.” ?
“ In this particular, then,” said Philip, " you could
not endorse Homer: for he has embellished the
palace of Aleinoiis,? a Greel and an islander, not only
with gardens and crchards and fountains, and thus
made it a most charming home, but with statues
of gold alse. Nay, more, does he not deseribe the
dwelling of Menelaus, for all that he had just got
back from a campaign, as though it were some
Persian or Median establishment, almost equalling
the palaces of Semiramis,* or of Darius and Xerxesr
He says, for instance :

' A radiance bright, as of the sun or moon,
Throughout the high-roofed halls of Atreus’ son
Did shine.’

i The sheen of bronze,
Of gald, of silver, and of ivory,"®

And yet, according to your conception, it should have
shone, not with such materials, but rather with Trojan
spoils! " Here Alexander checked him and said, * T
have no notion at all of letting Homer go undefended.
For it is possible that he deseribed the palace of
Menelans to nccord with his character, since he is
the only one of the Achaecans whom he makes out to
be a faint-hearted warrior.® Indeed it is fairly clear
that this poet never elsewhere speaks without a
purpose, but repeatedly depicts the dress, dwelling,

® Odyssey 7. B4-1332,
{ Famous Assyrinn queen whose copitnl was Nineveh,
8 Olywsey 4. 45-8, to which line 73 is tacked on somewhat

ammatically.
mFrﬂM 17. b3S,
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and manner of life of people so as to accord with
their character. This is why he heautified the palace
of the Phaeacians with groves, perennial fruits, and
ever-flowing springs; and again, with even greater
skill, the grotto afga Calypso, since she was a beautiful
and kindly goddess living off by herself on an island.
For he says ! that the island was wonderfully fragrant
with the odours of sweetest incense burning there;
and again, that it was overshaded with luxuriant
trees; that round about the protto rambled a beanti-
ful vine laden with clusters, while before it lay soft
meadows with a confusion of parsley and other
plants; and, finally, that in its eentre were four
springs of crystal-clear water which flowed out in all

irections, secing that the ground was not on a slope
or uneven, Now all these touches are marvellously
suggestive of love and pleasure, and to my thinkin
reveal the character of the goddess. The court o
Menelaus, however, he depicts as rich in possessions
and rieh in gold, as though he were some Asiatic
king, it seems to me.  And, In fact, Menelaus was
not far removed in line of descent from Tantalus and
Pelops; ® which I think is the reason why Euripides
has his chorus make a veiled allusion to his effeminaey
when the king comes in:

* And Menelaus,
By his daintiness so clear to behold,
Sprung from the Tantalid stock.’?

The dwelling of Odysseus, however, is of a different
kind altogether; he being a cautious man, Homer
has given him a home furnished to suit his character.
For he says:

i 6. 66-T4.
2 %ﬁ,?ﬁl , Atreus, Manelana,
# Ohrgates $40-351,
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L Cdyesay 17. 206-—203.

2 The principal meal of the day wae saten in public by tha
ruling classes of Sparta and Crete, in dining-halls built for the
porpose.  Attendanee at these philitis, or phiditis, wes com-
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

¢ Rooms upon rooms are there : around its court
Are walls and battlements, and folding doors
Shut fast the entrance ; no man may contemn
Its strength,'?

“But there are passages where we must under-
stand the poet to be giving advice and admonition,
others where he merely narrates, and many where
his purpose is censure and ridicule.  Certainly, when
he describes going to bed or the routine of daily
life, Homer seems a competent instruetor for an
education that may truthfu y be deseribed as heroic
and kingly. Lyeurgus, for instance, may have got
from him Kis idea of the common mess 2 of the Spar-
tans when he founded thefr institutions. In fact,
the story is that he came to be an admirer of Homer
and was the first who brought his poems from Crete,
or from lonia, to Greece. To illustrate my point:
the poet represents Diomede as reclining on a hard
bed, the * hide of an ex that dwelleth afield *; round
about him he had planted his spears upright, butts
downward, not for the sake of order but to have them
ready for use.® TFurthermore, he regales his heroes
on meat, and beef at that, evidently to give them
strength, not pleasure®  For instance, he is always
talking about an ox being slain by Agamemnon, who
was king aver all and the richest, and of his inviting
the chieftains to enjoy it. And to Ajax, after his
vietory, Agamemnon gives the chine of an ox as a
mark of favour® But Homer never represents
his heroes as partaking of fish although they are

ulwr{, and they were an important factor in strengbheain
Eof.ht & nat and the clazs consciouaness of the p -

pants.
' Iliad 10, 160-1068.  * Iliad 7.814. & Iliad 7. 321
' 79
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1 Republic 404 B,

8 Oddyseey 20, 2604, The fish in the streams of Asia Minor
aro notorious for thelr flavour, ovon to this day. This
may sccount for Homer's contempt for fizh as an article of food.
Spn John A, Seott in the Classical Jowrnal, Vol, 12, p, 3231,
and Vol. 15, p. 242 £. .

¥ pdvoy does often mean ' might," but the etymelogy of
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

encamped by the sea; and yet he regularly calls the
Hellespont fish-abounding, as in truth it is; Plato?
has v properly ealled attention to this striling
fact, eﬁa , he does not even serve fish to the suitors
at their banguet though they are exceedingl
licentious and luxury-loving men, are in Tthaca and,
what is more, engaged in feasting.? Now beeause
Homer does not give such details without a purpose,
he is evidently declaring his own opinion as to what
kind of notirishment is best, and what it is gaod for,
If he wishes to commend a feast, he uses the cxpres-
sion ' might-givinF,' that is to say, " able to supply
might ' or strength? In the passages in question he
is giving instruction and advice as to how good men
should take thought even for their table, since, as it
happened, he was not unacquainted with food of all
kinds and with high living. So true is this that the
peoples of to-day who have fairly gone mad in this
divection—the Persians, Syrians and, among the
Greeks, the Italiots,* and [onians—ecome nowhere
near attaining the prodigality and luxury we find in
Homer."

" But how is it that he does not give the finest
Po.aqihln apparel to his heroes? " Philip enquired,
‘Why, by Zeus, he does,” replicd Alexander,
" though it is no woemanish or embroidered apparel;
Agamemnon is the only one that wears a purple
robe,f and even Odysseus has but one purple cloak
that he brought from homef TFor Hemer believes

evoeinfis now nccepted s: * pratifying the deaire™; honce
z abundant,” “ agreeable,” Dio gives an incorrect nt}r’molugr

mesning.
# The Greeks of Southern Ttaly (Mogna Graocin).
¥ Iipd 8 221, ® Odyssey 10, 2256,
8

VoL, 1. D
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THE SECOND DISCOURSE ON EKINGSHIP

that a commander should not be mean of appearance
or look like the crowd of private soldiers, but should
stand out from the rest in both garb and armour sa
as to show his greater importance and dignity, yet
without being a fop or fastidious about such t{ﬁn .
He roundly rebuked the Carian, for instance, whe
decked himself out for the war in trappings of gold.
These are his words:

¢ who, madly vain,
Went to the battle pranked like a young girl
In golden ornaments, They spared him not
The bitter doom of death; he fell beneath
The hand of swift Aeacides within
The river's channel. There the great in war,
Achilles, spoiled Nomion of his gold.'?

Thus he ridienles him for his folly as well as his
vanity in that he practically ecarried to the foemen
a prize for slaying him. Homer, therefore, elearly
does not approve the wearing of gold, particularly
on going into a battle, whether bracelets and necl-
laces or even such golden head-gear and bridles for
one's horses as the Persians are zaid to affect; for
they have no Homer to be their censor in affairs of
war.

“ By inculeating such conduct as the following,
he haz made hiz officers good and his soldiers well
disciplined. For instance, he has them advance

* silently, fearing their leaders' *

whereas the barbarians advance with great noise and
confusion, like eranee, thus showing that it is impor-
tant for safety and victory in battle that the soldiers

¥ Iiad 3. 1-9; 4. 431,
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

stand in awe of their commanders. Tor those whoare
without fear of their own officers would be the first
to be afraid of the enemy. Furthermore, he says
that even when they had won a'vietory the Achaeans
kept quiet in their camp,! but that among the
Trojans, ds svon as they thought they had gained any
advantage, at once there were throughout the night

¢ the sound
Of flutes and fifes, and tumult of the crowd.’ 2

implying that here also we have an excellent indica-
tion of virtue or viee nccording as men bear their
suecesses with self-vrestraint, or, on the contrary, with
reckless abandon. And so to me, father, Homer
secms o most excellent disciplinarian, and he whe
tries to give heed to him will be a highly successful
and exemplary king. Tor he clearly takes for
granted himself that the pre-eminently Iringlly virtues
are two—courage and justiee. Mark what he says,

¢ An excellent king and warrior mighty withal.'?

as though all the other virtues followed in their train,

" However, I do not believe that the king should
simply be distinguished in his own person for courage
and dignity, but that he should pay no heed to other
people either when they play the flute or the harmp,
or sing wanton and veluptuous songs; nor should he
tolerate the mischievous craze for filthy language that
has come into vogue for the delight of fools ; nay, he
should cast out all such things and banish them to the
uttermost distance from his own soul, first and fore-
most, and then from the capital of his kingdom—I

! [liad 24. 1-3. ? Iliad 10. 13. 3 Iliad 3. 170.
85



lix}

DIO CHRYSOSTOM

Bagthevadons wikews, yéhwords Te dipdrovs kal
TowolToy yéhwTos ToupTas  peTd TR LUETGY,
dppérpov Te xal duérpovl dpyifaers Te® mpie
TovTow KaTallew doedyels wal oyijuata érai-
pied yvvaweav év dpyijceair dxohdeTors, avhy-
pdrov Te dfels xar wapavopous puBuods wal
kaTeayita péNy dpoveors xaumaly xal Tolu-
Gavewry dpydver wouihas. péry 8¢ @8y udv
goerar kai wapadéferar viy 76 Bwvalip wpé-
movaay pdka ioyupdav kai SidTopoy, oy 8oy
oidé pafluplav dipovoar Tols deovoveory, @AM
apijxavor ¢pofov xai GépuBov, ofav 8 e “Apys
avTos fyeper,
oEU kat' daepordrys mikios Tpdeoat kehedwn,

& Te ':'igzt-llﬂh dleyEiperos wivor, wply ddOivas,
Tpomy dmoinoe Tov Tpdwy, kal Swlexa dvdpdow
alrios miipEev 60 éBpov wepl Tols alrév ppact
gl Grhorst kal Tov éml Tavry mouBelocay imwe
réw Movadw, Tov émwicior, olov dxdhever 'Ax:?"..-
hets Tols 'Ayacols Tov watdve Méyew dpa TH
Toi “Exropos ayoyi wpds tas vads adric
éEdpyar,

viv 8 dy' delBovres maujova, xodpn "Ayardy

vuaiy  érl yhadupfior vewuela, Tivde &

Qe pan,
nNpduela péya kidos, émédrouer “Krropa Siov,
& Tpdes kard davv Bed b ebyerdavro.

L dupdrpou e kol dpdrgor Wilsmowitz: dupdrpous e xal

ijnf'rpnn. .
# re pdded by Reisko,
86

o

e SO W RN . T

.



THE SECOND DISCOURSE ON EKINGSHIP

mean such things as ribald jests and these who
compose them, whether in verse or in prose, alo
with scurrilous gibes—then, in addition, he shou
do away with indecent daneing and the laseivious
postm'Enﬁ of women in licentiouz dances as well as
the shrill and riotous measures played on the flate,
syncopated musie full of discordant turns, and motley
eombinations of noisy clanging instruments. One
song only will he sing or peemit to be sung—the song
that comports with the God of War, full of vigour,
ringing clear, and stivring in the hearer no feeling
of delight or languidness, but rather an overpowering
fear and tumult; inshort, such a song as Ares himself
awoke, as he
¢ shrilly yelled, encouvaging
The men of Troy, as on the city heights
He stood."1

or as Achilles when, at the mere sound of his voice
and before he could be seen, he torned the Trojans
to flight and thus cansed the destruction of twelve
heroes midst their own chariots and arms.? Or it
might be like the triumphal song composed by the
Muses for the celebration of victory, like the prean
which Achilles bade the Achaeans chant ashe brought
Heetor's body to the ships, he himself leading :

¢t Now then, ye Achacan youth, move on and chant
A paean, while, returning”to the fleet,

We bring great glovy with us; we have elain

The neble Heetor, whom, throughout their town,
The Trojans ever worshipped like a pod.’?

1 Iliad 20, 62, i Iliad 18. 228-281.
* [fiad 22, 301-304. 8
7
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Oy, finally, it might be the exhortation to battle such
as we find in the Spartan marching songs, its senti-
ments comporting well with the polity of Lycurgus
and the Spartan institutions :
* Up, ye sons of Sparta,
Rich in citizen fathers;
Thrust with the left your shields forth,
Brandish bravely your spears .
Spare not your lives.
That's not eustom in Sparta,’ 1
" In conformity with these songs, our king should
institute dance movements and measures that are
naot marked by reeling or violent motions, but are as
virile and sober as may be, composed in a sedate
rhythm; the dance should be the * enoplic,” ? the
execulion of which is not only a tribute to the gods
but a drill in warfare as well—the danee in which
the poet says Meriones was skilful, for he has put
these words into the mouth of a certain Trojan :
‘Had I but struck thee, dancer though thou
art,
Meriones, my spear had onee for all
Ended thy dancing.’®
Or do you think that he ean have meant that soma
other dance was known to the =on of Melus, who was
accounted one of the best of the Achacans, and not
the military dance of the Kouretes, a native Cretan
danced the quick and light movement designed to
train the soldiers to swerve to one side and easily
avoid the missile? TFrom these considerations, more-
! Attributed to Tyriaons, but probably of o Iater date.
* This wae o deace in full srmour.

& [ad 16, 817-018.
4 Meriones, the son of Molus, was a Cretan,
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over, it follows that the king should not offer such
prayers as other men do nor, on the other hand, eall
upen the gods with such a petition as Anacreon, the
Tomian poet, malees:

* 0 King with whom resistless love
Disports, and nymphs with ¢ves so dark,
And Aphrodite, fair of hue,

O thou who rangest mountain crests,
Thee do I besecch, do thou

To me tous come and hear
With kindly heart the prayer I make:
Clecbulus' confessor be

And this love of mine approve,

O Dionysus,” !

Nor, by heavens, should he ever utter such prayers
as those we find in the ballads and drinking-songs of
the Attic symposia, for these are suitable, not for
kings, but for country folk and for the merry and
boisterous elan-meetings, For instance,

* Wanld that T hecame a lovely ivory harp,

And some lovely children earried me to Dionysus’
choir!

Would that I became & lovely massive golden
trinket,

And that me a lovely lady wore! 2

He would much better pray as Homer has represented
the king of all the Grecks as praying :

¢ () Zeus, most great and glorious, who dost rule
The tempest—dweller of the etheveal space |
Let not the sun go down and night come on

'E;}-nli?m by Atheanous slse, 803 o, Bee Bergk, op. cff.
p. B40.
rh 4
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

Ere I shall lay the halls of Priam waste

With fire, um{ give their portals to the flames,
And hew away the coat of mail that shields
The breast of Hector, splitting it with steel.
And may his fellow-warriors, many a one,

Fall round him to the carth and bite the dust.’1

" There are many other lessons and teachings in
Homer, which might be cited, that make for cournge
and the other qualities of a king, but perhaps their
recital would require more time than we now have,
I will say, however, that he not only expresses his
own judgment clearly in every instance—that in his
belief the king should be the superior of all men—but
particularly in the case of Agamemnon, in the passage
where for the first time he sets the army in array,
calls the roll of the leaders, and gives the tale of the
ghips. In that scene the poet has left no room for
any other hero even to vie with Agamemnon; but
a5 far as the bull surpasses the herd in strength and
size, so far does the king exeel the rest, as Homer says
in these words :

¢ And as a bull amid the horned herd
Stands eminent and nobler than the rest,
So Zeus to Agamemnon on that day
Gave to surpass in manly port and mien
The heroes all," 2

This comparizon was not carelessly chosen, so it
seems to me, merely in order to praise the hera's
strength and in the desire to demonstrate it. In

1 Iliagd 2. 412-418. ® Ilind 2. 450-483.

¥ rb added by Dindorf.
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THE SECOND DISCOURSE ON EKINGSHIP

that case it seems that he would surely have chosen
the lion for his simile and thus have made an excellent
characterization. No, his idea was to indicate the
gentleness of his nature and hizs concern for his
subjects. Tor the bull is not merely one of the nobler
animals; nor does it use its strength for its own sake,
like the lion, the boar, and the eagle, which pursue
other creatures and master them for theilr own
bellies” sake. (For this reason one might in truth
say that these animals have come to be symbols of
tyranny rather than of kingship.) But clearly, in
my opinion, the bull has been used by the poet to
betoken the kingly office and to portray a king.
For the bull's food is ready to hand,and his sustenance
he gets by grazing, so that he never needs to employ
viclence or rapacity on that score; but he, like
affluent kings, has all the necessaries of life, unstinted
and abundant. He exercises the authority of a king
over his fellows of the herd with good-will, one might
say, and solicitude, now leading the way to pasture,
now, when a wild beast appears, not flecing but fighting
in front of the whole herd and bringing aid to the weak
in his desire to save the dependent multitude from
dangerous wild beasts ; just as is the duty of the ruler
who is a real king and not unworthy of the highest
honour known among men.  Sometimes, it is true,
when another herd appearsupon theseene, he engages
with its leader and strives for victory =o that all may
acknowledge his superiority and the superiority of his
herd. Consider, again, the fact that the bull never
makes war against man, but, notwithstanding that
nature has made him of all unreasoning animals the
best and best fitted to have dominion, he nevertheless

¥ dqpler added by Upton,
95



72

T3

DIO CHRYSOSTOM

fryepoviar, {oyi ,ui‘u xa'l'. Bupd xal ,Sr.q'. pnbevis
1}1-mp.sya:- ,wqﬁe w.-rr:maym, ha-rm;w Eé wil
liipﬂmﬁa'u. éxivra l.".lTﬂ'T{IT“T{.I,II'E‘I‘BF wis oyl Kai
TolTo Hew rig dv matlevua ral Etsu':mu 1 Baot-
Aikdy ThY crwnj:puaram ﬁanhé‘um i Bely mﬂpmmv
HEV DY n,uomr ::pew-rwa- rﬁawu,ufmu uprm
Ema.fmq Ji:a.l katd ploiv exau'rq Tl'jl-" *rnraywmu
el TO ey ':r?..r;t?af celey Tar u-n-m-amv. mpo-
Bovhetovra .-cm ﬂ‘pa?ra?\.emvwa. ey Séa_:. Ketl
tj:u}u:'rwura ird THw r:rfpm:-' Kal mTapavipwy
Tupu,wm:-r, wpos 88 Tols dAhovs Bacihéas, el
TLVES u.p:s- elew, um}..?m-:rﬂm. wep?. rijs ripem;» feitl
Eyrelv, el Guvarov elm, ér wiehele Tav u-rrcrt.
moré dvfipdraer kpater feois e ,u.:";:.r Toly duel-
rooy esr'sa'n‘;u.r,, xaﬁ‘u.-:rﬁp ol :lfnl,ueua'n.- arpatlols,
kal THv kpelTTw Kal pmalnmo'rfpa.r.r tfwa’m rpo-
TLpdv, F.Eg'm-ra.g a.u-rau Kal ﬂpxa:-l'm.t vouifavra
éxelvovs, kal rol ueyiocTov xal 'n'pmm.r ﬁan?«.emq
feod xrijpe amodalvovra TiuwTATOY TpETOV
pév abroy, éwaTa Tobs dhhovs Tobs U alrgt
TeTaypévovs ;

Kai yap Ea_r wamep ol a‘wqbpoue? ua!u_-w. é-n-eaﬁ:iv

aAeToT xm dypios Taipos  yeroueuos iEpyn
%a-e?wmr; Tapd qbuaw, Tijs pér abTol xaTadporaw
ayédns wal Jwpamdpeves, Taly 8¢ Efwflev dme-
Bovhetovaw Uroywpiv xai wpoPaldipcvos Té
dadtvaror wiflles, underos 66 yahemwol wapirTos
tBpltwy xal Bpacuvvipevos, Tobro uév oFl xal
amethyTERoy  pukoperos, Tobto de dpfaly Tols
képace walwy Tov otr avliordperor, émberi-

b B{fmype Gosdn; Sdwue.
¥ g’ alrg Arnim: On' abrg.

o6



THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

accepts the dominion of his superior; and although
he acknowledges his inferiority to none as regards
strength, spirit, and might, yet he willingly sub-
ordinates himself to reason and intelligence. Why
should we not count this a training and lesson in
kingship for prudent kings, to teach them that
wlﬂ%u a king must rule over men, his own kind,
because he is manifestly their superior, who justly
and by nature’s design exevcises dominion over
them ; and while he must save the maltitude of his
subjects, planning for them and, if need be, fightin
for them and protecting them from savage an
lawless tyrants, and as vegards other kings, if any
suoa};r;hi‘m should be, musflf striwi with tl;f]m in
riv i} ness, seeking if possible to prevail over
them for %-]ﬁzdbcnuﬁt of nﬁganks;nd at lnrgE; yet the
fods,. who are his superiors, he must follow, as being,

verily believe, good herdsmen, and must give full
honour to their superior and more blessed natures,
recognizing in them his own masters and rulers and
showing that the most Emcinus possession which
God, the greatest and highest king, can have is, first
himself and then those who have ben appointed to
be his subjects ?

* Now we know how wise herdsmen deal with a
bull. When he becomes savage and hard to handle,
and rules outrageously in violation of the law of
nature, when he treats his own herd with contempt
and harms it, but gives ground before outsiders who
plot against it and shields himself behind the helpless
multitude, yet, when there is no peril at hand, waxes
overbearing and insolent, now bellowing loudly jn a
menacing way, now goring with levelled horns any

o7
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THE SECOND DISCOURSE ON EINGSHIP

who cannot resist, thus making show of his strength
upon the weaker wha will not fight, while at the same
time he will not permit the multitude of the cattle to
graze in peace because of the consternation and panic

einspires—when the owners and the herdsmen, Isay,
have such a bull, they depose and kill him as not being
fit to lead the herd nor salutary to it. That bull, an
the other hand, which is gentle towards the kine of his
following but valiant and fearless towards wild beasts,
that is stately, proud, and eompetent to protect his
herd and be its leader, while yet submissive and
ebedient to the herdsmen—him they leave in charge
till extreme old age, even after he becomes too heavy
of body. In like manner do the gods act, and
especially the great King of Kings, Zeus, who is the
common protector and father of men and gods. If
any man proves himself a violent, unjust and lawless
" ruler, visiting his strength, not upon the enemy, but
upon his subjects and friends; if he is insatiate of
pleasures, insatiate of wealth, quick to suspect,
implacable in anger, keen for slander, deaf to reason,
knavish, treacherous, degraded, wilful, exalting the
wicked, envious of his superiors, too stupid for
education, regarding ne man as friend nor having one,
as though such a possession were bencath him,—
such a one Zeus thrusts aside and deposes as un-
worthy to be king or to participate in his own hononr
and titles, putting upon him shame and derision, as
raethinks he did with Phalaris? and Apollodoros?
and many others like them. But the brave and

1 Tyrants of monstrous cruelty, Seo Indox.

? Arnim, following Wilameowits, deletes =4, but wrongly.
One might read FAgrroy be, but the participle does not have

to be ox
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THE SECOND DISCOURSE ON KINGSHIP

humane king, who is kindly towards his subjects and,
while honouring virtue and striving that he shall not
be esteemed as inferior to any good man therein,
yet forces the unrighteous to mend their ways and
lends a helping hand to the weak—such a king Zeus
admires for his victue and, as a rule, brings to old
age, as, for instance, according to tradition, Cyrus?
and Deioees 2 the Mede, Idanthyrsus ® the Scythian,
Leucon,® many of the Spartan kings, and gome of the
earlier kings of Eypt.  But if the inevitable decree
of fate snatches him away before reaching old age, yet
Zens vouchsafes unto him a goodly renown and
praise among all men for ever and ever, as indeed.”
eoncluded  Alexander, * he honoured our own
anecestor, who, beeause of his virtue, was considered
the son of Zeus—I mean Heracles."

Now when Philip heard all this, he was delighted
and said,; " Alexander, it wasn't for nanght that we
esteemed Aristotle so highly, and permitted him to
rebuild his home-town Stagiva® which is in the
domain of Olynthus. He is a man who merits many
large gifts, if such are the lessons which he gives you
in government and the duties of a king, be it as
interpreter of Homer or in any other way. ’

3 The pamo of two Seythisn kings. How long they lived
is not lnown.
35; Powerful king of Bosporus, who reigned frem 303 to
.
& Gtagire had been des daring Philip's operations
ngainst the Greek towns of Chaleidice. In 42 n.o. Arigtotle
was appointed tutor to Alexunder, and at his own request his

native nitg was rehuilt and o gymnasium erected there for this
uso of himself and Lis pupils
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THE THIRD DISCOURSE
ON KINGSHIP

Dio's protest in this Discourse that he is not flattering
weuld seam to indieate clearly that he is addressing Trajon-—
otherwise his words would be meaningless—and many of the
things enid point to the existence of very cordinl relations be-
tween the ortor and that emperor. Heneo it is inferred thot the
third Discourse is loter than the first, Ven Aroim suggesta
that it was doliversd before Trajan on his birthdny, September
15th, in A, 104.

Stole and Cynie doctrine as to the nature of the true king
is sot forth. The reference to the sun i3 of Stoic origin.
Then Trajan, the of the trae king, is contrastad with the
Pemsian king to the latter's disadvantage.
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THE THIRD DISCOURSE
ON KINGSHIP

Waen Socrates, whoe, as you also know by tradition,
lived many years age, was passing his old age in
poverty at Athens, he was asked by someone whether
he considered the Persian king 2 a happy man, and
replied, ** Perhaps s0 "5 but he added that he did
not really know, since he had never met him and had
no knowledge of his character, implying, no doubt,
that a man's happiness is not determined by any
external possessions, such as gold plate, cities or
lands, for example, or other human ]?)uings, but in
each case by his own self and his own character.?

Now Socrates thaug.ht that because he did not
koow the Persian king's inner life, he did not koow
his state of happiness either, I, however, most noble
Prince,® have been in your company and am perhaps
as well acquainted with your character as anyone,
and know that you delight in truth and frankness
ratherthan in flattery and guile, To begin with, you
suspect irvational pleasures just as you do flattering
men, and you ure hardship beeanse you believe
that it puts virtue to the test. And when I sce you,
O Prinee, perusing the works of the ancients and com-
prehending their wise and close reasoning, I maintain
that you are clearly a blessed man in that you wielda

* Bocratea I reported as piving this answer in Plato,
Forgias 470 e, .
* The Emperor Trajon.
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

ower second only to that of the gods and neverthe-
ess use that power most nobly. ~For the man who
may taste of everything that is sweet and avoid
everything that is bitter, who may pass his life in the
utmost ease, who, in a word, may follow his own
sweet will, not only without let or hindranee butwith
the approval of all—when that man, I say, i at once
a judge more observant of the lawthan an empanelled
jury, a king of greater equity than the responsible
magistrates in our cities, a general more courageons
than the soldiers in the ranks, a man more nmiﬁﬁ:un
in all his tasks than those who are forced to work,
less eovetons of luxury than those who have no means
to indulge in luxury, kindlier to his subjects than a
loving éﬂ]er to hiz children, more dreaded by his
enemies than are the invineible and frresistible gods—
how can one deny that such a man's fortune is a
blessing, not to himself alone, but to all others as
well ;

For in the case of the glenemlit_r of men, those
either in private station or holding seme petty office,
the individual’s personal fortune is of slight account
ani eoncerns himself alone; but let untold cities
yicld obedicnce to a man, let countless nations be
governed by his judgment, let tribes of men un-
numbered and hostile to one another lock to his
prudence alone, and that man becomes the saviour
and protector of men everywhere—that is, if such
be his type. For when a man governs and holds
sway over all mankind, his prudence avails to help
even the imprudent, since he takes thought for

¥ AAriudTepns Cd'l.P‘EM-. ﬁyﬂphﬁrdpas Weil . Eruuuf-r;pu:.
+ 3 Capps, of. 8 7, 10 infra: -xal. 5 #added by Capps.
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

all alike; his temperance serves to restrain even
the intemperate, since his eye is over all alike; his
justice gives of itsell even to the unjust; and his
courage is able, not only to save the less valiant, but
even to fire them with greater courage. Tor no one
is such a eoward as not to feel reassured when he
follows a general with whom victory is certain, nor so
exceeding indifferent as to sit at ease when he sees
submitting to take orders that man to whom God
has apportioned the right to give orders only, nor,
again, so completely lost to a sense of shame that
he can wateh a man toiling in bghalf of another
although under no necessity to toil—and yet refuse
him aid. This, it seems to me, is exactly Homer's
view as well; for, after speaking of the ideal king,
he coneludes by saying,
4 And virtuous? the people beneath him." 2

Such a king considers virtue a fair possession for
others but an absolute necessity for himself. Who,
in fact, must exercise greater wisdom than he who
is concerned with the weightiest matters; who, a
keener sense of justice than he who is above the law;
who, a more rigorous self-contrel than he to whom all
things are permissible ; who, a stouter courage than
he upen wiﬂm the safety of everything depends?
And who takes greater delight in the works of virtue
than he who has all men as spectators and witnesses
of his own soul?—so that nothing he may do ean
ever be hidden any more than the sun ean run its

1 Virtuoms in the sense of posscasing the good treits of
character just mentioned,
* Homer, Odyssey 19, 114.

+ fmip Capps @ wepl & pix added by Cohoon,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

course in darkness; for, in bringing all other things
to light, it reveals itself first,

These things I say in the full knowledge that my
present statements will have to be repeated at
greater length; and yet there is no danger of my
appearing to speak anght in flattery, since I have
given no slight nor fleeting evidence of my sincerity.
If, in bygone days when fear made everyone think
falsehood a necessity,? I was the only one bold enough
to tell the truth even at the peril of my life, and yet
am lying now when all may speak the truth without
ineurring danger—then I conld not possibly know
the time for either frankness or fattery.

Again, all who aet deliberately do so either for
money, for reputation, or for seme pleasurable end,
or else, I suppose, for virtue's sake and becanse they
honour goodness itself. But I could never bring
myself to accept money from anyone, although many
are willing to give it. Nay, little as I had, you
will find that I not only shared it with others, but
nctunl? squandered it many a time, And what
sort of pleasure was I seeking, when even those
flatterers who openly follow the business acknow-
ledge that to play the flatterer is of all things most
distasteful ? For what pleasure is there in praising
someone else undeservedly merely to be deservedly
blamed one's self?

Furthexmore, flattery seems neither reputable nor
honourable even when Fraetised to gain distinetion,
or from some other worthy mative, Nay, of all vices,
I may say, flattery will be found to be the meanest,

! Under the Emperor Domitian.
¢ dnddorrarer Reiske: dySdrrepor.
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

In the first place, it debases a thing most beautiful
and just, even praise, so that it no longer appears
honest or sineere, and—what is most outrageous—it
%‘FWIS to vice the prizes of virtue. Tlatterers, there-
ore, do much move harm than those who debase the
coinage: for whereas the latter cause us to suspeet
the coinage, the former destroy our belief in virtue,
Then again, as [ see the matter, we always call the
bad man a fool, and 8o he really is; but for Eluwnrigh‘t
folly the flatterer outdoes all, sinee he is the only
erverter of the truth who has the hardihood to tell
iis lies to the very persons who know best that he is
lying. Tor who does not know his own business? or
whe is so stupid as not to know whether work or
idleness brings him joy, whether he finds pleasure in
aver-reaching another orin acting justly, and whether
he is the slave of pleasure or a lover of noble deeds
And, further, it seems to me that the fatterer fuils
worst just where he is most confident that he is
succeeding—namely, in pleasing these whom he
praises. Nay, he iz odious rather than pleasing to
them unless they be utter fools. For example, he
who congratulates a poor man on his wealth not only
lies himself, but holds up to scorn the poverty of the
man he congratulates. Aigain, does not he who
praises a most ugly person for his beauty simply cast
his ugliness in his teeth?  Or how could he wheo calls
a eripple able-bodied please him by reminding him of
hizmisfortune F—The man, however, wholauds the fool
for his wisdom is perhaps the mest convineing of all
on aceount of the stupidity of his hearér and thus does

L &el ndded by Emperins,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

all the greater harm, since he induces the fellow to
take his own counsel and not trust to intelligent men.
But the man who extols the coward as.a hero makes
the most justifiable use of the folly of him who is flat-
tered ; since, if the craven believes him and attempts
to perform heroie deeds, he will come to grief all the
more speedily.—Yet, generally speaking, when the
flatterer is found out, he is not only condemned,
but hated as well, since his words are thought to be
mockery; while, if he convinces one of the truth of
his words, he gets no very great thanks, Fer what
great favour is he thought to confer by simply telling
the truth?  Besides, he is a much greater rascal than
a lying witness: for the latter does not corrupt the
judge, he merely deceives him; hut the flatterer
corrupts at the same time that he praises.
Accordingly, that I may not be open to the charge
of flattery by my would-be detractors, and that you
on your part may not be accused of a wanting to
be praised to your very face, I shall speak of the ideal
king, of what sort he should be,and howhe differs from
the man who pretends to be a ruler but is in reality
far from true dominion and kingship. And if anyone
shall say that I always say the same things, this will be
the same charge that was laid against Socrates.  For
the story runs that once Hippias of Elis,! who had
been listening for some time to the words of Socrates
about justice and virtue and to his wonted comparisons
with pilots, physicians, cobblers and potters, finally
made the exclamation natural to a sophist, " The
same things once more, Socrates!” to which the

' A Greek sophist who taught in CGrecco, and especially
at Athens. The same account of this conversation {8 given
in Xenophon's Memorabiliv 4. 4. 61,
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other replied with a laugh, ** Yes, and on the same
subjeets, Now you by veasan of your wisdom probably
never say the same about the same things, but to
me this appears a thing most execllent. We know
that linrs say many things and all different, while
those who stick to the trath eannot find anything
clse to say than just the truth.” So too with me:
if I knew of any subjeet more serious or more suited
ta you, that i the subject that I should attempt to
handle. But as it is, just os I shoulld say that the
proper subjeet for the physician to listen to or dis-
cuss is physical health and discase (indeed, the
terms applied to physicians, Jygicined and datrifad,
mean “men whe are concerned with health and
with healing ™), and for the navigator, seasons and
winds and stars (for navigators ave rightly termed
Eybernetiboi, * men coneerned with the steering of
ships "), 2o I maintain that the proper subject for the
ruler and king is the government and control of men.

So in discussing this subject also I shall endeavour
to set forth the views of Soevates  After the answer
ahout happiness? Secrates’ interrogator put the
following question to him : " Soerates,” said he, " you
know perfectly well that of all men under the sun
that man is most powerful and in might no whit
inferior to the gods themselves who is able to accom-
plish the seemingly impossible—if it should be his
will, to have men walk dryshod over the sca, to sail
over the mountains, to drain rivers dry by drinking—
or have you not heard that Xerxes, the king of the

1 Tho ia imitating Xenophon's secount in the Memorabilia,
TOLE L
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Persians, made of the dry land a sea by cutting
through the loftiest of the mountains and separating
Athos! from the mainland, and that he led his
infantry throngh the sea,? riding upon a chariot just
like Poseidon in Homer's deseription? And perhaps
in the same way the dolphins and the monsters of the
deep swam under his rafl as the king drove along.”
“ I eannot tell you that either,” replied Soerates;
“ I mean whether the man who does such things has
the greatest powcer, as you affirm, or the least power,
or none at all.  If for example, he was temperate,
brave, and just, if all his aets were marked by judg-
ment, [ think he was a powerful man and really had
the greatest might. But if, on the other hand, he
was cowardly, foolish, licentious, and lawless, and
undertook what he did in wanton insolence, then, on
the eontrary, I think he was a weaker man than the
veriest begrar who has not even a clod of earth to
break up with the pick to gain his livelihood—to say
nothing of breaking through the highest mountains,
the feat of which you speak. Forhe who cannot check
a fit of anger, which is often caused by mere trifles;
who cannot conquer a lust for the basest things;
who cannot thrust pain aside, imaginary as it offen
is; who cannot endure teil, even to gain pleasure;
who cannot drive fear from his soul, though it avails
naught in the midst of alarms but works tﬁe greatest
mischicf—must not such a man be greatly lacking in
strength, be weaker than a woman, weaker than a

which extends into tho Acgesn Sea.  Xerxes, fearing the
vnynige around it in his invasion of Grecce in 480 n.0., &
onnal 13 miles long ent through the isthmus.

* He crossed the Hellespont, now called the Dardanelles,
by & bridge of boats.  See Herodotus 7, 22, 33-34.
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cunuch? Or do you call that man strong who is
weaker than the softest of things P—I mean sleep,
enchained by which, often without fetters, he cannot
help himself, let alone others, nor call to his aid
anyone willing to fight in his defence.”

On hearing this, the other exclaimed: * However,
I presume you know, Socrates, that of the entire
inhabited world the Persian king rules over the
largest and best part; for, excluding Greeee, Italy,
and a few other peoples seattered throughont Forvope,
he has made all the rest subject to lim; and of
what we eall Asia he governs everything as far as the
Indies, many of whose people are said to own his
sway too, as well as the greater part of Afiica; while
in Furope he governs Thrace and Macedonia.  All
these he holds in subjection, and this is the reason that
he alone has received the title of * The Great King."”

** But I am not absolutely sure even on this point,”
replied Socrates,  whether he is king of any city or
hamlet at all.”  * Have you alone,” interjected the
other, " never heard what all the world knows? "
" Yes,” he replied, * I do hear many pnn‘]:le say just
what you are saying—many, both Greeks and bar-
barians; but what keeps me from forming a definite
opinion on the point I raise is this: Ido not know,
my good sir, whether he is placed in right and lawful
authority over all these people and is a man of the
stamp I have mentioned time and again. Ifheisa
man of good mind and heart, respeets the law, cares
for his subjects with an eye to their safety and welfare,
and is, to begin with, happy and wise himself, as [ have
deseribed lim, and shares this happiness of his with

1 Crt?pa conjectures «is dpxis #, *‘king of the empire or
of no eity or hamlet ot oll.”
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1 pal before =6 deleted by Reiske,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

others, not divoreing his own interest from that of his
subjects, but rejoicing most and regarding himself ag
maost prosperous when he sees his subjects prosperons
too—then he is most powerful and a king in very
truth. If, on the other hand, he loves pleasure and
wealth, is overbearing and lawless, and is minded to
exalt himself alone to the end that he may get the
most wealth and enjoy the most and greatest
}ﬂcnsurcs, Ieading an idle and effortless life and
oolking upoen his subjeets one and all as but slaves
and ministers to his own luxury ; if helacks even the
q;:lit of a good shepherd, who takes thought for
the shelter and pasturing of his own flock, and,
besides, keeps off wild beasts and guards’it against
thieves; nay, if he is the very first to plunder and
destroy them and to grant the same privilege to others
as though they were veritable spoil of the enemy—
never should I style such a ruler either emperor or
king. Much rather should I call him a tyrant and
OppIessor, 48 ﬂﬂolla once called the tyrant of Sicyon !
—yea, even thongh he had many tiaras, many
seeptres, and many obeyed his behests.”

Such was the sage's habitual message while he
constantly ineited to virtue and tried to make both
rulers and subjects better.

In a similar vein his successors have spoken about
government and kingship, following his most wise

1 (leisthenes, the tyrant of Bicyon, conslted the oracla of
Delphi a5 to whether he should banish the oult of Adrastus,
nnd got the reply that Adrastus was king of while he

wag an oppressor (Asverdp).  See Herodotns 5, 67. 14,

& erfirere emendation in Palatine MS. 1 erfjpare.
¥ gAA" alrrbe Emperine: daad.
8 pal woahol added by Cohoon, meihel ' Reiske,
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améyovaa 78 Tob Suvarel wal voi cuudépovros:
robro Euovye Sowel wai "Opunpos elmely gmmu-
Bels,

otk dyafor wolurotpaniy® ely colpaves fotm,

els Paciiels, q‘i elwrce Kpovov mals dyru-

ln#:jffa}.

rpity §& wacdr dduvrateTdTy o eBiv 1§ cwdp-
porivy xal dperi dqpov wrposdoxdiaa wore

1 After dpyd the MSS, have these words, which nll the
editors veject: Bamdelr 5t wal abronpdrap & advbe deuwed.
Buros Hpywy "king and autocrat mean the seme thing, f.e
irresponsible ruler.”

: fppu conjecturcs &%ﬁ 75 ** o gort of guvcmrgmnt-”l

After wader the MSS, have these words, which Reiska
delotes: ofre B¢ sal Juelt Jwoodusda kel gopiy wepl Tof
felov mal Peoperaiy abronpdrapor el Bagiddes—' Bo too do
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TIE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

doctrine as closely as they might. And the very
terms they use make the distinetions clear at the
outset. " Government " is defined as the lawful
ordering of men and as oversight over men in aceord-
ance with law; * monarchy,” as an irresponsible
government where the king's will is law1; * tyrant,”
or rather " tyranny,"” on the contrary, as the arbitrary
and lawless exploitation of men by one regarded as
having superior foree on his side,

The three most conspienous forms of government
—guevernments based on law and justice and enjoying
the favour of heaven and fortune—are expressly
named. One is the first to come into existence and
the most practicable =—that which forms the subject
of the present address—where we have a eity, or a
number of peoples, or the whole world, well ordered
by one good man’s judgment and virtue; second,
the so-ealled “ avistocracy,” where not one man, nor
a considerable number of men, but a few, and they the
best, are in control—a form of government, at length,
far from being either practicable or expedient. It
seems to me that Homer too had this in mind when
he said:

“ The rule

Of the many is not well.  One must be chief

In war, and one the king, to whom the son

Of Cronus, erafty in counsel, the sceptre doth

give,"®
Third, possibly the most impracticable one of all, the
one that expeets by the self-control and vivtue of the

1 This ia Aristotle’s tenching. CF Pal. 7. 2. 7.

800 Aristotle, Rheforde, 14000238, ¥ flind 8, 304 1.

wi think and speale of our divine and highly favoured
emperor and king”
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1 After mpdrn the MSS. have these words, which Arnim
rejeots ; ve wal dpiern xal pdvn Suvard—""and best and alone
fensible.”

® fnas cenjectured by Capps in place of Eaiws,

* 8 pilded by Jacobe
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

common people some day to find an equitable
constitution based on law, Men callit" democracy "
—a specious and inoffensive name, if the thing were
but practicable.

To these forms of government—three in number,
as I have said—are opposed three degenerate forms
not based on law: The first is ™ tyranny,” where one
man's high-handed . use of foree is the ruin of the
others, Next comes oligarchy, harsh and unjust,
arising from the aggrandizement of a certain few
wealthy raseals at the expense of the needy masses,
The next in erder is a motley impulsive mob ! of all
sorts and conditions of men who know absolutely
nothing but are always kepl in a state of confusion and
anger by unscrupulous demagogues, just as a wild
E:iugh sea is whipped this way and that by the fierce

asts.

These degenerate forms I have merely touched on
in passing, though I could point to many mischances
and disasters that each of them has suffered in the

ast, but it is my duty to discuss more carcfully the
wappy and god-given polity at present in force.  Now
there ave many close parallels and striking analogies to
this form of government to be found in nature, where
herds of eattle and swarms of bees indicate elearly
that it is natural for the stronger to govern and eare
for the weaker, However, there could be no morve
striking or beautiful illustration than that povernment
of the universe which is under the control of the first
and best god.

1 Cf. Polybius 10. 4, 3, % 7of whoffous gopd,

4 After feg the MBS, have the words & wepl voii Ady,
which Arnim and Sonny regerd as s copyist’s note to
jndicate that here followed wt.n.t Dio said Egﬂut' Zaua,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

A ruler of this character is, to begin with, highly
favoured of the gods, seeing that he enjoys their
greatest respect and confidence, and he will give the
first and chief place to religion, not merely confessing
butalso believing in hiz heavt that there ave gods,to the
end thathe too may have worthy governors under him,
Andhebelicves thathis ownoversight isadvantageous
to others just as the rule of the gods is to himself.
Furthermore, being firmly resolved in his own heart
never to reccive a gift from wicked men, he helieves
thal the gods also do not delight in the offerings or
sacrifices of the unjust, but accept the gifts made by
the gond alone.  Aeceardingly, he will be zealous
to worship them with these aleo without stint. Of a
truth he will never cease hononring them with noble
deeds and just acts. Each one,indeed, of the gods he
will propitiate ae far ag within him lies.  Virtue he re-
gards as holiness and vice asutter impicty, heing firmly
persuaded that not only these who rob temples or
blaspheme the gods arve sinnerd and accursed but,
much mareso, the cowardly, the unjust, the leentious,
the fools, and, in general, those who act contrary to
the power and will of the gods. TFurthermore, he
believes not only in gods but also in good spirits
and demi-gods, which are the souls of good men that
have cast off this mortal nature ; and in confirming
this belief he does no small service to himself s well.

Then, the care hestowed on his subjects he does
not eonsider an ineldental thing or mere drudgery,
when weighed down, let us say, by caves, but as his

1 cowetror Beiske @ rogotiver.
T Aftor were the MSS. have the words sy tof feel, which
Wilnmowitz rejoota
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1 % added by Jacola.
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own work and profession.  And when he iz otherwise
engaged, he does not fael that he is doing anything
worth while or that he is attending to his own
business ; it is only when he helps men that he
thinks he is doing his duty, having been appointed
to this wark by the greatest god, whom it is not right-
for him to disobey in aught nor vet to feel aggrieved, .
believing, as he Eocs, that these tasks are his duty,
For no one is so effeminate or enslaved to pleasure as
not to like his own ocenpation even if it chance to be
laborious. A sea-captain, for example, never finds
his toil al seq irksome, nor a farmer his work in
tilling the soil; never is the huntsman wearied by
the hardships of the chase; and yet both farming and
hunting are most laborious. No indeed, the king
does not object to toll and discomfort in behalf of
others, nor does he deem his lot any the worse simply
because he has to face the most tasks and have the
most troubles. For he sees that the sun, too, although
inferior to none of the E;oc]s, frets not beeause, to
preserve man and life, he must accomplish all his
many tasks throughout the ages.

And again, he considers courage, self-control, and
prudence necessary even for those who disregard
justice and wish to P]aﬁ the tyrant, if they are not
speedily to perish ; nay, he seesthattheystandinneed
of these gualities even more than those others, and
that the more sueh a man is beset by those who hate
him and by those who plot against him, while he has
no one on whom he can rely or look to for sympathy ;
so much the more, if he is to remain safe for any
time, must he be on the alert and use his wits, guard-

2 ol Bef Bmpering : ds del or be Sef or oy del,
. ® Emperius and Aroim place §§ 58-61 after § 85,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

ing agninst defeat by his enemies and plotting to
have full knowledge of the plotters, and so much the
more must he abstain from pleasure and refuse to
yield under any pressure to the allurement of high
living, sloth, and carnal pleasure—yea, much more
than the man beloved by all who has ne one plotting
against him,

Therefore, if the unjust ruler must have the same
anxietics as the other—or even more—and much
more cxacting toil, if he must equally steel himself
against pleasure, must equally face dangrer, how rauch
better it is for him to show justice and virtue rather
than wiclkedness and injustice in doing all this, to
win eredit vather than censure for his acts, to have
the love of men and gods instead of their hatef
Besides, man's present is short and uncertaing; the
most of his life is filled with remembrance of the past
and expectation of the future. Which, therefore, of
the two men do we think finds joy in remembrance,
and which remorse? Which do we think iz encour-
aged by his expectations and which dismayed?
Therefore of necessity the life of the good king is
more pleasant also.

Once more, you see that God has everywhere
n}'?minted the superior to care for and rule over the
inferior: skill,for instance, overunskilfulness,strength
over wenlness ; and for the foolish he has made the
wise to have care and thought, to watch and plan;
andl with all these responsibilitics governing is by no
means easy ; nay, it is laborious and does not get the
greater share of relaxation and ease, but rather of

t The words & . . . #mifevhedorre ave rejectad by Arnim,
¥ ol added by Reislko, & pefpny Goel 1 wdpne.
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

eare and toil. Thus, on board ship the passengers
may disregard the sea and not even look at it; yes,
not even know *‘ where on carth they arve,” as the
saying is—and many do sail the sea after this fashion
in fair weather, some gambling, some singing, some
feasting the livelong day. Then when a storm comes
on, they wrap themae%:rﬂa up and await the event,
while some few retire and do not rise from their beds
until they reach port. But the pilot—he must look
out to sea, must sean the sky, must sce the land in
* time; nay, nor should what is in the depths escape
him either, else he will unexpectedly strike sub-
merged rocks or hidden reefs. He is the only one
wha during the night has less chance to sleep than
the night-wateh ; while by day, if he does by any
chanee snateh a wink of sleep, even this is anxious
and fitful, since he shouts out frequently, ** Furl the
sail,” or “* Hard on the tiller,” or gives some other
nantical command. And so, even when dozing, he
lias more thought for the ship than any of the others
who are widest awake,

To take another illastration: Ona campaign, the
individua] soldier sees to weapons and food for
himsel alone, and besides, does not furnish them
Jimself but expeets to find them ready at hand. It
is emly his uwnlilmnlth, only his own safety that he has
to think of. Dut it is the general’s duty to see that
all are well equipped, that all are provided with
shelter, and to furnish suffieient food not only for the
men but for the horses as well; and if all do not have
their supplies, he is much more vexed than he would

1 puysropudrols Gu-p&E!. ef. wiw del gharrdirar § §5: mmxopdvois.
i d.ll'ﬂ.ﬁ-ﬂq Gﬂppi : LY 5N
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be if ill himself; while the safety of his men he con-
siders just as important as his own. Indeed, vietory
is impossible if the soldiers be not saved, and to win
vietory many good men choose even to die,

Agrain, the bady of each one of us, being devoid of
intelligenee, is not in a position to help itself, nor b
its very nature can it talI:lr: thought for itself; indeed,
when the soul departs, it cannot endure even a short
time, but suffers immediate decay and dissolution ;
whereas the soul feels every eare in its behalf,
is troubled by every fancy when it is hurt, and is
greatly distressed. Only when the soul is present
is the body sensitive to pain; but the soul is dis-
tressed betore the pain comes; often, too, through
foreboding when it is not going to come. As for
death, the body never feels it, but the soul under-
stands it and suffers greatly, now rescuing the body
from disease, now from war, resening it from
storms and rescuing it from the sea. 8o, while
from every point of view the soul is more subject
to hardship and suffering than the body, yet it is the
more divine and regal part.

Then compare the lots of man and woman. Now
everyone would admit that man is stronger than
woman and move fitted to lead, Consequently, to
her falls the larger share of the household tasks, and,
for the most part, she remains unacquainted with
storms oand wars, wnaequainted with dangers in
general; while it is the man's part, on the other

rm;-'M- el vy C p
Apmopperoy Lappd : Avroupirn.
t robrov Heisle : rofro.

! wdomy BE depolmes owddderar Capps  wdoey Bk drovolnr
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hand, to serve in the army, to sail the sea, and to do
the hard outdoor work. "Yet no one would on that
account deem women happier than men. Nay,
every man whose weakness and lack of virility have
led him to emulate their life, as Sardanapallus did,
is to this day branded with the shame of it.

But this is the best illustration: You see how
greatly the sun, being a god, surpasses man in
felicity and yet throughout the ages does not grow
weary in ministering to us and doing everything to
promaote our welfare. For what else would one say
that the sun accomplishes throughout the
exeept what man stands in need of ? Does he
not eanse and mark out the seasons, give growth
and nourishment to all living creatures and to
all plant life? Does he not lavish upon us the
faivest and most delightful of visions, even his
light, without which we should have no profit of
the other beautiful things, be they in heaven
or on earth; nay, not even of life itself?  And he
never grows weary in showering these blessings
upon us, Verily one might say that he endures a
servitude most exacting ; for, if he were to be care-
less but for a moment and leave his appointed track,
absclutely nothing would prevent the whole heavens,
the whole earth, and the whele sea from geing to
wrack and ruin, and all this fair and blissful order
fram ending in the foulest and most dread disorder.
But now, as though touching the strings of the lyre
with an artist’s touch! he never swerves from his
pure and exquisite harmony, ever moving along his

L Juost aa Apollo’s (the sun god's) lyre had seven strings.
so the sun directed the motions of the seven heavenly spheres.
Bee Macrobins 1. 18, 15
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

one reeurrent track. And sinee the ecarth needs
warmth to bring forth her produce, to give it inerease,
and to bring it to perfection, since animals need it
likewise both for the preservation of their bodics and
for their natural pleasure, and since we, being so
ntterly dependent in our helplessness, need it above
all utgrers, he brings on summer step by step as he
approaches nearver and nearer to our{:uhitaﬁan, that
he may give growth to everything, nourish every-
thing, perfect everything, and st[wﬂ.':d a divine and
wondrons feast of rood cheer betore man.

But when, on the other hand, we and all other
things come to need the opposite temperature— for
our bodies need to be braced up by eold, plants
need hardening, and the earth needs rain—he goes
away from us again, withdeawing a moderate
distunee; and with sueh perfect nicety of adjust-
ment does he observe his bounds with respect to our
advantage that, if in his approach he got a little
nearer, he would set everything on fire, and if he
went a little too far in his departure, everything
would be stiffened with frost.! And sinee a sudden
change would be teo much for our weakness, he
brings all this to pass gradually, and in a way he
aeeustomns us insensibly in the spring te endure the
heat of summer and in the late autumn gives pre-
liminary training to support the chill of winter—
in the one case taking off the ehill of winter little by
little, in the other, reducing the heat of summer, so
that we reach either extreme without discomfort.

And furthermore, since it is so great a pleasure to
see the light and impossible to do anything without
it, and sinee, when we are asleep, we do absolutely

i There is a similar observation in Xenophon's Memorabilia,
4.8 8
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nothing and make no use of the light,he has made day
the time requisite for our waking hours, and turned
into night the time necessar E}r sleep, making a
complete revelution around the earth and sending
now these men to rest or awakening them, now those ;
departing from those who no longer need his light
and appearing to those who need it in their turn.
And he never grows weary of bringing these things
to pass throughout the ages.

ut where a god, the fairest and most conspicnous
of all, does not negleet his eternal watch over man, can
it possibly be right for man, intelligent object of the
pod's eare, to feel oppressed by similar duties?
Should he not, so far as in him lies, imitate the god’s
power and goodness? Reasonfrl:g thus, the good
king endures without repining. He realizes too that
toil brings health and salvation and goodly report as
well; while, on the ather hand, luxuricus case brings
quite the opposite. Then again, toil endured ever
grows less and easier to support, the while it malkes
pleasure greater and less harmful if it follows the
toil. Ease, on the other hand, makes toil appear
move and more difficult in that it lessens pleasure
and blunts its edge. The man whoe lives in the lap
of luxury and never puts his hand to a single task,
ends by being unable to endure any task or to fecl
any pleasure at all, however intense.  Consequently,
he who loves to toil and exercises self-control is not
only better qualified to be king but is able to live a
much more pleasantlife than those in the opposite case.

r@v &l guderrderer.—" Watching and eleep the soldiers
divide equally among them, some taking their turn on

rd while others sre sleeping. Dut the general gets
gea sleep than thoss mounting continmows gosed,”  These
words .&pﬂﬂu warns belong to §§ 68-6T.
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Friendship, morcover, the good king holds to be the
fairest and most sacred of his possessions, believing
that the lack of means is not so shameful or perilous
for a king as the lack of friends, and that he main-
tains his happy state, not so much by means of
revenues and armics and his other sources of strength,
as by the loyalty of his friends. Ior no one, of and
by himself, is sufficient for a single one of even his
own needs; and the more and greater the responsi-
bilities of a king are, the greater is the number of
co-workers that he needs, and the greater the loyalty
required of them, since heis forced to entrust his
greatest and most important interests to others or
else to abandon them. Furthermore, the law protects
the private individual from being easily wronged by
men with whom he enters into business relations,
either by entrusting them with money, or by making
them agents of an estate, or by entering into partner-
ship with them in some enterprise; and it does so
by punishing the offender. A king, however, cannot
1 ul? to the law for protection against I.\etmﬂal
of a trust, but must depend upon lug.mlr{. Naturally,
those who stand near the king and help him rule
the country are the strongest, and from them he
has no other protection than their love. Con-
sequently, it is not a safe poliey for him to share his
power carelessly with the first men he meets; but
the stronger he makes his friends, the stronger he
hecomes himself,

Once more, necessary and useful possessions do

cow BFdwr Aobugopa edplonerar—'* Note too that in the case
of ather possessions, Some ara uni\rem.ugr regarded as naces-
sury morely and useful : they give no delight. Others are
pleasurable mercly and not ]f'-rﬂﬂ.tuhln also,  On the contrary,
most, pleasarable things are found to be harmful.”
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

not in all cases afford their owner some pleasure, nor
does it follow that because a thing is ISElsing it is
also profitable. On the contrary, many pleasant
things prove to be unprofitable.  Fortifications, for
exumple, arms, engines, andl troops are posfessions
necessary for a ruler, since without them his authority
cannot be maintained, but I do not see what grati-
fieation they afford—at least, apart fom their utility ;
and on the other hand, beautiful parks, costly resid-
ences, statues, puintings in the exquisite eargr style,
golden bowls, inlaid tables, purple robes, ivory,
amber, perfumes, everything to delight the eye,
delightful musie, both voeal and instrumental, and
besides these, beautiful maidens and handsome boys
—all these evidently subserve no useful purpose
whatever, but are obviously the inventions of
pleasure. To friendship alone has it been given to
be both the most profitable of all and the most
pleasurable of all. To illustrate: I presume that
our greatest necessities, arms, walls, troops, and
cities, without friends to control them, are neither
useful nor profitable; nay, they are exceedingly
recarious ; while friends, even without these, are
elpful. Desides, these things are useful in war
only, while for men who are gning to live in
unbroken peace—if such a thing be possible—they
are a useless burden.  Without friendship, however,
life is insecure even in peace.

Once more, the pleasures I have mentioned afford
more delight when shared with friends; to enjoy
them in solitude is the dreaviest thing imaginable,
and no one could endure it. But it would be still
more disagreeable if you had to share them with
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

people who disliked you. Nay, what festivity could
please unless the most important thing of all were
at hand, what symposium could delight you if you
lacked the good-will of the guests?  What sacrifice is
acceptable to the gods without the participants
in the feast? Indeed, are not even those lave
relations the pleasantest and least wanton which
are based on the affection of the lovers, and which
men whose object is good-will expericnee in the
society of boys or women? Many are the names
applied to friendship just as its services undoubtedly
are many ;  but where youth and beauty enter in,
there friendship is rightly called love and is held to
be the fairest of the gods,

Again, salutary dropgs are salutary to the sick, but
of no use to the well.  Of friendship, however, men
stand ever in the greatest necd, whether in health
orinsickness: it helps to defend wealth and relieves
poverty; it adds lustre to fame and dims the %lam
of infaray, It is this alone that makes everything
unpleasant seem less so and magnifies everything

ood. For what misfortune is not intelerable without
riendship, and what gift of fortune docs not lose its
charm if friends be lacking?  And although solitude
iz cheerless and of all things the most terrible, it is
not the absence of men that we should consider
as solitude, but the absence of friends; for often
complete solitude is preferable to the presence of
persons not well-dispesed. Tor my part, 1 have
never rvegavided even good fortune to be such if
attended by no friend to rejoice with me, since the
severest strokes of misfortune can more easily be
borne with friends than the greatest good fortune
without them., For with gnngrright I judge that
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man most wretched whe in misfortune has the
largest number to gioat over him but in good fortune
no one to rejoice withhim.  When a man has hosts of
excellent friends and his foes very few in number—if
he has any foe at all—when he has many who love
him, still more who admire him, and no one who can
censure him, is he not perfectly happy? TFor such
a man has multitudes to share his joy but not
one to gloat over him in misfortune, and for this
reason he is fortunate in all things, in that he has
hosts of friends but not a single enemy.

If eyes, cars, tongue, and hands are worth every-
thing to a man that he may be able merely to live, te
say nothing of enjoying life, then friends are not less
but more useful than these members. With his
eyes he may barely sec what lies before his feet;
but through his friends he may behold even that
which is at the ends of the earth. With his ears he
can hear nothing save that which is very near; but
through those who wish him well he is without
tidings of nothing of importance anywhere. With
hiz tongue he communicates only with these who
are in his presence, and with his hands, were
he never so strong, he can not do the work
of more than two men; but through his friends
he can hold converse with all the world and
accomplish every undertaking, since those who
wish him well are saying and doing cve?}rthing that
i in his interest. The most surprising thing of all,
however, ie that he who is rich in friends 15 able,
although but one man, to do a multiplicity of things
at the same time, to deliberate about many matters

4 delpebwary von der Muehll : defpdmar.
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

simultaneously, to see many things, to hear many
things, and to be in many places at once—a thing
difficult even for the gods—with the vesult that
there is nothing remaining anywhere that is bereft
of his solicitude.

Onee more, the happy cxperiences of his friends
arc bound to delight a good man no less than some
joy of his own. For is that man not most blessed
who has many bodies with which to be happy when he
expericnces a pleasure, many souls with which to
rejuice when he is fortunate?  And if glory be the
high goal of the ambitious, he may achieve it many
times over through the eulogies of his friends. If
wealth naturally gladdens its possessor, he ean be
rich many times over whe shaves what he has with
his friends. )

Then, too, while it is a pleasure to show favours to
g]nod men and true when one's means are ample, it is
also a pleasure to receive gifts when they are deserved
and for merit. Hence, he whe shows his friends a
favour rejoices both as giver and as reeciver at the
game time.” Old, in seoth, is the proverb which says
that * Common ave the possessions of friends.”!
Thevefore, when the good have good things, these
will eertainly be held in common.

Now, while in any other matter, such as leisure,
ease, and relaxation, our good king does not wish to
have unvarying advantage over private eitizens and,
indeed, would often be satisfied with less, in the one
matter of friendship he does want to have the

1 The proverh in this form is found in the "ASenpel of
Menander (Kock fr. ). CE Toremes, Adelphi 803 : Nam
wetua verbum hoe quidemst, communia esse amicorum jnter
B0 omnis.
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

larger portion; and he doubtless thinks it in no wise
peculiar or strange—nay, he actually exults because
young people love him more than they do their
parents, and older men more than they do their
children, because his associates love him more than
theiy do their peers, and those who know him only
by hearsay love him more than they do their nearest
neighbours. Extremely fond of kith and kin though
he may be, yet, in a way, he considers friendshi
a greater good than kinship, TFor a man's frien
are nseful even without the family tie, but without
friendship not even the most nearly related are of
service. So high a value does he set on friendshi
as to hold that at no time has anyone been wmngcﬁ
by a friend, and that such a thing belongs to the
category of the impessible; for the moment one is
detected doing wrong, he has shown that he was no
friend at all. Indeed, all who have suffered any
outrage have suffered it at the hands of enemies—
fricnds in name, whom they did not know to
be enemies. Such sufferers must blame their own
ignorance and not reproach the name of friendship,
Turthermare, it is not impossible for a father to be
unjust to & son and for a child to sin against its
parents; brother, too, may wrong brother in some
way; but friendship our king esteems as such an
altogether sacred thing that he tries to make even
the gods his friends.!

! Ha means, apparently, that friendship ia such a saored
thing that it is o fitting relation Lo exist between the gods
and men, and that therefore the good king may venturs to
form it even with the gods withont impropeiety.

wrong at the hands of a friend Lo belong to the category of
the impossible.” KEmperivs deletes.
¢ porvapippestu Foiske ; eal plapeafa,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

Now, while it may be gathered from all that has
been said that tyrants suffer all the ills that are the
opposites of the blessings we have enumerated, this
is especially true as regards the matter we are now
diseussing. Tor the tyrant is the most friendless
man in the world, since he cannot even make
friends. Those like himself he suspects, sinee they
arc evil, and by these unlike himself, and good, he
is hated; and the hated man is an cnemy to both
the just and the unjust.  For some men do justly
hate him; while others, hecanse they covet the
same things, plot against him. And so the Persian
king had one special man, called the * king's eye ™1
—not & man of high rank, but just an ordinary one,
He did not know that all the friends of a good king
are his eyes.

And should not the ties of blood and kinship be
especially dear to a good king 7 For he regards his
kith and kin as a part of his own soul, and sees to
it that they shall not only have a share of what is
called the king’s felicity, but much more that they
shall be thought worthy to be partners in his
authority; and he is especially anxious to be seen
referring them in honour, not because of their
inship, ﬁut beeause of their qualifications.  And
those kinsmen who live honourable lives he loves
beyond all others, but those wha do not so live he
eonsiders, not friends, but relatives. For other
friends he may cast off when he has discovered
somecthing objectionable in them, but in the case
of his kinsmen, he cannot dissolve the tie; but
whatever their character, he must allow the title to

1 He goarded the king in every way. See Herodotus,
110, 112,
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be used. His wife, moreover, he regards not merely
as the partner of his bed and affeetions, but also as
his helpmate in his counsel and action, and indeed
in his whole life.

He alone holds that happiness consists, not in
flowery ease, but much rather in excellence of
character; virtue, not in necessity but in free-will ;
while patient endurance, he holds, does not mean
hardship but safety, His pleasures he increases by
toil, and thereby gets more enjoyment out of them,
while habit lightens hiz toil. To him ** useful
and " pleasurable "' are interchangeable terms; for
he sees that plain citizens, if they are to keep well
and reach old age, never give nourishment to an
idle and inactive body, but that a part of them
work first at trades, some of which—such as smith-
ing, shipbuilding, the construction of houses—are
very laborious; while those who own land first toil
hard at farming, and those who live in the city
have some city employment; he sees the leisured
class crowd the gymnasia and wrestling-floors—
some running on the track, others again wrestling,
and others, who are not athletes, taking some
form of excreise other than the competitive—in a
word, everyone with at least a grain of zense dninE
something or other and so finding his meat and drin
wholesome. But the ruler differs from all these in
that his toil is net in vain, and that he is not simply
developing his body, but has the accomplishment
of things as his end and aim. He attends to some
matter needing his supervision, he aets promptly
where speed is needed, accomplishes something not

¢ dworoderre Oohoon: xal Aovrpdy xal,
T wordy Cohoon : wderar, & 5 added by Cohoon,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

easy of accomplishment, reviews an army, subdues
a provinee, founds a city, bridges rivers, or builds
roads through a country.

He does not eount himself fortunate just because
he can have the best horses, the hest arms, the best
clothing, and so forth, but because he can have the
best friends; and he holds that it is far more dis-
graceful to have fewer friends among the private
citizens than any one of them has,  I'or when a
man ean select his most trustworthy friends from
among all men—and there is scarcely a man who
would not gladly accept his advances—surely it is
ridieulous that he should not have the best.  Most
potentates have an eye only for those who get near
them ne matter how, and g'u.r these who are willin
to flatter, while they hold all others at o distanee anﬁ
the best men more especially.  The true king, how-
ever, makes his cheoice from among all men, esteem-
ing it perverse to import horses %rum the Nisaean
plains? because they surpass the Thessalian breed,
or hounds from India,® and only in the case of men
to take those near at hand ; since all the means for
making friends are his. Ior instance, the ambitious
are won over to friendliness by praise, those wha
have the gift of leadership by participation in the
povernment, the warlike E}r performing some sort
of military service, those having exeeutive ability
by the management of affairs, and, assuredly, those
with a capaeity for love, by intimacy. Now, who
iz more able to appoint governors? Who necds
more cxceutives?  Who has it in his power to give

1 A plain south of the Caspisn Sen, eelebrated for its breed
of homses ; Strabe, 11. 9. . Herodotus, 3. 106G; 7. 40, 198,
* Of, Herodotus, 1, 192; 7. 187.
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

a part in greater cnterprises? Wha iz in a better
position to put & man in cherge of military opera-
tions? Who can confer more illustrious honours ?
Whose table lends greater distinetion? And if
friendship could Le bought, who has greater means
to forestall every possible rival ?

Since nature made him & maon, and a man of
exalted station in life, he too needs some distrae-
tion as it were to relieve his rore serious duties
and it is this, elas! which for many has proved to
be the source of many ignoble and mu‘l—j’&stm}ring
vices—vices which also destroy the high esteem in
which royalty is held. One king, having become
enamoured of singing, spent his time warbling and
wailing in the theatres and so far forgot his royal
dignity that he was content to impersonate the
early kings upon the stage;! another fell in love.
with flute-playing ;* but the good king never makes
a practice even of listening to such things. He
eomsiders hunting the best recreation and finds his
greatest delight therein, It makes his body stronger,
his heart braver, and affords a field for the practice
of every military activity. Tor he must ride, run,
in many ecases meet the charge of the hig game,
endure heat and withstand eold, often be tortured
by hunger and thirst, and he becomes habituated to
enduring any hardship with pleasure through his pas-
sion for the chase. But he -:?oes not hald this opinion
of the Persian chase. Those people would enclose
the game in parks and then, whenever they listed,
slaughter it as if it were in & pen, showing that

1 Nero. ! Ptolemy * Auletes.”
4 dpferou wdvra Coppe: (l{owra,
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THE THIRD DISCOURSE ON KINGSHIP

they neither sought hard work ner ran any risk
sinee their quarry was weak and broken in spirit.
But they r:?bhed themselves alike of the joy of
uncovering the %.nme, of the excitement in running
it down, and of the struggle on coming to close
quarters. It is just as if they had claimed to be
fond of war and then, letting slip the chance to
engage their enemy, had seized the prisoners at
home and put them to death,
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THE FOURTH DISCOURSE
ON KINGSHIP

In the fourth Diseourss Alexander the Great is represented
83 conversing with Diogenos, who tolla him that the real king
in o gon of Feus oven aa emer says.  Then he goes on to give
tho Cynic doctrine that this sonship is evidenced by qualities
of mind and charneter, not by militery power and wide
dominion. Ho concludes by picturing graphicslly the epirit
of avaries, the spirit of the love of pleasure, and the spirit of
ambition, which role the lives of men.

The reference ot the very ead to the happy fortunc of those
who received o pood duimen or genius at Hr:ir birth has led
to tho rossonablo conjecture that this address was delivered
befare Trajan on his Birthday, September 18th in 4.0, 103,
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THE FOURTH DISCOURSE
ON KINGSHIP

Tuey tell us that once upon a time Alexander when
not over busy met Diogenes,! who had an abundanee
of time on his hands. For the one was king of Mace-
donia and many other countries beside, while the
other was an exile from Sinope ; ? and there are many
who in speaking and writing of this encounter give
no less admiration and eredit to Alexander than to
Diogenes beeause, although he was ruler over so
many IPED]:IIE and had greater power than any other
man of his day, he did not disdain to converse with a
poor man who had intelligence and the power of
endurance. For all men without exception are
naturally delighted when they see wisdom honoured
by the greatest power and might; hence they not
only relate the facts in sueh cases but add extra-
vagant embellishments of their own; nay more,
they strip their wise men of all else, such az wealth,
honours, and physical strength, so that the high
regard in which they ave held may appear to be
due to their intelligence alone. And so I should
like on this oceasion to tell what in all likelihood
was the nature of their conversation, since it
happens too that I have nothing else that demands
my attention.

ow it should be explained that Alexander was by

* An important town on the southern shore of the Fuxine

or Block Sea,
1fig
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

common report the most ambitious of men and the
greatest lover of glory, He was anxious to leave his
name the greatest among all the Greeks and bag-
barians and longed to be honoured, not only—as ane
might put it—by mankind the world over, but, if it
were at all possible, by the birds of the air and the
beasts of the mountaing. Moreover, he looked down
upon all other men and thoupht that no one was a
dangerous vival in this mattcr—neither the Persian

. king nor the Seythinn nor the Indian nor any man

or city among the Greeks, For he perceived that
they had all been wellnigh roined in soul hy
luxury and idlencss and were the slaves of money
and pleasure, But as to Diogenes, when Alexander
heard of the words which this man spoke and of
the deeds which he did and how he bore his exile,
though at times he despized the man for his poverty
and shabbiness, quite naturally, as he himzelf was
young and had been reared in royal luxu?'. ret
often he would admire and envy the man for his
courage and enduranee, and espeeially for his great
reputation, because all the Greels lnew and admired
him for what he was, and no one else could match
him in point of distinetion. He himself needed
his Macedonain phalanx, his Thessalian ecavalry,
Thracians, Paconians, and many others if he was to
go where he wished and get what he desivred; but
Diogenes went forth unattended in perfeet safety
by night as well as by day whithersoever he cared
to go. Apain, he himsell required huge sums of
gold and silver to carry out any of his projects;
and what is more, if he expected to keep the
Macedonians and the other Greeks submissive, must

U olfire aidded by Beiske,
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

time and again curry the favour of their rulers and
the generagpnpulm by words and gifts; whereas
Diogenes cajoled no men by flattery, but told EVELY-
body the truth and, even wough he possessed not a
single drachma, succeeded in doing as he pleased,
failed in nothing he set before himself, was the omly
man who lived the life he considered the best and
happiest, and would not have aceepted Alexander’s
throne or the wealth of the Medes and Persigns in
exchange for his own poverty.

Therefore Alexander, being nettled to think that
anyone living so casy and care-free a life was going
to surpass himself and in addition should be no
less famous, and thinking perhaps too that he would
receive seme benefit from an interview with the
man, had long desired to behold him and converse
with him; and when he hod come to Corinth and
had received the Greek embassies and regulated the
affairs of the allies as well, he told his attendants
that he wished to have alittle leisure and went off—
I will not say to the court? of Diogenes, for he had
no court either great or small, nor house nor hearth
of his own as the well-to-do have, but he made the
cities his home and used to live there in the public
buildings and in the shrines, which are dedicated
to the gods, and teok for his hearth-stone the wide
world, which after all is man's common hearth and
nourisher, On that day it happened that Diogenes
was all alone in the Craneion,? for he had no pupils

gato camo to mean * the royal court,” Of. the expression,
* Tha Sublime Parta," which meant * The QOttoman court,”
or the Government of the Turkish empire.

¥ A cypross grove and a gymnasiom in a suburb of Corinth,
Hers it ovidontly mesns the gymnosium,
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at all nor any such erowd about him as the sophists
and Aute-players and choral masters have. So the
king eame up to him as he sat there and preeted
him, whereat the other looked up at him with a
terrible ﬁlam like that of a lion and ordered him to
step aside a little, for Diogenes happened to be
warming himself in the sun. Now Alezander was
at once delighted with the man's boldness and com-
posure in not being awestruck in his presence.
For it is somehow natural for the courageous to
love the courageous, while cowards eye them with
misgiving and hate them as enemies, but welcome
the base and like them., And so to the one class
truth and frankness are the most agreeable things
in the world, to the other, flattery and deceit.
The latter lend o willing ear to these who in their
intercourse seek to please, the former, to those whe
have regard for the truth, -

Then after a brief pause Diogenes asked the king
who he was and what object he ﬁa&iu coming to him,
“ 'Was it," he said, * to take some of my property ? "
" Why, have you any property "' mplieme er;
*do you own anything that you might share with
ome? " " Much indeed,” he replied, " and very
valuahle, in which I do not at all feel sure that you
will ever be able to have a share. Yet it is not
glaives or cauldrons or mixing-bowls or couches
and tables such as Darius? is reported by some
writers to possess in Persia that I happen to own."
" What," retorted the other, " do you not know
Alexander the king?"” "I hear many speak his
name, to be sure,’” said he, ** like so many jackdaws
flitting ahout, but the man I know not, for I am not
acquainted with his mind.” * But now,"” came the

L35
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

answer, ** you shall know his mind also, ginee I have
come for the very purpose of letting you know me
thurmtg‘;lh'ti' and of seeing you,” " Well, it would
be hard for you to see me,” rejoined the other,
"just as it is for men with weak eyes to see the
light. But tell me thiz: are you the Alexander
whom they call a bastard?"” At this the king
flushed and showed anger, but he controlled himself
and regretted that he had deigned to enter into
conversation with a man who was both rude and
an impester, as he thought. Diogenes, however,
marking his embarressment, would fain change his
throw just like men playing at dice. So when the
king said, * What gave @u the idea of calling me a
bastard ? ' he replied, " What pave it? Why, I hear
that your own mether says this of you. Or is it not
Olymypias * who said that Philip is not your father,
as it happens, but a dragon or Ammon or some god
or ather or demigod or wild animal? And yetin that
ease you would certainly be a bastard.”

Thereupon Alexander smiled and was pleased as
never before, thinking that Diagenes,so far from being
rude, was themost tactful of men and the nl'.'lr}r one who
really knew how to pay o compliment. " Well then,™
said he, " do you think the story is true or false "
Tt is uneertain,” was theveply; ** for if you are self-
controlled and know the royal art of Zeus, nothing
prevents your being a son of Zeus; for this is what
they claim Homer says: that Zeus is the father, not

3 Eﬂﬂtﬁ Philip IT, king vf Macedon and mother of Alexander
o
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

only of gods but of men as well, though not of slaves
nor of any mean and ignoble man, If, however, youare
cnwardly and lave luxury and have a servile nature,
then you are in no way related to the gods or to good
men.,  Why, methinks of old the "Sown men,’ as they
were ealled, of Thebes! had what seemed o spear mark
om their badies as a sign of their origin, and he who
did not have this mark was not regarded as one of
the "Sown men.'  And do you not think that in the
souls of the offspring of Zeus also a sign is to be found
by which those who have the power to judge will know
whether they are of his seed or not?”  Of coursé
Alexander was greatly delighted with this thought.
Hereupon he put the following question to Diogenes.
" How,” said he, * eould one be the best king 7™
At this the other, eyeing him sternly, answered,
** But no one ean be a bad king any more than he can
be a bad poad man; for the king iz the best one
among men, sinee he is most brave and rightecus
and humane, and eannot be overcome by any toil
or by any a];lpetitﬁ. Or da you think a man iz a
charioteer if he eannot drive, or that one is a pilot if
he is ignorant of stﬂm’in%, or is a physician if he
knows not how to euwre? It is impossible, nay,
though all the Greeks and barbarians acelaim him as
such and load him with many diadems and sceptres
and tiaras like so many necklaces that are put on
castaway children lest they fail of recognition.
Thercfore, just as one cannot pilot exeept after the
manner of pilots, so no one can be a king except
in o kingly way."
one soother until only five remained. Thess ware mede

eitizens of Thebes and with their reputed desvendants were
ealled Sown men.

179



0

27

23

al

DIO CHRYSOSTOM

Eai o  ANéEavBpos dofnbels py dpa dmeipos dra-
gﬂ.uﬁ Tis Bacihkfis émeariuns, Kal iz, édn, oot
oxel Ty Téyvgr Tadmyr mapadibovac ; 7 ol el
mropevlévra paley; o olv moTJm;; elmey, "AMN
emioTacar avTiy, cimep anylng ¢ vis ' Ohvpmeabos
Abyos xal ryéyovas € Tob Awos exelves ydp
domey & T émwemjuny Taltyy wpdTos xai
pihora Eyov xal oly é0éher perabibods: ol 82
&v peradd, wdvres obror Auws mwaidls elol te kol
Méyovrar, 4} o¥ ol Tovs coduoTds elrar ToUs
Sifdorovras Pacieiew ; aid' éeelvwy pév of
wohhol oly drws Sagihedar, ad)’ obdé Ly loa-
gw. olk olefa, fdn, b1e birTy) doTiv ) Treibeln, 1
piév T Barpdveos, 1 68 dvfpumivy ; § wer olv fela
peryahy kai boyupd el pabie, 1§ 8¢ dvfpwmiv
pixp kal aofens xal mohhovs fyovoa kwdivovs
kal drdrgy obx dhlyqr Gpwe 8¢ dvaykaia wpoo-
vevéolae éxedim, e dpfds ylyworto. xakebor 8é
ol werhol TadTny pév rabelan,” !Cﬂs{i'ﬁ‘ﬁf olpat
“ rarbidy,” kal vopitoves Tor wheloTa YpappaTa
elbéra, Tlepaind e wal ‘Exhnmxa xai é Zdpav
kel e Qowivwy, kel whelerors dvrvyydvovra
BeB\iows, Toliror codwraror kal pdiora mera-
Sevpévors wddiw 8¢ drav dvriyaeo Tér TowidTey
Tl mﬂxﬂﬂpofg kai derhols xal $ihapyipors,
ohbyov dfiov daci 76 mplypa xal tov vl pwror
v 8¢ Erépar évlove pér “mwearbelaw,” dpiove 88
“ dvBpelav” xal  peyahodposivny.”  kaiobre &

1 Homer colls kings b {aprung from Zeua).
* So Plato puns on the Greek word for education,  wiw mepl
ray Mooy wabiedar re wal wochedy, Laws 656 ¢ :—Theadusation

8o



THE FOURTH DISCOURSE ON EKINGSHIP

Then Alexander in alarm, lest after all he might
be found ignorant of the science of kingship, said,
** And who, think you, imparts this art, or where must
one go to learn it? " To which Diegenes replied,
* Well, you know it if the words of Olympias ave true
and you are a son of Zeus, for it is he who first and
chicf{}r possesses this knowledge and imparts it to
whom he will; and all they to whom he imparts it are
sons of Zeus and are so calledl  Or do you think that
it is the sophists who teach kingship ?  Nay, the most
of them do not even know how to live, to say nothin
of how to be ldng. Dn{;uu not know,"" he continued,
“that edoneation is of two kinds, the one from
heaven, as it were, the other human? Now the
divine is great and strong and easy, while the human
iz small and weak and full of pitfalls and no little
deception ; and yet it must be added to the other if
everything is to beright, This human sort, however,
is what most people call ‘education—meaning there-
by something for children,® I suppose—and they have
the notion that he who knows the most literature,
Persian or Greek or Syrian or Phoenieian, and has
read the most books is the wisest and best educated
person; but again, when people find any knaves or
cowards or avaricions men among these, then they
say the fact is as insignificant as the individual.®
The ather kind men sometimes eall sirmply education,
at other times, * true manhood * and *high-minded-
ness.’  And it was for that reazon that men of old

and play for children in the Mosea BSes also Plutarch,
Moralin #0e.  ph mafels didld mabelas frena, * Not for the
play of children but for education.™
3 4e, neither proves anything sgeinst the ©human®
education.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

called those persons ‘ sons of Zeus * who received the
good education and were manly of soul, having been
educated after the pattern of the great Heracles,
Whocever, then, being noble by nature, possesses that
higher education, readily acquires this other also,
having only to learn a few things in a few lessons,!
merely the greatest and most important things, and
is already initiated and treasures them in his soul.
And thenceforth nothing ean rob him of any of these
things, neither time nor any tricky sophist, nay, not
even ong whe would fain burn them out by fire.
But if the man were burned, as Heracles is said to
have burned himself, yet his prineiples would abide
in his soul just as, 1 believe, the teeth of bodies that
liave been eremnted are zaid to remain undestroyed
though the rest of the body has been consumed by
the fire. Tor he does not have to learn but mevely
to recall ; after that he at once knows and recognizes,
as having had these principles in his mind at the
beginning. And furthermore, if he comes upon a
man who knows the road, so to speak, this man easily
direets him, and on getting the information he at
once goes his way.  If, however, he falls in with some
irnorant and charlatan sophist, the fellow will wear
him out by leading him hither and thither,dragging
him now ta the east and now to the west and now to
the south, not knowing anything himself but merely

nessing, after having been led far afield himself
ong before by impostors like himself. Itis just the
same a5 in hunting. When dogs that are untrained
and unruly catch no scent and do not pick up the

1 A gorapliment to Trajon, who had little intersst in lettars,

* weracesaupévar Capps @ karavaopiver,
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

trail, they miclead others by barking and behaving
as if they knew and saw, and many, chiefly the most
foolish, follow those dogs that bark at random, and
of this pack those which make no outtry and keep
silent are merely deceived themselves, but the most
impetuous and t::mli.sh dogs, imitating the first ones,
raise a din and strive to deccive others. Around
the so-called sophists, likewise, you will sometimes
find just such a great accompanying throng of
simpletons, and you will diseaver that your sophist
does not differ one whit from o lecherous enonuch.'”
On hearing this, Alexander wondered what his
reason was for likening the sophist to & eunuch and
asked him. * Boeanse,” came the veply, *' the most
wanton eunuchs, protesting their virility and their
passion for women, lie with them and annoy them,
and yet nothing comes of it, not even if they stay
with them night and day. 5o too in the schools of
the sophists you will find many growing old in their
ignorance, wandering about in their discussions far
more helplessly than Homer says Odysseus ever did
upon the deep, and any one of them might sooner
find his way to Hades as that hero did than become
a good man by talking and listening. And you, since
you have been born with the right nature, if you
come upon a man of understanding, will find a
single day sufficient to get a grasp of his subject
and art, and you will no lenger have any need of
subtle elaptrap and diseussions. Dut if you arve not
so fortunate as to have a dizciple of Zeus or one
like Zcus for your teacher to tc'H you forthwith and

3 g e Ty Cappa,
? Wilamowitz suggeata frrar.
% suhyrod ndded by Cappss of. § 40 énfre,
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THE FOURTH DISCOURSE ON EKINGSHIF

clearly what your duty is, then nothing comes of
it for you, even if you waste your whole life in
sleepless study and fasting in the schools of the
miscrable sophists, I am not the first man to say
this, but Homer said it before me. Or are you not
ncquainted with the Homerie poems 2"

Now Alexander prided himself very greatly on
knowing by heart the whele of the one poem, the
Iliad, and much of the Odyssey likewise.r  And so he
said in swrprise, ' Pray, where has Homer diseoursed
about these things? ™ In the passage,” came the
rep}jv, “where he calls Minos 2 the consort of Zeus,
Or does not * to consort " mean * to associate” P Well
then, he says that he was an associate of Zeus, which
would virtually be ealling him his diseiple. Now do
you imagine t{m-. he associated with Zeus as a pupil
with any other object than to learn justice and the
duties of a king? For mark you, Minos is said to
have been the most righteous man in the world.
Onee more, when he says that kings are ' nurtured
of Zeus ' and * dear unto Zeus,’ de you think that he
means any other nurture than the teaching and
instruction which I called? divinet Or do you
believe that he means that kings are nuuris]ltdy by
Zeus as by a nurse, on milk and wine and various
foods, and not on knowledge and truth? And in
the same way he means? that fricﬂdsh}p also is
nothing clse than identity of wish and of purpese,
that is, a kind of likemindedness. Tor this, 1 pre-
sume, is the view of the world too: that friends are
most truly likeminded and are at variance in nothing.
Can anyone, thercfore, whois a friend of Zeus and is

i Odyesey 19 178=8. # In§ 20, ,
* Thot is, when he speaks of kings as ** dear unto Zeus,”
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likeminded with him by any possibility coneceive
any unrighteous desire or design what is wicked
and disgraceful ' Homer seems to answer this very
guestion clearly alzo when in commending some Ling
he calls him a *shepherd of peoples.” For the
shepherd's business is simply to oversee, guard, and
protect flocks, not, by heavens, to slanghter, butcher,
and skin them. It iz troe that at times a shepherd,
like a buteher, buys and drives off many sheep ;1 but
there is a world of difference between the funetions
of Buteher and shepherd, practically the same as
between monarehy and tyranny. For instance, when
Keorxes? and Darivs? marched down from Susa?
driving a mighty host of Persians, Medes, Sacaef
Arabs, and Egyplians into our land of Greece to
their destraetion, were they funetioning as kings or
ns butchers in  deiving this booty for future
slanghter?

And Alexander said: “ Apparently you de not
hold even the Great King to be a king, do youi"
And Diogenes with a smile replied, " No more,
Alexander, than I do my little finger.” * Butshalll
not be a great king,"” Alexander asked, " when once I
have overthvown him? " ** ¥Yes, but not for that
reason,” replied Diogenes ; ** for not even when boys
play the game to which the boys themsclves give
the name ' kings ' is the winner really a king, The
boys, anyhow, know that the winner who haz the

* King of Persia, son of Dorius and Atosss, inveded Greeca
in 480 m.0. and was defeated in the battle of Snlamis.

* King of Persin, invaded Groees in 400 B0, and was
dofeated ot Marathon,

* Winter residenco of Persian kings.

¥ One of the most powerful and warlike of the nomadic
Scythisn tribes, They lived on the steppes of Central Asia.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

title of * king * is only the son of a shoemaker or a
carpenter—and he ought to be learning his father's
trade, but he has played truant and is now playin
with the other boys, and he fancies that now of a
times he iz engaged in a serious business—and
sometimes the "king' is even a slave who has
deserted his master. Now perhaps you kings are
also doing something like that: each of you has
gln.}rmntr:&-—thc eager followers on his side—he his

ersians and the other peoples of Asin, and you
your Macedonians and the other Greeks,  And just
as those boys try to hit one another with the ball,
and the one who is hit loses, so you now are aiming at
Darius and he at you, and perhaps you may hit him
and put him out ; for I think yon are the better shot.
Then, those whe were on his side at first will be on
yours and will do you obeisance, and you will be
styled king over all.”

Now Alexander was again hurt and vexed, for he
did not carve to live at u’iFuzﬂess he might be king of
Europe, Asia, Libya, and of any islands which might
licin the ocean. His state of mind, vou see, was the
opposite of what Homer says was gmt of Achilles’
ghost. Tor that hero said that he preferred to live
in bondage to

“ Some man of mean estate, who makes scant
cheer,
Rather than reign o'er all who have gone down
To death,'

But Alexander, I doubt not, would have chosen to
die and govern even a thivd part of the dead rather
than become merely a god and live for ever—unless,

L Oddyaseny 11, 400 £,
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

of course, he became king over the other gods,
Perhaps, too, Zeus is the only one for whom he
would have shown no contempt, and that because
men call him king. This is the reason why Diogenes
was bent on reproving him thoroughly.

The king replied, * Diogenes, you secm to be
joking. If I capture Dariuz and the king of the
Indians to boot, there will be nothing to prevent my
being the greatest king that ever lived.  For what is
left g}r me when I have enee become master of Balyy-
lon, Susa, Ecbatana, and the Empire of the Indics 7"
And the other, observing that he was aflame with am-
bitiom and that with all his heart he was being borne
at full stretch in that divection, just as the cranes
when flying streteh themselves out in whatever
direction they are speeding, exclaimed, * Nay, in
the state of mind in which you are, you will {mve
not one whit more than anyone clse, nor will you
really be a king, no, not even if you leap over the
walls of Babylon and capture the ity in that way,
instead of breaking through the walls from without
or sapping them from beneath, nor even if you
imitate Cyrus and glide in like a water-snake by
the river-route,! and in the same way get inside the
wells of Suse and Bactra, no, not even though
you swim across the oceaon ond annex another
eontinent greater than Asfa.”

3 Oyrua, the founder of the Porsion empire, who took
Babylon in 553 p.0., was sald to have used this ruse, butb the
atory is now disoredited.  Seo Horodotus 1, 101,

a mongrel as s coel in tho sume ense,  Porhaps, too, you will
turn out to be ihe greatest fighter in the world, thanks to
this mixtura” These words Geel puts alter § 19,

193



&0

oo

7

59

DIO CHRYSOSTOM

Kal tis, elwer, é7e pot kavaheimerar mohipos,
dav fhw Todtovs obs elmor,; 'O wdrrew, &,
Svopaywrares, ot weprifwy, ot undilwr? T
dwrf, caldmep olpar Aapelos, ddhd paredorifwy
76 kai EAAuilor, xal O drapixfn Te kai
gyorlace i Tve fvieraito év Marebowia 4 v
T ‘Exndibi wapacrevalopevor ds mwoheunoorta
wat fpeto, Tl olirés dovwv dude wohéuios év T
"TEandabe §§ Maxebovia ; Zi, édm, dyvoels, wdvrop
paMTTa yeyveaeey olouevos ; " Baweita, fdvy, o
epely atmiy, arrd spinfress ; Tldhas yep, elmer,
Myw, ob 82 olx deolers vt ol alrd pdduora
Eyfurros el ral mohepidraroy péype dv 9o xards
ral dvénros. wal olires, &y, dorly duhp By ol
dryvaely a5 oldéva drdov.  olfels yap Tow
adpivey kal movnpdv érioTatar favriv, o ydp
dv Tolro wpditor wporératTer o 'AmbAiay de
YaAemwTaTor fkda Ty, yravar favTor. 1 ol THY
adpeslemy Tyl METLOTTY Kab TEASWTETIY Taoaw
vooor xal Ghfny Tols Eyoves kai Tor dppora
drdpe avtor avtg ShafepwraTor ; 4 oU Tov
BhafepdraTor éxdoTw xal wheloTwr kaxdy
alrion, Tovror ExthoTor kal mohepdTaTov dreivg
opohoyels elval; wpis Talrta yahdrawe xal
wda, édm, kal papdrator arfpuTer éud vémte
eal hovdopes wpow amavras, dar 8 ocou Sofp, TH
Soparle Samwepovnror @ deoven wapd pdvou
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

* And what enemy have I still left,” said he, " if I
capture those peoples I have mentioned?” ** The
most difficult of all to conguer,” he answered, ** one
who does notspeal Persian or Median as Darius does,
I presume, but Maecedonian and Greek.” At this
Alexanderwas troubled and sore distressed for fearthe
other knew of someonc in Macedonia or Greece who
was preparing to make war on him, and asked, " Who
is this enemy of mine in Greeee or Macedonia? ™
Y Why, do you not know,” said he, ' you who
think that you know more than anyome else? ™
“In that ease will you please tell me? ™ he asked ;
“do not conceal it." I have been trying to tell
you for a long time, but you de not hear that you are
yourself your own bitterest foe and adversary as long
as you are bad and foolish. And this is the man of
whem you are more ignorant than of any other person.
For no foolish and evil man knows himsell; else
Apollo would not have given as the first command-
ment, ' Know thyself! ! regarding it as the most
difficult thing for every man, Or do you not think
that folly is the greatest and most serious of all
ailments and a blight to these that have it, anid that
a foolish man is his own greatest bane? Or do you
not admit that he who is most harmful to & man
and causes him the most ills is that man's greatest
foe and adversary ? In view of what Isay rage and
prance about,” said he, " and think me the greatest
blackguard and slander me to the world and, if it be
your pleasure, run me through with your spear ; for

1 The first of three inscriptions known to beve been upon
the temple of Apollo at Delphi,

? by Harwerden : Avkifer.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

I am the only man from whom you will get the
truth, and you will learn it from no one else, For
all ave less honest than I and more servile,”

Thus spoke Diogenes, counting it as nothing that
he might be chastised, yet quite convinced that
nothing would happen. TFor he knew that Alexander
was o slave of glory and wonld never make a bad move
where it was et stake. So he went on to tell the
king that he did not even possess the hadge of
royalty. And Alexandersaid inamazement, " Di you
not just declare that the king needs no badges? ™
" No indeed,” he replied; “ I grant that he has no
need of outward badges such as tiaras and purple
raiment—such things are of no use—but the badge
which nature gives is absolutely indispensable.”
" And what badge is that ? * said Alexander. “*Itis
the badge of the bees,” he replied,  that the king
wears. Have you not heard that there is a king
among the bees, made so by nature, who does
not hold office by virtue of what you people who
trace wour descent from Heracles eall inherit-
ance ! " Whatis this badge ? " inquired Alexander,
* Have you not heard farmers say,” asked the other,
* that this iz the only bee that has no sting, since he
requires ne weapon against anyene?  For no other
bee will challenge hisright to be king or fighthim when
he has this badge. 1have an idcuj'mwever, that you
not only go about fully armed but even slee t
way. o m{yuu not know,” he eontinued, ' that it
is a sign of fear in a man for him to earry arms?
And no man who is afraid would ever have a chance
to become king any more than a slave would.” At
these words Alexander came near hurling his
spear.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

With these words Diogenes strove to encourage
him to put his trust in well-doing and devotion to
righteousness and not in arms.

" But you," he eontinued, “also earry in your
soul a keen-whetted temper, a goad difficult to
restrain, as we see, and compelling. Will you not
throw off this armour which you now wear, don
a worker’s tunie,! and serve your betters, instead
of ?nin.g about wearing a ridiculous diadem? And
perhaps before long you will grew & comb or tara
as cocks do? Have you never heard about the
Sacian feast? held by the Persians, against whom you
are now preparing to take the field?”  And
Alexander at once agked him what it was like, for he
wished to know all about the Persians. " Well, they
take one of their prisoners,” he explained, ' who has
been condemmed to death, set him upon the king’s
throne, give him the royal apparel, and permit him
to give orders, to drink and carouse, and to dally
with the royal concubines during those days, and no
one prevents his deing anything he pleases. But
after that they strip and scourge him and then hang
him. Now what do you suppose this is meant to
signify and what is the purpase of this Persian
custom ? - [s it not intended to show that feclish and
wicked men frequently acquire this royal power and
title and then after a season of wanton insolence
come to a most shameful and wretehed end # And so,
when the fellow is freed from his chaing, the chances

' Bhort tunie open on right side; worn by slaves and artizans.

% Btrabo (0. 512. &) givea a different account of this feaat,
He snys it wos celobrated by the Pevsisna with carousing in

memory of & victery by Cyrus over the SBacan (ealled Zuwain in
Emﬂl‘z ). On th;!u:‘gfumm soe Frozer, Golden Sough, n*,

™ 24).
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1 Apcording to Hyginus (Fabule 219), Archelans, a roputed
ancestor of Alaxander, after casting the treschorous Cisseus,
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

are, if he is a fool and ignorant of the significance of
the procedure, that he feels glad and congratulates
himself on what is taking place; but if he under-
stands, he probably breaks out into wailing and
refuses to go oalong without protesting, but would
rather remain in fetters just as he was, Therefore,
O perverse man, do not attempt to be king before
u have attained to wisdom. And in the mean-
time,”" he added, " it is better not to give orders to
others but to live in solitude, elothed in a sheepskin.”’
“You," he objected, ** do you bid me, Alexander,
of the stock of Heracles, to den a sheepskin—me,
the leader of the Greeks and king of the Mace-
donians? " *' Surely,” he replied, * just as your
ancestor  did.” " What  ancestor? " he asked.
* Archelaus! Was not Archelans a goatherd and
did he not come into Macedonia driving goats?
Now do you think he did this clad in purple rather
than in a sheepskin?” And Alexander calmed
down, laughed, and said, * Do you refer to the story
about the oracle,® Diogenes " The other puckered
his face and said, ** Oracle indeed ! AT know is that
Archelaus was a goatherd, But if you will dvop your
eonceit and your present oceupations, you wi 1 be &
king, not in word maybe, but in reality ; and you will
vevail over all women as well as all men, as did
eracles, whom you claim as an ancestor of yours.”
Alexander said, " Women indeed ! Or am I to under-
stand that vou refer to the Amazons? " Nay, it
was no hard matter to overcome them,” he replied.
“ 1 refer to women of another kind, who are extremely
i it pre for himself, followed
f‘ﬁﬁ“ﬂpﬁﬁﬁf,‘&mﬁd fnpmdunded the city of Aegoe in

Mncedonia.
* The story of the oracle bddding Archelaus follow the goot,
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! Told by Dio in the * Fifth Disconrse.”
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

dangerous and savage. Have you not heard the
Libyan myth? "1 ai.:d the king replied that he
had not. Then Diogenes told it to him with zest
and charm, beeanse he wanted to put him in a good
humour, just as nurses, after piving the children a
:'hhipping, tell them a story to comfort and please

1.

" Be assured,” he continued, * that you will never
be king until you have propitiated your attendant
spirit? and, by treating it as you should, have made
it commanding, free-spirited and kingly, instead of, us
in your present state, slavish, illiberal, and vieious,"”
Then was Alexander amazed at the eourage and
fearlessness of the man; yet deeming him to have
greater lmowledge than other men, he urgently
besought him not to say him nay but to explain
what his attendant spivit was and how he rmust
propitiate it. For he assumed that he would hear
some deity'’s name and of certain sacrifices or
purifications that he would have to perform. So
when Disgenes perceived that he was greatly excited
and guite keyed up in mind with expectaney, he
toyed with him and pulled him about in the hope
that somehow he might be moved from his pride and
thirst for glovy and be able to sober up a little,  For
he noticed that at one moment he was delighted, and
at another grieved, at the same thing, and that his
soul was as unsetlled as the weather at the solstices
when both rain and sunshine come from the very same
eloud. He realized, too, that Alexander despised
the way in which he argued with him, due to the

% The i i iri iuns
bl B e e ottty TromSioas, &
110 (Disle), elaims that character is each men's genius,
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abdé wdflos obBE ouudopdy Satudvion,®
fs otw dv dparr’ dxBos dvbpumov giois.
1 For dwebe Arnim would read dvefidw,
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fact that the prince had never heard a real master
of discourse but admired the style of the sophists,
as being lofty and distinguished. So wishing to win his
favour and at the same time to show that he was
quite able, whenever he chose, to make his dizcourse
step out like a well-trained and tractable horse,
he spoke to him as follows about attendant spirits,
showing that the good and the bad spirits that bring
happiness and misery are not outside the man, and
that each one's intelligence—this and nothing more—
is the guiding spirit of its owner, that the wise and
good man's apirvit is pood, the evil man's evil, and
likewise the free man's is free, the slave's slavish,
the kingly and high-minded man's kingly, the abject
and base man’s abject, " However, not to provoke
a tedious discussion,” he continued, by taking up
each separate point, I shall mention the commenest
and most noticeable spirits by which everybody,
generally speal.-.in%, is  actuated—tyrants and
private citizens, rich and poor, whole nations and
cities." Thercupon he let out all his sails and
delivered the following discourse with great loftiness
and courage.

*“ Many, thou son of Philip, are the vices and cor-
rupting influences that in all ecircumstances beset
wretched man, and they are well-nigh more numerous
than tongue cantell.  For in truth, as the poct says,

i No word is there so fraught with fear to speak,
Mor sorrow, nor calamity god-sent,
But mortal man might bear the weight thereof.” 1

1 Duripides, Orestes 11,

¥ gupgopd Dedharos in the MBS, of Euripides, Orestes 1 f,
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

" Mow as there are, roughly speaking, three pre-
vailing types of lives which the majority usually
adopt, not after thoughtful consideration and
testing, I assure you, but because they are carried
away by chance and thonghtless impulse, we muyst
affiin that there is just the same number of spirits
whom the great mass of foolish humanity follows and
serves—some men one spirit and some another—
just as a wicked and wanton troap follows a wicked
and frenzied leader. Of these types of lives which
I have mentioned, the first is luxurions and self-
indulgent as regards bodily pleasures, the second, in
its turn, is acquisitive and avaricions, while the third
is more conspicuous and more disordered than the
other two—I mean the one that loves honour and
glory—and it manifests a more evident and violent
disorder or frenzy, deluding itself into belicving
that it is enamoured of some noble ideal.

“ Therefore, come, let us imitate clever artists.
They put the impress of their thought and ark upon
practically everything, representing not only the
various rods in human forms but everything else as
well. Sometimes they paint rivers in the likeness of
men and springs in certain feminine shapes, yes, and
islands and cities and well-nigh everything else, like
Homer, who baldly represented the Seamander L ag
speaking beneath I::is ood, and though they cannot
give speech to their figures, nevertheless do give
them forms and symbols appropriate to their nature,
as, for example, their river gods recline, usually
naked, and wear long flowing beards and on their

i Tn tha Tliad (21. 233 {.) Homer dapiots the battle batween
Achilles and the Scpmunder.

v juBpaye Cobet: & Bpayeh.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

heads erowns of tamarisk or rushes! Let uws then
show oursclves to be no whit worse or less competent
in the ficld of discourse than they in their several
arts as we mould and depict the characters of the
three spirits of the three lives, therein displaying an
aceomplishment the veverse of and complementary
to the skill and prophetic power of the physiog-
nomists, as they eall them, These men can deter-
mine and announece a man’s character from his shape
and appearance ; while we propose to draw from o
man's habits and aets, a type and shape that will
mateh the physiognomist’s work—that is, if we
shall succeed in getting hold rather of the :.wcm%c
and lower types.  Sinee our purpose is to show the
absurdity existing in human lives, there 15 no im-
propricty or objection to our being seen imitating
pocts or artists or, if need be, pricsts of purifica-
tion ? and to our striving to furnish illustrations and
examples from every source, in the hope of being
able to win souls from evil, delusion, and wicked
desires and to lead them to love virtue and to long
for a better life; or else we might follow the
practice of some of those who deal with initiations
and rites of purification,® who appease the wrath of
Hecate * and undertake to :I'.":I.I.Si{: a person sound,
and then before the cleansing process, as I under-
stand, set forth and peint to the many and various
visions that, as they claim, the goddess sends when

angry.

} Plato (Phasdrus 244 &) refars to this eame method of
:i..}ppul.{‘uing the wrath of o deity snd has evidently influenced
i here.
* (oddess of the lower world, who sends phantoms from i
to-vex and tardly those needing rdfapais.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

and cheapest, since mone; es on piling up da

and night and outstrips, I};rgean, the -.']::;rmnigt: of thi
moont  He recks naught of dislike, hate, and curses
and, besides, holds that while other kinds of
possessions may be pretty baubles wherewith to
amuse oneself, moncy, to put it suceinetly, is the
very essence of wealth, This, thevefore, i= what he
seecks and pursues from any and every source, never
concerning himself at aﬂ{r to ask whether it is
acquired by shameful or by unjust means, except
insofar as, observing the punishments meted out
to footpads, he lets cowardice get the better of him
and becomes eautions. For he las the soul of o
worthless cur, that snatches up things when it ex-
pects not to be noticed, and looks on other morsels
with longing cyes but keeps away from them,
though reluctantly, becanse the guards are by. So
let him be a man insi§niﬁl::mtin appearance, servile,
unsleeping, never smiling, ever quarrelling and fight-
ing with someone, very much like a pander, who in
garb as well as in character is shameless and nig-
gardly, dressed in a coloured mantle, the finery of
one of his harlots, A foul and loathsome spirit is
this, for he brings every possible insult and shame
upon his own friends and comrades, or, rather, his
slaves and underlings, whether he find them in the
rarh of private citizens or in that of royalty. Or
is it not plain to see that many whe are called
kings are only traders, tax-gatherers, and keepers
of brothels? Shall we assert that Dromon and

1 Interest wns puynble monthly; ef. Aristoph, Clouds, 17.

Wilamowitz brockets drpaiderepss, bub leaves the clanse
without a predicate.
¢ bpairudy Bokhuisen: o lrper
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

Sarambus,! because they keep shops in Athens and
are called shopkeepers by the Athenians, come fairly
by the name, but that the elder Darius? who kept
a shop in Babylon and in Susa, and whom the
Persians still to this day call a shepkeeper, has not
deserved this name ? Moreover, there is one peculi-
arity about this spirit, not shared by the others:
although he sometimes rules and masters the soul,
yet sometimes he seems to be compliant, the reason
being that wealth is the handmaid and the willing
ministrant to cvc;{ appetite and interest. I, how-
ever, am now speaking of the spirit that takes the
lead himself and dominates the faculties of his
unhappy possessor; he has neither pleasure nor
glory as the motive for the acquisition of wealth,
and does not intend to spend or to use what he has

tten together, but keeps his wealth out of eireu-
ation and useless, actually locked up in secret and
sunless vaults,

“So far so good. The second man and the
attendant spirit of that man is the one which pro-
elaims the orgies of Pleasore and admires and honours
this goddess, a truly feminine being. He is of many
hues and shapes, insatiable as to things that tickle
nostril and palate, and further, methinks, as to all
that pleases the eye, and all that affords any pleasure
to the ear, az to all things that are scothing and
agreeable to the touch, such as warm baths taken
daily, or rather, twice a day, anointings that are

! Mentioned s o shopheeper in Plato, Gorgias 518 b,

i The firat Paraian Iugg that nome.  Tho Persisns ealled
him & " shopkeoper ™ a8 & compliment, decbtless beenuse he
organizod the Kmpire and imposcd o reguler tribute.  Aocord-
ing to one utymu!cgy “ Darius " mesne ' possessing goods."
Bee Heredotus 3. 8T

215



DIO CHRYSOSTOM

W02 lwpdvar, wpos 8¢ ad Tovros gefifrov T¢ paira-
kv Ernfes kal caraxiiees Joenpivas rkal Ba-
wovias axpySely wal' fedoryge émifupiay e xal
Xpeiav, meph Tabra wdvra Sewds émronudvas,
pdhtora pévror! kal deparéorara wepl Thy réw
appodiciov dfelav val Suimvpor paviay Oniuveaw
Te xal appanxay pifewr xal ¥ri Thedrov dp-
piitar kal dvevipoy aloypovpyidr, émi wdvra
dpolws T4 Towadre depipevos kal dyev, olbip
dr@poTor olde E':rlﬂaxfap Totnlperos,

103 Nov yidp &) fva tolror vifeper Tov drdoas
Tds TowalTas wapahdora vooous kal depacias
il Jruxis, wa ph wo\by mwa dfpolowper fopdy
posyiedy Tovey Sapoviey xai® derifrar xai
gedolvor kal dihoy 31 pupiey, aAN dmids &a
Saipova Tildper Tov drdhacrov kal Sebovhwpuévon

104 0" Hdovijs, dav pév émipply wobty dvedhmés TH
s xopnylas, ypnpdrev Lacurdv 1§ Twos
peyargs iSwTiefe dwotons odedleg, fu TOAN]
kai  aplovg  xvhwoluevor doehyelg  péyp
yipws: & &8 pif, Tayl pdla favardoavra T
mwapévra, wévjTa depati xal dedhaoTor &y
amdres kol (pépp Sawds Tov dmilupmar hevrd-

105 pevor. Eri® Bé rmovag olror Tdv Om adred
xpatovpdvay ey yovaicelor peréBaie Blov Te
xal oxipa, dowep of pdfol daci rods wpera-

! péror Jucobs: piv. 3 sl pdded by Emperius,
* fro Amnim: el
216



THE FOURTII DISCOURSE ON KINGSHIP

not for the relief of weariness and, besides, the
wearing of soft sweeping robes,! bolstered repose,
and attentive service for every appetite and desive,
He is passionately devoted to all these things, but
especially and most unrestrainedly to the poignant
and burning madness of sexual indulgence, through
interecourse both with females and with males, and
through still other unspeakable and nameless ob-
scenities ; after all sueh indiseriminately he rushes
and also leads others, abjuring no form of lust and
leaving none untried.?

At present, it should be cxplained, we are treat-
ing as one this spirit which is afflicted with all
these maladics and excesses of the soul; for we do
not want to assemble a hmge gallery of lecherous,
gluttonous, and bibulous spirits and others un-
numbered, but to  treab as simply one that
spirit which is incontinent and enslaved to pleasure,
which—if only there is from some source an inflow
of inexhaustible means, whether from royal enffers
or from some great private estate—wallows in a
deep and boundless slough of debauchery until
old age comes; failing such resources, the man
speedily squanders the fortune he began with, or
is reduced to impotent and licentious penury, and in
deprivation combined with craving falls terribly
short of his desires. And, further, this spirit has
sometimes changed those possessed by it to the life
and the garb of women, just as the myths relate
of those who transformed human beings into birds or

1 (0f, Plato, Alcibiades 122 ¢, {parloy ey
3 Tha last part of this deseriplion bears a resemblance o
the desoription which Diodorus Sioulus (TI. 23) gives of
Bardanapallivs.
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beasts, if they were unfortunate encugh to have be-
come enslaved to an appetite of such a nature,

" But here again we find a contrast in our examples,
Thereis, firstin thisclazs, the weak and nnventuresome
spirit, which easily leads men inte effeminate vices
and other kinds of misconduct which involve loss
and disgrace, but, where certain indulgences are
followed by punishments that infliet upen the
culprit death or imprisonment or heavy fines, alto-

E.Siur avoids ineciting the victim to those extremes.

were is, however, the more aggressive and andacions
spirit, whieh mm{:ﬂl@ its vietim to overleap absolutely
all hounds, both human and divine. Now while the
weak and unventuresome spirit ne seoner gets in-
volved than he acknowledges his shameful weakness
by taking up no manly secupation, but leaving social
and eivie activities to those who have lived a hetter
life, the bold and impetuous spirit, after enduring
many a rebuff and humiliation, by a sudden turn of
fortune's wheel,! as they say, emerged as a general or
as a popular leader with shrill and Eiﬂr‘ﬂiﬂg voice, and,
like actors on the stage, discards his feminine attire
for the time being and then, having seized that of a
general or orator, stalks about as a blackmailer and
an object of terror, locking all the world in the eye.

“ Now does a manly and grave appcarance befit
such a spirit, or rather a weak and eiﬁ‘:minat& one}
Therefore we shall dress him up in his proper attive,
not in the brave and awe-inspiring clothes which he
often assumes when playing a part.  So, by heavens,

1 Literally, * the shell having fallen wnderside uppermost.™
This expression is borrowed from & game played with shards or
shells in whish the players ran away or pursucd according s
the shell fell with one or the other side nppermost. Ses Plato,
Phaedrus, 2¢lb.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

let him step forth luxurious, breathing of myrih
and wine, in a saffron robe, with mueh inordinate
laughter, resembling a drunken reveller in a wanton
midday riot and wearing faded garlands on his head
and about his neck, rccﬁing in his gait, dancing and
singing an effeminate and tuneless song, Let him
be led by brazen, dissolute women, known as certain
of the sensual lusts, each pulling him her ewn way,
and he rebuffs none of them nor says her nay, but
follows readily and eagerly enough.  And let them,
with a great din of cymbals and flutes, come eagerly
forth, escorting the frenzied fellow. And from the
midst of the women let him utter shriller and more
passionate erics than they ; he is pale and cffeminate
in appearance, unacquainted with heaven's air or
lionest toil, lets his head droop, and leers lnsciﬁnuslﬂ,
with his watery eyes ever studying his fleshy self,
It heedless of the goul and her mandates. Were a
statuary or a painter compelled to represent this man,
he eould ereate no hetter likeness of him than that of
the Syrian king,! who spent his life in his harem with
eunuchs and concubines without ever a sight of army
or war or assembly at all. Let his steps also be gnided
by Delusion, a very beantiful and enticing maid,
decked out in harlot's finery, smiling and promisiog
a wealth of good things and making him believe that
she is leading him to the very embrace of happiness,
till unexpectedly she drops him inte the pit, into a
morass of foul mud, and then leaves him to flounder
about in his garlands and saffron robe.  In servitude
to such a tyrant and suffering such tribulation

i The Assyrian king Sardonapellus seems to be meant.
Syrin and Assyrie wers aometimes confused.

1 & Dindorf: =«
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1 Cf. Adstoph. Ach. 11.
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those souls wander through life which, craven and
impotent in the face of hardships, enslaved to
pleasure, pleasure-loving, and carnally-minded, go
on living o disgraceful and reprehensible life, not
from choice, but because they have diifted into it.
“And now, leaving this spirit, my discourse is
gager, as in a contest, to bring in the third spirit,
as the herald to bring in a chorus—I mean the
ambitious onc.  He is not so very eager at present
to eontest, although he is naturally emulous about
everything and demands to be first,  However, the
present trial iz not concerned with the guestion of
any fame or honour that may come to him, but with
his abundant end merited dishonour. So come,
what garb and appearance shall we give to the
ambitious spirit? Or is it manifest that he shall be
winged and buoyant in keeping with his character and
ambition, floating along with the breezes like those
sons of Boreas® whom arlists have conceived and
painted,lightly poised onhigh and runningincompany
with their father's brecges!  But while they used to
display a power of their own whenever they pleased,
et for a time they went voyaging with the other
iemes on the Argo, serving as their shipmates
and performing the regular tasks as much as
anyone. But the spirit who presides over men who
love glovy is always aspiving and never touches
the earth or an}rt]-.in% lowly; ne, he is high
and lifted up as long as he enjoys a calm and clear
sky or a gently blowing zephyr, %’ccling ever happier
and happier and mounting to the very heavens, but
often he is enwrapped in a dark elond when aceom-

* God of the north wind. His sona sailed on the Argo with
Jason to get the Golden Fleece.
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THE FOURTH DISCOURSE ON KINGSHIP

panied by some unpopularity or censure from the
many people whom he courts and honours and has
appuinted to the mastery over his own happiness,

“ As to his safety, this spirit is not at all to be
clagsed with either cagles or crancs or any other
feathered species; nay, one might rather -liken
his flight to the violent and uwnmatural soaring of
Teprus,! whose father undertook to contvive a deviee
that proved disastrous. So then the lad, moved by
the conecit of youth and desiring to soar above the
stars, was safe enough for a short time, but when the
fastenings became loose and the wax ran, he gave his
name from this cireumstance to the sea where he fell
to be scen no more.  Just so with this spirit of
ambition: When he also puts his faith in weak and
truly airy wings—I mean the honours and plandits
bestowed athaphazard by the general erowd—he floats
away on his perilous and unsteady voyape, taking with
him the man, his admirer and henchman, who now
appears to many to be high and blessed, but now

ain seems low and wretched, not enly to others,
but first and foremest to himself. But if there be
anyone who does not care to conceive of and portray
him as winged, let him liken him to Ixion, constrained
to eruel and violent gyrations as he is rapidly whirled
round and round on a wheel. Indeed, the com-
parison of the wheel with reputation would not be
unfitting nor far inferior in truth to the elever
and brilliant metaphors of the rhetoriclans: by its
shifting movement it very readily turns round,

! Son of Dacdalus, who essayed to fly with his father's wings,
The portion of the Acgesn Sea that lics between nos and
the mainland of Asin Minor was ealled the Sea of Tearus,

¥ pbie Emperins: ofs,
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* jovred Pédmora Capps, of. Or. lxix. 2 and Xen. Mem.
8.2, 2 gwd roff Belriorov.
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and in its revolutions forees the soul to assume all
kinds of shapes, more truly than the potter’s wheel
affects the things that are being shaped upon it
Such a man, ever turning and revolving, a flatterer
of peoples and crowds, whether in public assemblies
or leeture halls, or in his so-called friendship with
tyrants or kings and his courting of them—uwho would
not feel pity for his character and manner of living ¢
I am not speaking of the man, however, who,
having managed his own life admivably, endeavours
by the persuasion of speech combined with good-
will and a sense of justice to train and divect a great
multitude of men and to lead them to better things.

" Let us, then, come to an end with this spirit,
ton, for I should prefer at the present time not to
provide him with elothing and shape, and his other
appurtenances, and thus add a great and endless
throng of words., Put briefly, then, he could be
chavacterized as contentious, foolish, and conceited,
and a prey to vainglory, jealousy, and all such difficult
and savage emotions,  For it is quite incvitable that
all these unsociable and savage and diffienlt feelings
should acmpm:fy the honour-seeking type of soul,
and it is natural that he should change his mind often
and be inconsistent—inasmuch as he serves and courts
o fickle a thing—alternating between joy and sorrow
more often and continuously than hunters are said
to do. For they say this is their esEmial and maost
continuous experience, when they sight the game and
then lose it again. So it is with the ambitious:
When good repute and praise come their way, their

® fvoyor Cappe, ef. Plut. Mor. 965 § and Lires 727d:
i

?'flm.
elxds, found in P only, restored by Capps.
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souls are magnified and swell and show a wondrous
burgeoning, just like the shoot of the sacred olivel
that they tell of at Athens, which swelled and grew
to full size in a single day. But, alas! they soom
wither agein and droop and die when censure and
obloquy overtake them. And Delusion, the most con-
vineing thing inmginnble. besets this spivit also. For
while the miser's delusion and the hedonist's were not
able to promise them definitely a brilliant fruition, and
did not open the door for their dupes to exalted and
splendid destinies, but merely whispered and sug-
gested to them the names of the blessings in
prospect, it is otherwise with the Delusion of ambi-
tion. Fascinating her victim with hey charms and
spells, she tells him he is a lover of all that is good
and leads him towards notoriety as to some virtue
or fair renown, So I shall be tempted here again
to make a second allusion to the same story of Ixfon.
"Tis said that in his eagerness for the blissful union
with Hera he embroced a dark and dismal eloud
and became the parent of a useless and monstrous
brood, the eurious hybrid race of the centanrs.
And in the same wa gu who has been disappointed
in his love for true fame and has then dallied with a
lust for notoriety has in reality been consorting with
o clond without kneowing it instead of enjoying
intercourse with the divine and angust. And from
such associations and unions nu%ll;‘ing uscful or
serviceable can come, but only strange irrational
creations that resemble the centaurs—I mean the
political acts of certain demagogues and the treatises

1 Zpored to Athena, who secording to one version is said
to have planted the firet cne on the Acropolis of Athens. Bee
Herodotus 8. 55,
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of the sophists; for both sophists and demagopues are
purely mercenary leaders. But in saying this I
distinguish the generals and educators and statesmen
from those whom I have just mentioned, all of whom
may well be assipned to that spirit of ambition and
be counted in its faction and fullowing.

" And now I have deseribed those who are under
the sway of each of the spivits named ; but very often
two or all of them get hold of the same individual,
make conflicting demands upon him, and threaten
that, if he does not obey, they will inflict severe

enalties upon him. The pleasure-loving spirit bids
Eim to spend money on pleasures and to spare neither
gold nor silver nor anything else he has, while the
avarieions and parsimonious spirit objects, and
cheeks him and Emrcn.tcus that it will destroy him
with hunger, thirst, and utter beggary and want, so
surely as he heeds the other. Agpain, the spirit that
loves distinetion counsels and encowrages him to
sacrifice all that he has for the sake of honour, but
the other spirit opposes and blocks this one. And
indeed, the lover of pleasure and the lover of fumne
can never be in accord or say the same thing; for
the one despises fame, thinks it nonsense, and often
gites the lines of Sardanapallus

«What I have eaten and wantoned, the joys I

have had of my amours,

These alone have I now. The rest of my blessings

have vanished."!

And especially does this spivit ever keep death
before his eyes, warning him that when dead he will

i Seo Proger, Inscriptiones Graesae Metricae 232,

1 Swrnropirg Reiske: Bumedueras,
231



DIO CHRYSOSTOM

peracyelr o 88 ¢iddofos dmdyel Te xal
dpéhiect Thv GBovér, Td Te oweldn wal Tds Mow-

137 Bopias émavarewduevos. obx Exwy ody B moujay
kal Smoe TodmyTas xal carabionrar? drodidpde-
et worhdxis els TO oroTos xal mepaTar havlda-
vor t@ érépp yapiteabar xai imyperelv: o B
AmoxaiUmTer Kab el To péoor avTor ke

138 oliTe &) Jruyiy Emc?npwpéunp Te kal Siaoma-
péimp, del wore v payp xal ordoe Smvexel oS
alriy obcay, dvdyen mpos wacay henrelo et
Sugruylav. domep yip T4 vosijuarta dAAijhos
Srimhenbueva, Tavavtia Soxolvra  OANdKLS,
ahemiy kal dmwopov wouel Tiv laciy, Téy alriv
oluar Tpomwov dvdywy yiyvesfas wal Tév T
Yy cupprypupéver Te kal cupThekopivoy es
ro alrd waldy.

130 CAMME 8% ueraraBivres xaflapdv Te xal
kpelrT TiE wr‘p:’rrepnv dppovias Tov dyaliv ral
cappove Duvoper Salpova xal Bedv, ols mwore
ceivoy Tuyely éméxhwoay dyadai Moipar mai-
Selas Dyeovs xal Abyov perahaBoboe®

1 fmdyer Reiske: 8ye.  ? wovabiogra Morel: karefireras,
3 After peredafiste: the MSS, hove wal 5 mempapdvoy alrals

& Bedv e. Dhloted by Emparius as interpolated from
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be able to enjoy no pleasures any longer. But the
spirit that courts fame leads, yea, drags him away
from pleasure by keeping him in mind of the censure
and reproach that will be his.  Not knowing, there-
fore, what to do or whither to turn and hide himself,
he often runs away into the darkness and under its
cover tries to please and serve the second spirit, but the
other finds him cut and drags him inte the apen, and
his soul, thus torn and distracted and ever in battle
and ceaseless strife with itself, caunot but end its
course in utter misery, Tor just as a complication of
maladies, that often seem to confliet with ene another,
makes the cure difficult and well-nigh hopeless, so,
in my opinion, must the situation be when different
affections of the soul ave mingled and entwined
into one.

“ But come, let us attain a pure harmeny, better
than that which we enjoyed before, and extol the
good and wise guardian spirit or god—us who the
kindly Fates decreed should receive Iim when we
shuulﬁ have gained a sound education and reason.”
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THE FIFTH DISCOURSE:
A LIBYAN MYTH

Tt has boon snggeslod by some that the Libyan myth teld
in the fifth Discourso woa ono of & collastion of myths nseribed
to o cortain Cylissus, o Libyan, Others discredit this view
and hold that we have hero one of the many storics told
about Lamia, a fabulons ahe-monster, the danghter of Seylls,
who devoured the fleah of children and young men. Hirzel,
in his book Der Dialeg, suggests that this wis invented

Dio himself. The snme myth seems to be referred to in
the seventy-third section of the fourth Discourse, and von
Arnim belioves it formed an slternative ending for it and
that Arethos (archbishop of Caesarea in Cappadocia in the
first part of the tonth sentury a.0.) supplied it with an intro-
duction of his own and mede it a separate Discourse.

A similar story is tald by Lueian in Vers Hislorig, II, T8,
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¢ The wording and thought recall Plato, FPhaedrus, 280 d,
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THE FIFTH DISCOURSE:
A LIEYAN MYTH

To develop a Libyan myth® and to fritter away
one’s industry upon such a subject is not a promising
undertaking *—indeecd not, since these themes do not
incline the most able men to imitation. Nevertha-
less, we must not refrain beeause of their contempt
from dallying with such themes, For perhaps we
ourselves should derive no small benefit if the
myth in some way were given the right turn and
hecame a parable of the real and the true. Now
when one cmpi:i;x his powers to such an end, he
suggests to me the farmer's treatment of plant-life,
when it is successful. Sometimes by grafting culti-
vated and fruit-bearving seions on wild and barren
stocks and making them grow there, he changes
a useless and unprofitable plant into a usefal and
profitable one. And in just the same way, when
some useful and edifying moral is engrafted on
an unprofitable legend, the latter is saved from
being a mere idle tale. Perhaps, too, those who
compoesed these tales in the first place composed
themn for some such purpose, using allegory and
metaphor for such as had the power to interpret
them aright. So much by way of prelude to my
ode, as someone has said.® It =till remains to recite

* A reforence to Flate's exprossion in his Laws 7224,
rd 8 Ipmpoofer v mdvra fpiy mpoofpmen wdperw, Al that
precedes wers preludes to our odes, or laws." Oicoro (de
Legibuea 2. 7. 16} also veders to this expression,
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THE FIFTH DISCOURSE: A LIBYAN MYTH

and sing the ode itself, that is, the myth which tells
to what we may best liken the human passions,
Onee upon a lime, so runs the story, there was
adangerous and savage species of animal whose main
haunt was in the uninhabited regions of Libya. For
that country even to this day seems to produce all
sorts of living creatures, reptiles as well as other kinds.
Now among them was the speeies with which this
story has to deal. It had a body that, in general,
was a composite thing of the most incongruous parts,
an utter monstrosity, and it used to roam as far as
the Mediterrancan and the Syrtis in search of food.
For it hunted both the beasts of prey such as the
lion and the panther, even as these hunt the deer
and the wild asses and the sheep, but tock the
most delight in catching men ; and this is why it
used to come near the settlements even as far as the
Syrtis. The Syrtis is an arm of the Mediterranean
extending far inland, a three days' voyage, they
say, for o boat unhindered in its course. gut. those
who have once sailed into it find egress impossible §
for shoals, erossscurrents, and long sand-bars ex-
tending a great distance out make the sea utterly
impassable or troublesome. For the bed of the sea
in these parts is not clean, but as the bottom is
porous and sandy it lets the sea seep in, there
being no solidity to it. This, I presume, ex-
plains the existence there of the great sand-bars
and dunes, which remind one of the similar con-
dition ercated inland by the winds, though here, of
eourse, it is due to the surf. The surroundin
eountry is very much the same—a lonely stre

¥ i Bypen Coppe: sihia, ¥ wafper Capps: kofhor
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THE FIFTH DISCOURSE: A LIBYAN MYTH

of sandy dunes. However that may be, if ship-
wrecked mariners eame inland or any Libyans were
compelled to pass through or lost their way, the
beasts would make their appearance and seize them.
The general character and appearance of their
body were as follow : The face was that of a
waoman, a beautifol werman, The breasts and bosom,
and the neck, too, were extremely beautiful, the
like of which no mortal maid or bride in the hloam
of youth could eliim, nor sculptor or painter will
ever be able to reproduce.  The complexion was of
dazzling brightness, the glance of the eyes aroused
affeetion and yearning in the souls of all that beheld.
The rest of the b{:cﬁr was hard and protected by
seales, and all the lower part was snake, ending in
the snake's baleful head, Now the story does not
say that these animals were winged like the sphinxes
—nor that they, like them, spoke or made any sound
whatever except a hissing noise such as dra
make, very shrill—but that they were the swim
of all land ereatures, so that no one could ever escape
them. And while they overeame other ereatures
bif foree, they used gui{e with man, giving them a
glimpse of their bosom and breasts and at the same
time they infatuated their vietims by fixing their
eves upon them, and filled them with a passionate
desire for intercourse.  Then the men would ap-
proach them as they might women, while they on
their part stood quite motionless, often dropping
their eyes in the manner of a decorous woman.
But as soom as a man came within reach they
seized him in their grasp; for they had eclawlike
hands too, which they had lkept concealed at first.
Then the serpent would promptly sting and kill

VOL. 1. R
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THE FIFTH DISCOURSE: A LIBYAN MYTH

him with its poison ; and the dead body was devoured
by the serpent and the rest of the beast together.

Now this myth, which has not been invented for
a child’s benefit to make it less rash and ungovern-
able, but for those whose folly is greater and more
complete, may perhaps, now that we have brought
it into this context,! be able to show adequately the
character of the passions, that they ave irrational and
brutish and that, by holding out the enticement of
some plepsure, they win over the foolish by guile
and witchery and bring them to a most sad and
pitiable end. These things we should always keep
hefore our I?"{.’}i to deter us—even as those tereify-
ingr images deter chillven when they want food or
play or anything clse unseasonably—whenever we
are in love with luxury, or money, or sensual
indulgence, or fame, or any other pleasure, lest,
eoming too near to these unserupulous passions, we
be seised by them for the most shameful destruetion
and ruin conceivable. And, indeed, to interpret the
rest of the myth in this way would not be a
diffieult task for a clever man who perhaps has more
time at his disposal than be should have.

For this is what they add to the myth. A eertain
king of Libya attempted to destroy this breed of
animals, angered as he was at the destruction 8f his
people. And he found that many of them had
established themselves there, having taken posses-
sion of a dense wild wood beyond the Syrtis. So
he mustered a mighty host and found their dens.
For they were not difficult to detect owing to the

i That is, brought into this Discourse from some other

gource to peint & morsl. Sec Introduction sod the Fourth
Discourss, § 73.
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THE FIFTH DISCOURSE: A LIBYAN MYTH

trails left by their serpents’ tails and to the terrible
stench that emanated from the dens. Ile thus
surrounded them on all sides and hurled fire in upon
them, so that, being cut off, they perished with
their young. As for the Libyans, they fled with all
haste from the region, resting neither night nor day,
until, thinking they had gained a great start, they
halted for rest beside a certain river.  But those of
the creatures who had been away hunting, as soon
as thay learned of the destruction of their dens,
pursued the army to the river, and finding some
asleep and others exhausted by the toil, destroyed
them one and all. At that time, then, the task of
destroying this brood was not completed by the
king. Later, however—so the story continues—
Heraeles, while clearing the whole earth of wild
beasts and tyrants, came to this place too, set it on
five, and when the ereatures were escaping from
the flames, slew with his club all that attacked him,
and with his arrows those that tried to run away.
Now perhaps the myth is an allegory to show
that, when the majority of men try to clear the
trackless region of their sonls, teeming with savage
heasts, by rooting out and destroying the brood of
lusts in the hope of then having got rid of them
and escaped, and yet have not done this thovoughly,
they are soon afterwards overwhelmed and destroyed
't:-g the remaining lusts; but that Heracles, the son
of Zeus and Alemene, earvied the task through to

1 i:ulﬂﬁhfﬂ'u Belden ; dwehepbelons. Ty added |.'r}'
mperius, ¥ Bogfeipon Geel ; Bedplaipar,
4 e bafore ol delated by Empoarius
& Arnim rends dawlrarrar and Spdearras to agreo with
robs wokhoids,
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THE FIFTH DISCOURSE: A LIBYAN MYTH

completion and made his own heart pure and gentle
or tame; and that this is what is meant by his
taming, that is, civilizing the carth.

Would you eare, then, to have me gratify the
}rounfev people among you by giving a brief addi-
tional portion of the myth? TFor they believe so
thoroughly in it and are so convinced of its
truth as to assert that one of this brood appeared
afterwards to a party of Greek envoys on their way
to the oracle of Ammon under the escort of a strong
foree of cavalry and archers. They saw what seemed
to be a woman, reclining on a pile of sand ; she wore
a sheepskin thrown over her head after the manner
of the Libyan women, but displayed her bosom
and breasts and lay with her head thrown back.
They supposed that she was one of the profes-
sional harlots from some village who was on her way
thither to join their eompany. Acecordingly, a certain
two young men, greatly taken with her appearance,
approached her, one outstripping the other.  When
the creature seized this one, she dragged him into a
‘hole in the sand and devoured him. The ather young
man, rushing tP:l.:it her, saw this and eried aloud so
that the rest of the party came to his assistance. But
the creature hurled itself at the young man with
the snake port foremost, and after killing him dis-
apgeared with a hissing sound. They add that the
body was found rotten and putrefying, and that the
Libyans who were acting as guides permitted no
one to touch the body lest all should perish,
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THE 5IXTH DISCOURSE: DIOGENES,
OR ON TYRANNY

_Von Arnim has proved quite conclusively that the sixth,
cighth, ninth, and tonth Discourses bLelong to the peried
when Dio wns & wanderer in exile. For cxemplo, many
thinga that Dir;-m?mh of N es doing, such ns going
through armics snfoly witheut a horald's staff, fit better the
axpoericnoe of Dio himself, and many of the reforences to the
Porsian king wounld apply just as well to Domitian, who
banighed Tho. No doubt the speaker’s sudicoces would
understond his veiled allosions guite easily.
ﬂ'_r,':'[: thﬁ Dimﬁﬁurﬂﬂu Dio sota forth cortain tenets of the
ie philosophy, using Diogenes as his mouthpiece, His
Iubjeqtpls Cnnt:ﬂtm:n‘i.q Bone
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THE SIXTH DISCOURSE: DIOGENES,
OR ON TYRANNY

Waex Diogenes of Sinope was exiled from that
place, he came to Greece and used to divide his
time between Corinth and Athens.  And he said he
was following the practice of the Persian king.! For
thet monarch spent the winters in Babylon and Susa,
or occasionally in Dactra,® which ave the warmest
parts of Asia, and the summers in Median Ecbatana,?
where the air is always very cool and the summer
iz like the winter in the region of Babylon. So he
too, he said, changed his residence according to the
seasons of the year. For Atticahad no high mountains,
nor rivers running through it as had the Peloponnese
and Thessaly ; its soil was thin and the air so dry that
rain rarely fell, and what did fall was not retained.
Besides, it was almost entirely surrounded by the
sea; from which fact indeed it got its name, since
Attica is a sort of beach-land.? The city, moreaver,
was low-lying and faced to the south, as shown by the
fact that those sailing from Sunium could not enter
the Peiracus * except with a south wind. Naturally,
therefore, the winters were mild. In Corinth, on

} ical oriental despot. Darivs Codomannus 338-331
p.c.,ls';{apé king of ancient Persia, was reigning thon.

2 Capitel .;:f gnﬁtﬂu, the modern Turkestan.

* Capital ™ s )

L Th?a ia atill :hln aooe; ut-j'mnlng;y : Attiké is for {Hv
H‘l{ . where Aktikd ia the adjective from akid, “beach."

F‘Fim most important harbour of Athens, sbout five miles

south-west of the city. 251
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the other hand, the summer was breezy, since
currents of air always met there on account of the
bays that dented the shore. The Acrocorinthus?
too, overshadows it, and the oty itself rather inclines
toward the Lechacum ® and the north. Diogenes
thought that these cities were far more beautiful
than Eebatana and Babylon, and that the Crancion?
and the Athenian acropolis with the Propylaca® were
far more beautiful structures than those abodes of
royalty, yiclding to them only in size.  And yet the
eivcurnfercnce of Athens was two hundred stades,®
now that the Peivaeus and the connecting walls had
been added to the compass of the city—for this
whole area waz not inhabited in ancient times—so
that Athens was one-half as large as Babylon, if we
could tale as true what was said of things there.
Moreover, in respect to the beauty of the harbours,
and, further, to the statues, paintings, the works in
gold, silver, and bronze, in respeet to the coinage,
the furnishings, the splendour of the houses, he
thought that Athens was far superior; only he, for
his part, did not eare much about such things.
Besides, the king had a very long distance to travel
in changing residences ; he had to spend pretty much
the larger part of the winter and summer on the

! Nome applied to n high hill overhanging Corinth and to
tho eitadel on its sommat. This positien was called by
Philip one of the fettors of Greeoo.

1 Une of the two harbours of Corinth, that facing the
Corinthian Gulf.

? The eypross grove nnd negium in & suburbk of Corinth.

i The gatowny to the Athenian asropolis.

£ As o stede was cqual to 0003 feof, the circumference of
Athoens, ineluding all the walls conneeting it with its harbours,
was & little under twenty-threo miles,
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road. He himself, on the other hand, by spending
the night near Megara, could very easily be in
Athens on the following day—or else, if he preferred,
at Eleusiz; otherwize, he could take a shorter Wiy
through Salamis,! without passing through any
deserts. So he had an advantage over the king and
enjoyed greater luxury, since his housing arrange-
ments were hetter, This is what he was wont to
say jestingly, and yot he meant to bring to the
attention of those who admired the wealth of the
Persian and his reputed happiness that there was
nothing in his actual life such as they imagined.
For some things were of no use at all and other
things were wiﬁnn the reach of even the very poor,

In fact, Diogenes was not negleetful of his bady as
certain foolish people thought; but when they saw
him often shivering and living in the open and
going thirsty, they imagined that he was careless
of his health and life, whereas this rigorous regime
gave lim better health than fell to the lot of those
who were ever gorging themselves, better than fell
to the lot of those whe stayed indoors and never
experienced either cold or heat. And he got more
pleasure, too, out of sunning himself and more
pleasure in eating his food than they did. But the
sensons were by far his greatest delight. On the
one hand, he rejoiced as the summer approached
and was already dissolving the cold air; and on the
other, he felt no regret as it drew to its close, since
this brought him relief from its excessive heat; and

forry ovor the straita of Balamis, and then through Firnous to
Athong, 82 miles, One taking the first rooto could push on
boyond Magars and epond the night at Elensis, 11 miles from
Megara, and proceed thence to Athens in the morning,
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by keeping pace with the seasons and growing
aceustomed to them gradually, he met either extreme
without discomfort. He rarely made use of heat,
shade, or shelter in anticipation of the proper seasons
for them, nor did he deo as others do, who, because
they may light a fire any time and are well supplied
with clothes and own houses, run away at once
from the open air at the least sensation of cold, thus
enfeebling their bodies and making them incapable
of enduring the winter’s cold, or, on the other
hand, because it is possible for them to enjoy abund-
ant shade in the summer-time and drink all the wine
they wish, on that account never expose themselves
to the sun, never experience a natural thivst, keep
to the house just as much as women do, are inactive
and sluggish of body, and have their souls steeped
in a drunken stupor. This is why they devise for
themselves both unwholesome menus and baths to
counteract the bad effects of thesel! and within
the same twenty-four hours they often want both

*a breese and heavy clothing; they want ice and

fire at one and the same time, and—what i= most
absurd of all—they long for both hunger and thirst.
And though they are incontinent, they find no
delight in love because they do not wait till they
desire it naturally ; consequently the pleasures they
seck are devaid of satisfaction and are joyless.
Diogenes, however, always waited until he was
hungry or thirsty before he partook of nourishment,
and he thought that hunger was the most satis-
factory and pungent of appelizers. And sohe used to

1 The bath was taken to help digestion but often proved a
futal romedy.  Cf. Juvonel, T, 143 : Crudum pavonem in balnen
portas.—* You take an undigested peacock into the baths,”
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partake of a barley cake with greater pleasure than
others did of the costliest of foods, and enjoyed a
drink from a stream of running water more than
others did their Thasian wine. He scorned those
whe would pass by a spring when thirsty and
move heaven and earth to find where they could
buy Chian or Lesbian wine; and he used to say
that such persons were far sillier than cattle, since
these creatures never pass by a spring or a clear
brook when thissty or, when hungry, disdain the
tenderest leaves or grass enough to nourish them,
He alzo said that the mest beauntiful and healthful
heuses were open to him in every eity: to wit, the
temples and the gymnasia, And one garment was all
he needed for bothsummer and winter, for he endured
the eold weather easily hecanse he had become used
to it. He never protected hisfeet, either, becansethey
were no more sensitive, he claimed, than his eyes -
and face. Tor these parts, though by nature most
delieate, endured the cold very well on account of
their constant exposure ; for men could not possibly
walk after binding their eyes ns they did their feet.
He used to say, too, that rich men were like new-born
babes; both were in constant need of swaddlin

elothes. That for which men gave themselves the
mest trouble and spent the most money, which
caused the razing of many cities and the pitiful
destruetion of many nations—this he found the least
laborious and most inexpensive of all things to
procure. For he did not have to go anywhere for
his sexual gratification but, as he humorously put it,
he found Aphrodite everywhere, without expense;

¥ grovebraror Cnsnubon: drowdraror,
_25';'
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and the poets libelled the goddess, he maintained,
on account of their own want of self-control, when
they called her ** the all-golden,”! And since many
doubted this boast, he gave a publie demonstration
before the eyes of all, saying that if men were like
himself, Troy would nmfl:rghnvu been taken, nor
Priam, king of the Phrygians and a descendant of
Zeus, been slain at the altar of Zeus. But the
Achacans had been such fools as to believe that
even dead men found women indispensable and
so slew Polyxena at the tomb of Achilles, Fish
showed themselves more sensible than men almost
for whenever they needed to eject their sperm, they
went out of doors and rubbed themselves against
something rough. He marvelled that while men
were unwilling to pay out money to have a leg or an
arm or any other part of their body rubbed, that
while not even the very rich would spend a single
drachma for this purpose, yet on that one member
they spent many talents time and again and some
had even risked their lives in the bargain. In e
joking way he would say that this sort ufg;nt.ercourse
was o discovery made by Pan when he was in love
with Ieho and could not get hold of her, but roamed
over the mountains night and day till Hermes
in Piti at his distress, sinee he was hiz son, taught
him the triek, 5o Pan, when he had learned his
lesson, was relieved of his great misery; and the
shepherds learned the habit from him.

! The epithet as applied to Aplrodite referred originally to
the golden adornment of her statues (of. Hesiod, I orks and
Days, v. 6518), or the wealth of her shrincs, or Lar baaug;
jush as in Homer she is ypuody 'Adpolirg, Dio twists the
word moliypuoos to mean “ gosting much gold.™

261



21

22

2

25

#
DIO CHRYSOSTOM

Ta pév odv Toaire évlote Taw dvfpwTwr
katayehdy Exeyer Tir TeTvupdvor kal dvoyTay
pdhioTa 68 U8pike Tols coduoTas Tols oeuvols
elvar Géhovras kal whdov Te Thv dAhwy elbévas
olopbvovs. Eheye 8¢ Sud Ty padaxiay Tods dvdpa-
arovs afhidrepor v Tow Onplwv.  deeiva yip
UBaty ptv word ypwpeva, Tpopi 8¢ Bordvp, Td
molhd 8¢ adraw yuuwvd Svra 8t Erous, els olelav
8t ollémore elalovra, mwupl 8¢ oldéy ypoueva,
Lip v dwéoov 4 diows éxdoTos Erake ypovor,
far unbeis ;Eya.sjoﬁ' loyvpd B¢ rai Uyuniveorra
Sudyery bpolws dmavra, deiofar 88 uydéy latpdv
pnbt papudreov. Tols 8¢ arfpdmovs olitws v
vy pirolwovs duras, Tocalra 8¢ py S PEroUs
wooy dvaSorny Toi favdrow, Tols péy wolhols
atrdy unbé els yipas aguveioar, Ly &8 voo-
phrev yépovras & pnbé dvoupdoas ﬁrpgm.v, T';';umgé

iy abrois un éEapreiv na{néxnwm.r pippara,
Eiaﬂm 8¢ kal oubipov kal wupds. xal mijre
Xelpavos pire 'Aoxlnmabiy lopévey pydéy
atrols Sderos elvar Sid ThHr alrér deolaciav
xal worplav, pndé pdvrewy pavrevouévwy unde
lepéwv rxabaigovrav. s B8 Tds wolers cuvel-
Govras, Swws vwo Ttar fwla py adwdvrar,
rolvarrlov alirods dBikelv kai T SawvdTara wdvra
épyileotia, dawep émi rolrp Euverniubfértas. Sid
raiira 8¢ Boxelv adrd xal Tov uifor Méyew ¢
riv Mpounbéa xordlor o Zets i Tiw ebpeoww
kai perdboowy Toll wupds, ds dpynr TolTe xal
* i - L) -, -~
dpopuny Tols avfpdmors palaxias wal Tpupij

1 The Contaur who taught Achilles,
262



THE SIXTH DISCOURSE: DIOGENES

In such Iangunge he at times used to ridicule
the vietims of conceit and folly, though it was
against the sophists, who wanted to be %‘unkuﬂ up
to and thought they knew more than other men,
that he railed in particular. He used to say that
men, owing to their softness, lived more wretched
lives than the beasts. For these took water for
their drink and grass for their food, were most of
them naked from one end of the year to the other,
never entered a house nor made any use of fire, and
yet they lived as long as nature had ovdained for
cach, if no one destroyed them, and all alike
remained strong and healthy, and had no need of
doctors or of drugs, Men, however, who are so
very fond of life and devise so many ways to post-
pone death, generally did not even reac old age,
but lived infested by a host of maladies which it were
no easy task even to name, and the carth did not
supply them with drugs enough, but they required
the knife and cautery as well. Nor were Cheiron®
and Asclepius’ sons,? with all their healing power, nor
prophetie secrs nor priestly exorcists of any use to
them at all because of their excesses and wicked-
ness.  Men erowded into the cities to escape Wrong
from those outside, only to wrong one another and
commit all sorts of the most dreadful misdeeds as
though that had been the object of their coming
together. And the reasom, in his opinion, why the
myth says that Zeus Funished Promethens for his
discovery and bestowal of fire was that therein lay
the origin and beginning of man’s softness and love

# Asclepius or Aesculspius, the god of medicine and healing:
his descendants too wers physiciuna,
afi3
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of luxury; for Feus surely did not hate men or -
grudge them any good thing.

When some people urged that it is impossible for
man to live like the animals owing to the tender-
pess of his flesh and because he is naked and un-
protected cither by hair, as the majority of beasts
are, or by feathers and has no covering of tough
gkin, he would say in reply thal men are so very
tender beeause of their mode of life, sinee, as o
rule, they avoid the sun and also aveid the eold.
It is not the nakedness of the body that causes the
trouble. He would then eall attention to the frogs
and numerous other animals much more delicate than
man and much less protected, and yet some of them
not enly withstand the cold air but are even able
to live in the coldest water during the winter. He
also pointed out that the eyes and the face of man
himself have no need of protection.  And, in general,
no ereature is born in any region that cannot live
in it. Blse how could the first human beings to be
born have survived, there being no fire, or houses,
or- clothing, or any other food than that which
grew wildi Moy, man's inienuit}r and his discover-
ing and contriving so many helps to life had not been
altogether advantageous to later generations, since
men do not employ their cleverness to promote
courage or justice, {ut to procure pleasure. And
s0, as they pursue the agreeable at any cost, their
life becomes constantly less agreeable and more
burdensome; and while they appear to be attend-
ing to their own neceds, they perish most miserably,
just because of excessive care and attention. And
for these reasons Prometheus was justly said to have

i obBi Hmperius: ofire. ¥ Bedueva Wilamowite: !zﬂ,ulrmg
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been bound to the rock and to have had his liver
plucked by the eagle.

Things, therefore, that were costly or demanded
constant attention and worry he rejected and
showed to be injurious to those who used them;
but whatever could readily and without effort
help the body to withstand the winter’s cold or
hunger or to satisfy some other appetite of
the body, he would never forgo; nay, he would
choose localities that were healthful in preference
to the unhealthy, and those that were adapted to
the different seasons, and he took care to have a
sufficient supply of food and moderate clothing, but
from public affairs, lawsuits, rivalries, wars, and
factions he kept himself clear. He tried especially
to imitate the life of the gods, for they alone, as
Homer asserts,! live at ease, implying that the
life of man is full of labour and hardship. Even
the lower animals, he claimed, understand this
sort of thing clearly. The storks, for example,
leave the heat of the summer and migrate to a

temperate climate, and after spending as long a’

time there as is most congenial to them, depart
in flocks, retreating before the winter; while cranes,
which stand the winter fairly well, come at seeding
time and for the food they pick up. Deer and
hares come down from the mountains into the plains
and valleys in the cold weather and find shelter
there in comfortable nooks away from the wind,
but in the hot season withdraw into the woods and the
* most northerly regions. When, therefore, he observed

1 feol pefa Lbovres, Odyssey 4. 805, for example.

3 For mpooyréss Herwerden conjectures mposelrots, ‘‘sunny.”
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THE SIXTH DISCOURSE: DIOGENES

how other men were harassed throughout their whole
lives, ever plotting against one another, ever encom-
passed by a thousand ills and never able to enjoy
a moment’s rest, nay, not even during the great
festivals nor when they proclaimed a truce; and
when he beheld that they did or suffered all this
simply in order to keep themselves alive, and that
their greatest fear was lest their so-called neces-
sities should fail them, and how, furthermore, they
planned and strove to leave great riches to their
children, he marvelled that he too did not do the
like, but was the only independent man in the
world, and that nobody else had any comprehension
of his own highest happiiess.

For these reasons he refused to compare himself
any farther® with the king of the Persians, since
there was a great difference between them. In
fact, the king was, he said, the most miserable
man alive, fearing poverty in spite of all his
gold, fearing sickness and yet unable to keep
away from the things that cause it, in great dread of
death and imagining that everybody was plotting
against him, even his own sons and his brothers.
So the despot could neither eat with pleasure,
though the most tempting dishes were placed before
him, nor drown his troubles in wine. Not a day
did he pass “at ease’ in which he looked about
without suffering torments. When sober, he longed
for intoxication in the belief that he would then
have relief from his misfortunes, and when drunk, he
imagined himself to be ruined just because he was
unable to help himself. And further, when awake,

1 See § 1 above.
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he prayed for sleep that he might forget his fears,
but when asleep he would immediately leap up,
imagining that his very dreams were killing him ; and
neither the golden plane-tree! nor the mansions of
Semiramis, nor the walls of Babylon were of any
help to him. The most absurd thing of all, how-
ever, was that, though he feared unarmed persons,
yet he entrusted himself to his armed guards, that
though he scarched those who approached him to
see if any had a weapon, yet he lived surrounded
by men who carried weapons. He was forever
fleeing from the unarmed to the armed and from the
armed to the unarmed ; from the people he protected
himself by means of his bodyguard and from his
bodyguard by means of his eunuchs. He had no
one that he could trust, nor refuge to which he
could turn so that he might live a single day without
fear. He suspected everything he ate or drank, and
had men to sample everything for him like so many
scouts on a road beset by the enemy. Nay, he
could not place confidence in his nearest and dearest,
whether children or wife. Yet, difficult and grievous
as the position of monarch was, he never wanted to
get rid of it, nor could he.

* Still, all human ills admit of this one consola-
tion,” continued Diogenes—" they may possibly
come to an end. The prisoner in chains expects
some time to be set free; it is not impossible for
the exile to return to his home; and he who is sick
can hope until the end comes for recovery. Butthe
tyrant may not escape his condition; no, he cannot
even so much as pray except it be for something else.

1 Xerxes found near the Maeander river a plane-tree so
beautiful that he presented it with golden ornaments and
put it under the care of one of his Immortals,
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Anyone who has suffered the loss of a friend by
death believes in his heart that time will eventually
heal his grief; but tyrants, on the contrary, find their
troubles growing worse and worse; since it is not
casy for a tyrant to reach old a.gc, and a tyrant’s
old age is grievous, unlike that of the horse in the
proverb.!  For his vietims as well as those who
despise him have multiplied, and he, owing to his
own infirmities, eannot defond himself,

“ Now all calamities are naturally more alarming
in anticipation than they are gricvous in experi-
enee, as is true of hunger, exile, imprisonment, or
loss of eivil vights; but if the fear of death were
removed, then ne further distress vemains. For
death in itself is so far from troubling these who have
expericneed it, that they have no further grief at all.
The fear of it, however, is so intense that many
have anticipated the event. TPeople on a storm-
tossed ship have not waited for it to go down but
have taken their own lives first; others have done
the same when surrounded by the enemy, although
they well knew that nothing worse than death
awaited them. This is the evil plight that despots
are ever in, both by day and by night. For con-
demned eriminals a stated day is set on which th-:f'
must die, but tyrants are uncertain whether death
will come soon or the hour has already struck. No
moment, not even the most fleeting, is free from
this dread, but whether eating or sacrifieing to the
gods the tyrant must live in this fear. And if
ever it oceurs to such a ruler to seek diversiom,

1 Fenobiua gives the proverh, immp ympdowerrt 72 pelova
s .’friﬁu.ﬁ.kf,—“'.'l"a ﬁlﬁﬂiﬂs horse assign the lesser
eourses.”
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even in the enjoyments of love, no matter how
intense the passion, his mind dwells on death, imagin-
ing that perhaps he will be slain by the very object
of his love, and with this fear he must quaff his wine
and with it must lay himself down tosleep. And so,
in my opinion, the tyrant is happy only al the
moment when he is struck down, since it is then
that he is freed from his greatest evil.

“ But the most absurd thing of all is this: Other
men realize that their condition is hopeless and
so do not suffer long when death is possible for
them; but tyrants, though suffering from the
greatest cvils, imagine that they are surrounded
by the greatest blessings, presumably because they
are deceived by the opinions of others who have not
had experience of ruling. God has inflicled tyrants
with this ignorance that they may hold out under
their punishment. Again, to the prosperous life
geems more worth living and death correspondingly
more bitter, while those in adversity seem to find
life harder to endure and to welcome death more
gladly. But for tyrants both are harder than for
others, since in life they have far less happiness than
those who eagerly long to die, and yet they fear death
as if they were getting the greatest enjoyment out
of life. And if things pleasurable naturally afford
greater delight when they are rare but become
repulsive to those who have the continuous enjoy- .
ment of them, and if evils that never cease are
naturally harder to bear; then we may almost say
that both these—the pleasurable and the painful—are
always with the tyrant in such a way that he ravely

1 pfvew Jacobe: uiw.
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finds relief from pain end is never conscious of
pleasure. Besides, he cuntinual]é; dreads the power
of the rich and the craving of the poor for riches.
Again, despots are the only persons who receive no
thanks for the faveurs they bestow; since people
never think they get enough, while those who
fail to get what they want hate them above all
others.

“ The most disliked man, too, is he who has
acquired great wealth unjustly; hence no man
is more disliked than a tyrant. And furthermore,
he is oblized to show favours to those about him,
-:-thamrisegl{:r: will perish most speedily. But it is
not casy to give to many repeatedly without taking
from others. Acnording‘{ , the men whom hedespoils
are his enemies, while his beneficiaries eye him
with suspicion and seek to be rid of him as soon
as possible. What is far removed from him he
fears becanse of its remoteness ; what is near, because
it iz eloze to him; from those at a distance he looks
for war, from those near at hand, treachery. Peace
he considers undesirable because it leaves men idle,
and war, becanse he is obliged to disturb his subjects
by raising money and compelling them to take the
field as well. So when there is war, tyrants want
peace ; and when peace has been made, they at once
scheme for war. When the people have all the
comforts of life, they fear their insolence ; when hard
times come, they fear their wrath. They feel that it
is safe neither to leave the country nor to stay at
home, neither to appear in public nor to live in
seclusion, nay, not even to sct foot where they may

1 5y Emperivs: &,
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do so in safety, and that plotting and treachery
menace them on every side. Every one of them calls
to mind the deaths of tyrants and all the conspiracies
that have ever been formed against them; he
imagines that they are all coming his way, and is as
terror-stricken as if he were doomed to all those
deaths; and he is always wanting to look on every side
and to turn around, as though he might be struck
from any quarter; but this is the very thing he
may not do from shame and fear at once. For the
more apparent the tyrant’s fear, the more do men
conspire against him through scorn of his cowardice.
He lives, therefore, like one shut up in a narrow cell
with swords hanging over his head and others, just
touching the skin, fixed all about him. So closely
indeed about the tyrant’s soul as well as his body
are the swords set that Tantalus in Hades has a far
easier time of it, Tantalus, who is said

¢to dread the rock that sways above his head.’*

Tantalus at least has no further dread of death,
while the tyrant suffers in life that fate which men
ascribe to Tantalus in the other world.

““Now for those who have made themselves tyrants
of but a single city or a small country it is not im-
possible to flee from their realm and live in seclu-
sion elsewhere—yet no one has any fondness for a
tyrant, but only hatred and suspicion, and everyone
is ready to surrender him to his victims—those,
however, who rule over many cities and peoples and

1 Trom Euripides’ Orestes, 6.

2 }dpar Cobet : elvar
¢ kopugpdis in MSS. of Euripides, Orestes 6.
& 5t after rodrais deleted by Capps.
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THE SIXTH DISCOURSE: DIOGENES

over a boundless territory, as the Persian king does,
cannot escape, even though they come to compre-
hend their evil plight and some god remove their
ignorance from them. It seems, then, that the
tyrant’s life would never be safe, not even if he
were to become bronze or iron, but that even then
he would be destroyed by being broken to pieces
or melted down.

“If you talk with him boldly, he is angered
and fears your frankness; if you converse with him
meekly and deferentially, he suspects your meek-
ness. He feels that he is being insulted by those
who treat him as an equal and deceived by those
who are more obsequious. Censure, too, stings him
far more than it does others because he, a sovereign,
is spoken ill of; nor is he pleased with praise
either, for he does not think that the speaker is
sincere in his praise. Then, of the fairest and
most useful of all treasures he has the greatest lack ;
for friendship and good-will he can expect from no
one; nay, keepers of savage lions will love these
brutes sooner than they who court and approach
tyrants will love them.

1, however,” says Diogenes, ‘‘go by night
whithersoever I will and travel by day unattended,
and I am not afraid to go even through an army
if need be, without the herald’s staff, yea, and amid
brigands; for I have no enemy, public or private,
to block my way. If all the gold, all the silver,
and all the copper should give out, that would
not injure me in the least. And if an earthquake

& of before Tobs deleted by Reiske.
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THE SIXTH DISCOURSE: DIOGENES

lays all the houses low as happened once in Sparta,!
and all the sheep are killed so that not a single
man has wherewithal to clothe himself, and want
overwhelms not only Attica but Boeotia as well and
the Peloponnesus and Thessaly, as it is said to have
done aforetime, I shall fare none the worse nor be
the more destitute. For how much more naked shall
I be than I am now, how much more homeless? I
shall find all the food I need in apples, millet, barley,
vetches, the cheapest of lentils, acorns roasted in
the ashes, and cornel-berries, on which Homer? says
Circe feasted Odysseus’ comrades and on which even
the largest animals can subsist.”

1 Tn 404 p.c. an earthquake is said to have killed 20,000
people and left only five houses standing in Sparta.
2 "Homer, Odyssey 10. 241-3.
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THE SEVENTH OR EUBOEAN
DISCOURSE

Tho seventh Discourse belongs to the later period of Die’s
life, as the reference to himself as an old man and the style
show. It scems to have been delivered in Rome.

This Discourse falls naturally into two parts: first, the
story of the simple hunters in the wilds of Euboea—a very
popular one that at an early period was separated from the
rest of the Discourswsccom}: a descripton of the life Dio
would have the poor lead in the cities and the difficulties
they have to contend with, and, finally, of the social evils
that should be remedied.

The portrayal of the conditions in the country and in the
cities of his time is very instructive for the historian who
would become acquainted with that period of history and
gain some insight into the causes that led to the downfall
of the Roman %mpire.
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THE EUBOEAN DISCOURSE, OR
THE HUNTER

I suarr now relate a personal experience of mine;
not merely something I have heard from others.
Perhaps, indeed, it is quite natural for an old man
to be garrulous and reluctant to drop any subject
that occurs to him, and possibly this is just as true
of the wanderer as of the old man. The reason, I
dare say, is that both have had many experiences
that they find considerable pleasure in recalling.
Anyhow I shall describe the character and manner
of life of some people that I met in practically the
centre of Greece.

It chanced that at the close of the summer season
I was crossing from Chios with some fishermen in a
very small boat, when such a storm arose that we
had great difficulty in reaching the Hollows of
Tuboeal in safety. The crew ran their boat up
a rough beach under the cliffs, where it was
wrecked, and then went off to a company of purple-
fishers 2 whose vessel was anchored in the shelter
of the spur of rocks near by, and they planned to
stay there and work along with them. So I was left
alone, and not knowing of any town in which to
seek shelter, I wandered aimlessly along the shore

2 Men who dredged up the shell-fish from which the purple
dye was made.
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THE SEVENTH, OR EUEBOEAN, DISCOURSE

on the chance that I might find some boat sailing
by or riding at anchor. 5:[ had gone on a consider-
able distance without seeing anybody when I chaneed
upon a deer that had just fallen over the liff and
lay in the wash of the breakers, lapped by the
waves and still breathing, And soon I thought I
heard the barking of dogs above, but not clearly,
owing to the roar of the sea, On going forward and
gn.in{ng an elevated position with great diffienlty,

saw the dogs baffled, running to and fre, and
inferred that their quorry, being hard pressed by
them, had jumped over the eliff.  Then, soon after,
I saw a man, a hunter, to judge by his appearance
and dress; he wore a beard on his healthy face, and
not simply hair at the back of his head in mean and
base fashion, as Homer says the Euboeans did!
when they went against Troy, mocking and ridieuling
them, it seems to me, because, while the other
Greeks there made a pood appearance, they had
hair on only half the head.

Now this man hailed me, saying, * Stranger, have
you seen a deer running anywhere hercabouts? "
And I replied, ™ Yonder it is this minute, in the
surf,” and I took him and showed it to him. So he
dragged it out of the sea, ripped off the skin with
his knife while I lent a helping hand as best I could.
Then, after cutting off the Igl-iud quarters, he was
about to carry them away along with the hide,
when he invited me to come along and dine upeon
the venison with him, adding that his dwelling was
not far away. “ And then in the morning,” he
continued, ' after you have rested with us, you
shall come back to the sea, since the present is no
weather for sailing, Yet do not worry about that,”

z8g
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THE SEVENTH, OR LUBOEAN, DISCOURSE

he continued, * I should be.content to have the
wind die down after full five days, but that is not
lilely when the peaks of the Euboean mountains are
so capped with clouds as you see them now.” And
at the same time he asked me whenee I came, how
I had landed there, and whether the boat had not
been weeeked, It was a very small ane,” I replied,
“belonging to some fishermen who were crossing
over, and I, their only passenger, sailed with them on
urgent business, but all the same it ran aground and
was wrecked.” " Well, it conld not easily have been
otherwise,” he replied ; “ forsee, how wild and rugged
the part of the island is that faces the sea. These -
are what they call the Hollows of Euboes, where a
ship is doomed if it is driven ashore, and rarvely arve
any of those aboard saved cither, unless, of course,
like you they sail in a very light craft. But come
and have no fear. To-day you shall rest after your
trying experience, but to-morrow we shall do our
best to get you oul safely, now that we have come
to know you. You look to me like a man from the
city, not a sailor or worker om the land, nay, you
seem to be sulfering from some grievous infirmity
of body, to judge by your leanness.”

I followed him gladly without fear of any treachery,
since I had nothing but a shabby cloak. Now I had
often found in other situations like this—for I was
contionally roaming about—and I certainly did in
this one, that poverty is in reality a sacred and in-
violable thing and no one wrongs you ; yes, much less
than they wrong those who carry the herald's wand,

L agAdde Arnim: SxAape.
Y fre Exwr olBly ¥ gabhor indrior bofore e deloted by
Beiske,
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THE SEVENTH, OR FUBOEAN, DISCOURSE

And so I follawed without misgiving on this occasion.
And it was about five miles to his place.

As we proceeded on our way he told me of his
circumstances and how he lived with his wife and
children. * There ave two of us, stranger,” he said,
“ who live in the same place. Each is married to
a sister of the other, and we have children by them,
sons and daughters. We live by the chase for the
most part and work but a small bit of land. You
see, the place does not belong to us: we did not
inherit it or get it by our own efforts.  Our fathers,
though free, were just as poor as we are—hired
herdsmen tending the cattle of a wealthy man, one
of the residents of the island here, a man wha
ewned many droves of horses and eattle, many flocks,
many good fields too and many other possessions
together with all these hills, Now when he died and
his property wos confiscated—they say he was put to
death by the emxemrl for his wealth—they at once
drove off his to be butehered, and in addition
to his stock our own few ecattle, and, as for our
wages, no one has ever paid them. At that time,
then, we? stayed of necessity at the place where
we happened to have had our cattle and had built
certain huts and an enclosure of palings for the
calves, not very large ov stmng—ju.st what would
do for the summer, I suppose; for in the winter we
grazed our cattle in the flat lands, where we had
plenty of pasturage and a good deal of hay put
up; but in the summer we would drive them into

1 Domitian.
& The word “wa™ refars to the two hardsmen left behind

after the confiscation, and their familics, of cne of which the
apeaker was & meamber.
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THE SEVENTH, OR EUBOEAN, DISCOURSE

late, they would rally to the attack, barking and
fending him off, as if they were fighting a man.
And so, from tasting the blood of boars and deer
and often eating their flesh, they changed their
habits late in life and learned to like meat instead
of barley-bread, gorging themselves with it whenever
any game was caught and going hungry otherwise,
till they finally gave more attention to the chase,
pursued with equal zest every animal they sighted,
began to pick up the scent and trails in some way
or other, and thus changed from shepherd dogs into
a sort of late-trained and rather slow hunting dogs.

*“ Then when winter came on, there was no work
in sight for the men whether they came down to
town or to a village. So after making their huts
tighter and the yard fence closer, they managed
to get along and worked the whole of that plot,
and the winter hunting proved easier. The tracks
were naturally clearer, because printed on the damp
ground, and the snow made them visible at a great
distance, so that there was no need of a troublesome
search, since a high-road, as it were, led to them,
and the quarry was sluggish and waited longer. It
is possible, besides, to catch hares and gazelles in
their lairs. In this way, then, our fathers lived
from that time on, no longer having any desire for
a different kind of life. And they mairied us their
sons to wives, each giving his own daughter. The
two old men died about a year ago, counting the
many years they had lived, but being still strong
and youthful and vigorous of body. Of the mothers
mine is yet living.

2 Aéyovres Reiske: Eneyor,
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THE SEVENTH, OR EUBOEAN, DISCOURSE

* Now the other ene of us has never yet been to
town, though he is fifty years old, and I only twice
—onee when I was stiﬁea boy, with my father,
when we had the eattle; and later on a man came
demanding money, under the impression that we
had some, and bade ns follow him to the city. Now
we had no money and swore on oath that we had
not, adding that otherwise we would have given it.
We entertained him as best we could and gave him
two deersking, and I followed him to the city 3 for
he said it was necessary for one of us to go and
expluin this matter.

" Now, as on my former trip, I saw many large
houses and a strong surrounding wall with a number
of lofty square structures® on the wall and many
boats {ving in complete calm at anchor in a lake
as it were. There is nothing like that anywhere here
where you put in, and that is why the ships are
wrecked, Now that is what I saw, and a big
erowd herded in together and a tremendous uproar
and shouting, so that I thought they were all fight-
ing with one another. Well, he brought me before
eertain magistrates and said with a laugh, ‘ This is
the man you sent me for. He has nothing but his
long hair and o hut of very strong timber” Then
the officinls went into the theatre?® and I with
them. The theatre is hollow like a ravine, except
that it is not long in two directions but semi-
circular, and not natursl but built of stone. But

* Carystus or Chalois is thought of. ¥ d.e towers.
8 Theatres were common ell over Greees, snd publie
meetings wore generally hold in them. CF. Aets 19, 20 £,

4 ralbrg Relske: rodre
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THE SEVENTH, OR EUBOEAN, DISCOURSE

perhaps you are laughing at me for telling you
what you know perfectly well.

" Now at first the crowd deliberated on other
matters for a considerabls while, and they kept up
a shouting, at one time in gentle fashion and all of
them in cheerful mood, as they applanded certain
speakers, but at other times with vehemence and in
wrath. This wrath of theirs was something terrible,
and they at once frightened the men against whom
they raised their voices, so that some of them ran
about begging for mercy, while others threw off
their cloaks through fear. I too mysclf was once
almost knocked over by the shouting, as though a
tidal wave or thunder-storm had suddenly broken
over me. And other men would come forward, or
stand up where they were, and address the multi-
tude, sometimes using a few words, at other times
making long specches. To some of these they
would listen for quite a long time, but at others
they were angry as soon as they opened their
mouths, and they would not let them so much as
cheep.

* But when they finally settled down and there
was quiet, they bronght me forward. And someone
cried out, ' This man, sirs, iz one of the fellows who
have been enjoying the use of our publie land for
many years, and not only he but his father before
him. They graze their cattle on our mountains,
farm and Eunt, have built many houses, have set
out vines, and enjoy many other advantages without
paying rent to u.n}r{)udy 1{11' the land or ever having
received it from the people as a gift. For what. pray,
would they ever have received it 7 And though they
oceupy what is ours and are wealthy, yet they have
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THE SEVENTIH, OR EUBOEAN, DISCOURSE

never performed any public service, nor do they
pay any tax on what they make, but live free from
taxes and public services as though they were bene-
factors of the city. Yes, and I belicve,” he con-
tinned, * that they have never come here hefore,’
I shook my head,! and the crowd laughed when they
saw. This langhing envaged the speaker and he
abused me roundly. Then turning toward the andi-
enee opee move, he said, " Well, then, if these doings
meet with your approval, we had all better lose no
time in looting the public property, some of us taking
the eity's money, just as eevtain individuals ere even
now deing, ne doubt, and others squatting upon the
land without your eonsent, if you are going to let
these backwoodsmen hold witiout payment more
than 250 acres of the best land, from which you
migtl;t get three Attic measures? of grain per
head.

* When I heard this, I laughed as lond as I eonld.
The erowd, however, did not laugh as before but
became very noisy, while the fellow grew angry, and
giﬂn% me a fieree look, soid, ' Do you see the de-
ceitfulness and impudence of the scamp and how
insolently he moeks me? T have a mind to have
him and his partner dragged off to prison; for I
understand that there are two ringleaders of this
gang that has seized practically all the land in the
mountains. Yes, and I do not believe they keep

! Litorally, **throw my head uwp {or back)” With the
Greeka this indicated denial or dissent just s shaking the
hoad doss with us,

* The Attic measure or cheinix was nearly a quart.

1§ pirwp after Exlpwwos deleted by Cobet.
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THE SEVENTH, OR EUBOEAN, DISCOURSLE

their hands off the wrecks that are cast up from
time to time, living as they do almost above the
vocks off Cape Caphereus!” Where, otherwise, did
they get such valuable fields, nay, rather, entire
villages, and such numbers of eattle and draught
animals and slaves? Perhaps, too, you note how
oor his blouse is and the aﬁ.in he put on to come

ere in order to deceive you with the notion that
he is evidently a beggar and has nothing. For my
part, said he, when I lock at him, I am almost
frightened, as I faney I should be if I saw Nauplius ®
come from Caphercus. I believe he flashes mariners
a signal from the heights so as to decoy them on
to the roeks.” While he said this and much more
besides, the evowd grew ugly, while I was sore
perplexed and nfrnig they might do me some
mizchief.

“Then another person came forward, s good
kindly man, to judge from the words he spoke and
from his appearance. He first asked the people to be
silent, and they became silent, and then in & quiet
tone he said that they who tilled the country's idle
land and got it intn shape did no wrong, but, on
the contrary, deserved commendation. They should
not be angry at those who built upon public land and
planted trées upon it, but at those who injured it.
At this moment, sirs,” he said, ' almost two-thirds of
our land is a wilderness because of neglect and lack
of population. I too own many acres, as I imagine

1 A recky dengerous promontory st the south-oest corner
of Eubosa.

* King of Euboss. Tn revenge for the desth of hia son
Palamedos at Troy through tho trenchery of Odyssous, he
lighted beacon fires on the promeontery as the Grecks were
returning and lored many of their ships to destruction.

3os
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THE SEVENTH, OR EUBORAN, DISCOURSE

some others do, not only in the mountains but also
on the plains, and if anyboedy would till them, I
should not only give him the chance for nothing but

ladly pay rnrmely hesides, For it is plain that they

ecome more valuable to me, and at the zame time
the sight of land occupied and under cultivation is a
})Ieasjng one, while waste lands are not only a use-
cse posseesion to those who hold them, but very
distressing evidence of some misfortune of their
owners, Wherefore, I advise you rather to encour-
age all the other eitizens you ean to take some of
the public land and work it, those who have some
capital taking more, and the poorer ecitizens as much
as each is able to handle, that your land may be in
use, ond the citizens whe accept may be free from
two very great evils—idleness and poverty,  So let
these men have it free for ten years, and after that
period let them agree to pay a small portion from
their produce but nothing from their cattle. If any
alien takes up land, let him likewise pay nothing for
the first five years, but after that twice as much as
the citizgens. And let any alicn who shall put fifty
acres under cultivation be made a eitizen, in order
to encourage as many as possible.

“' At the present moment even the land just
outside the city gates i= quite wild and terribly
unattractive, as though it were in the depths of a
wilderness and not in the suburbs of a city, while
most of the land inside the walls is sown or grazed.
It is thercfore surprising that orators trump up
charges against the industrious people of Caphercus
in the remote {:a.rts of Euboen, and yet hold that the
men farming the gymnasinm and grazing cattle in

37
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THE SEVENTH, OR EUBOEAN, DISCOURSE

the market-place are doing nothing out of the way.
You can doubtless see for yourselves that they have
made your gymnasium into a ploughed field, so that
the Heracles and numerous other statues are hidden
by the corn, some those of heroes and others those
DF gods. You see too, day after day, the sheep
belonging to this orator invade the market-place
at dawn and graze about the council chamber and
the executive buildings. Therefore, when strangers
first come to our city, they either langh at it or
pity it.’ Now on hearing this they burst into a
rage against that first speaker in his turn and made
a great uproar.

¢Yet though the accuser does such things, he
thinks that humble and needy citizens ought to be
haled off to prison, so that no one, forsooth, may do
any work hereafter, but that those outside the city
may live by brigandage and those within by thievery.
I move,” he continued, ' that we leave these men in
possession of what they themsclves have ereated,
provided they pn‘y a moderate tax hereafter, and
that we cancel all arrears to date, since they tilled
Jand that had been wild and valueless and gained
possession in that way. If, however, they wish to
pay a price for their farm, let us sell to them at @
cheaper figure than to anybody else.’

# When he had thus concluded, that first speaker
again spoke in reply, and the two stormed at each
other for a long time. But finally I was bidden to
say whatever 1 wished.

t+ And what ought I to say?' I asked. Reply
to what has been said,’ eried one from his seat.
*Well then, I declare,’ said I, * that there is not
ane word of truth in what he has said. And as for
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me, sirs,” [ continued, * I thought I was dreamin
when he prated about fields and villages and sue
like. We have no village or horses or asses or
eattle. T wish we might possess all the good things
he described, that we might not only have given
to you but might also belong to the wealthy class
ourselves! Yet what we even now have is suificient
for us, and do you take whatever you wish of it
Lven if you want all, we shall replace it.” At these
words they applauded.

“ Thereupon the magistrate asked me what we
would be able to give to the people, to which I
replied, * Four deer pelts of excellent quality,” Here
the majority laughed and the magistrate was vexed
at me. ‘ That is because the bear skins are rough,’
I continued, ‘ and the goat skins are not as good
as they. Some are old and some are small. But
take KESE too, if you wish.,” Then he was vexed
once more and said that I was a downright land-
loper,t and I replied, ‘ Do I again hear mention of
lands, and from you? Did I not tell you that we
have no lands?’

* He asked next whether we would agree cach
to give an Attic talent,? and I replied, * We do not
weigh our meat, but we will give whatever we have.
There iz a little salted down, but the rest is smoked
and not much inferior to the other. There are zides
of bacon and venison and other excellent meats.”
Then they did raise an uproar and called me a liar.
The man also asked me if we had any grain and
about how much. I told him the exact amount.

* The spenker reforred to the silver money talent worth
gomewhat mora than £200 (§1000). The countryman knew
the talent only as & weight, about 35 pounds st that time.
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* Three bushels of wheat,’ said I, * six of barley, and
the same amount of millet, but only four quarts of
beans, sinee there were none this year, qNow do
ou take the wheat and the barley,” said I, " and
eave us the millet. But‘if you need millet, take it

too.'
“* And do you not make any wine? ' another

asked. * We make it,’ I said, ' so that if any one of
ou comes, we will hand it over, but be sure to
wing some kind of wineskin with you, since we
haven't any.” ‘' MNow, just how many vines have
yout ' ‘Twa,' I replicd, " outside our doors, twenty
in the yard, the same number across the river that
we set out recently. They are of very fine quality
and yield large clusters when the passers-by leave
them alome. DBut to spare you the trouble of asking
about every detail, I will tell you what else we have:
cight she-goats, o mulley* cow with a very pretty
calf, four sickles, four grub hoes, three spears, and
each of us owns & hunting knife.  As for the crockery
—why should one mention that? We have wives
too, and children by them., We live in two pretly
huts, and we have a third where the grain and the
pelts are kept.'

“*Yes by heavens,’ said the orator, ' where you
bury your money too, I suspect.’ ‘Well then,’
said I, ' come and di% it up, you fool! Who buries
money in the ground? It certainly does not grow.’
Then everybody laughed, and it was at him, I
thought.

“ “That is what we have; and now, if you want
everything, we are willing to give it to you velun-

1 That is, hornless or polled.
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tarily, There is no need for you to take it from us
by force as though it belonged to foreigners or
rogues; for, mark you, we are citizens too of this
city, as I used to hear my father say. And once he
too came here just when a grant of money was bein
made, as it happened, and got some too along with
the rest. Therefore we are raizing our children to
be your fellow-citizens; and shaufi you ever need
them, they will help you against brigands and
foreign foes. Just now there is peace; but if ever
such a erisis does avise, you will pray heaven that
the majority belike ourselves. For do not imagine
that this talker will fight for you then, unless, indeed,
it be to seold like a woman., Besides, whenever we
catch any game, we will give you a part of the meat
and of the skins; only send someone to get them.
Then if you bid us raze our huts, we will do so if
they trouble you. But you must give us housing
here ; else how shall we endure the winter's cold ?
You have many empty houses inside the eity walls;
one of them will be enough for us.  Yet if we choose
to live elsewhere than here and thus aveid adding to
the congestion caused by so many people being
huddled together, that surely is no reason for
moving us.

“ 4 Then as to that ghoulish and wicked practice
in case of wrecked vessels which the speaker had the
hardihood to accuse us of—and I almost forgot to
speak of it, although I should have done so at the
very start—who among you could possibly believe
him? Not to mention the impicty of it, it is im-
possible to salvage anything at all there. Indeed,
all the timber you can find there is the splinters,
so very small are the fragments cast up. Besides,
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that is the most inaccessible beach in existence.
And the oar-blades which I once found cast ashore
—why, I nailed them to the sacred ocak that grows
the sea. Pray God I may never get or earn an
profit like that from human misfortune! Why,
have never made anything ont of it, but many is
the time I hnmc}ﬂticd shipwrecked travellers who
have come to my door, taken them into my hut, given
them to cat and to drink, helped them in any other
way that I could, and accompanied them until they
got out of the wilderness. Yet who of them is there
who will testify for me now? And I never did that
to win a testimonial or gratitude; why, I never
knew where the men came from even. I pray that
none of you may ever undergo such an experience.’
" While I was thus speaking, a man rosc in their
midst, and I thought to myself that perhaps he was
another of the same sort who was going to slander
me, but he said: ' Sirs, for along time I have been
wondering whether I knew this man, but neverthe-
less was inclined to think that I did not. But now
that I have clearly identified him, it seems to me
that it would be dveadful, or rather a crime against
heaven, for me not to eorroborate his statements as
far as I oan, or express my %:rutimde. in words after
having in very deed receives the greatest kindness
at his hands, I am,” he continued, © a citizen here,
as you are aware, and so is this man,’ peinting to
his” neighbour, who thercupon rose also. 'Two
years ago we happened to be sailing in Socles’ boat
when it was lost off Caphercus and only a handful
of us were saved out of a large number. Now
some were sheltered by purple-fishers, for a few had
money in their wallets ; but we who were cast ashore
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destitute tramped along a path, hoping to find some
shelter among shepherds or herdsmen, for we were
in danger perishing from hunger and thirst.
And after much hardship we did finally reach some
huts and stopped and hallooed, when this man here
came out, brought us in, and made a low fire which
he gradually inereased. Then he himself rubbed
one of us, and his wife the other, with tallow, for
they had no olive oil. Finally, they poured warm
water over us until they hmught us arcund, chilled
to the bone as we had been.  Then, afler making us
recling and throwing about us what they had, they
put wheaten loaves Ev:fcre us to eat while they them-
selves ate millet porridge. They also gave us wine
to drink, they themselves drinking water, and they
roasted venison in abundance, while some of it they
boiled. And though we wanted to go away on the
morrow, they held us back for three days. Then
they escorted us down to the plains and gave us
meat when we left them, as well as a very hand-
some pelt for each of us. And when this man here
saw that I was still ill from my trying experience, he
put on me a little tunie which he took from his
daughter, and she girded 2 bit of cloth about herself
instead, This I gave back when I reached the
village. So, next to the gods, we owe our lives to
this man especially.’

“ While he was thus speaking, the people listened
with pleasure and showed me their approval, and I
recalled it all and eried out, * Hello, Sotades! " And
I approached and kissed him and the other man.
However, the people langhed heartily because I
kissed them. Then I understood that in the cities
peaple do not kiss one another.
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“Then that kind and good man who had spoken
in my behalf at the beginning came forward and
said, ' I move, sive, that we invite this man to dine
in the town-hall. If he had saved one of our towns-
folk in battle by covering him with his shield, would
he not have received many large pifts?  But now,
when he has saved two citizens, and perhaps others
who are not here, iz he entitled to no honour at
all? TFor the tunic which he stripped from his
daughter and gave to his fellow-townsman in distress,
let the eity give him a tunic and a cloal as an induce-
ment to others to be righteous and to help one
another, Further, let it vote that they and their
children have the use of the farm free from
molestation, and that the man himself be given one
hundred drachmas for equipment; and as for this
money, I offer it out of my own pocket on behalf of
the city."

 For this he was applanded and the motion was
carricd., The clothes and the money were also
brought into the theatre at once. But I was loath
to accept, whercupon they said, * You cannot dine -
in the skin. * Well then, said I, * I shall go with-
out dinner to-day.” However, they put the tunie
on me and threw the cloak over my shoulders.
Then I wanted to throw my skin on top of all, but
they would not let me. The money I absolutely
refused and swore that I would not take it. " Buot
if you are hunting for somebody who will take it
said I, ‘ give it to that orator that he may bu? it,
for he knows all about that evidently.,” And from
that day nobody has bothered us.”

 ¢Twow Aldine edition: eTres
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Now he had hardly ended when we were at the
huts, and langhing I said, " But you have hidden
from your fellow-citizens one thing, the fairest of
your possessions.” *“ What is that?" said he.
* This garden,” I replied, “ very pretty indeed with
all its vegetables and trees.” ™ There was not any
then,” he said; * we made it afterwards.”

Then we entered and feasted the rest of the day,
we reclining on boughs and skins that made a high
bed and the wife sitting near beside her husband.
But a danghter of marringeable age served the food
and poured us a sweet dark wine to drink ; and the
boys prepared the meat, helping themselves as they
passed it around, so that T could not help deeming
these people fortunate and thinking that of all the
men that T knew, they lived the happiest lves.!
And yet I knew the homes and tables of rich men,
of satraps and kings as well as of private individuals;
but then they seemed to me the most wretched of
all; and though they had so appeared hefore, yet I
felt this the more strongly as I beheld the poverty
and free spirit? of the humble cottagers and noted
that they lacked naught of the joy of eating and
drinldnpi, nay, that even in these tiings they had,
one might almost say, the better of it.

We were already well enough supplied when that
other man entered, accompanied by his son, a pre-
possessing lad who carried a hare. The latter on
entering commenced to blush; and while his father

* The desoription of the entertainment offered by the
humble cottagers seems to hove been suggested by Iﬁntﬂﬁ
Ra?ub!w 2, 872, )

Toth the Grecks and the Romans feared the corrupting
influrnee of riches. They believed that poverty, or rather,
humble circumstances, and o free manly spirlt went together.
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was weleoming us, he himself kissed the maiden
and gave her the hare. The child then ceased
serving and sat down beside her mother while the
boy scrved in her stead. "lIs she the one,” 1
enquired of my host, * whose tunic you took off and
gave to the shipwrecked man?* ** No,” said he
with a smile, ** that danghter was married long ago
and already has grown-up childven, Her husband
is a rich man living in a village.” “ And do they
help you when you need anything?™ I cuquired.
" We do not need anything,” replied the wife, © but
they get game from us whenever we catch any, and
fruit and vegetables, for they have no garden. Last
year we borrowed some wheat just for seed, but we
repaid them as soon as harvest time was come. "’
“Tall me,” said I, * do you intend to marry this
girl also to a rich man that she too may lend you
wheat? ™ At this the two blushed, the girl as well
as the boy.

“ She will have a poor man for a husband,” said °
the father, ** a hunter like ourselves,” and with a
smile he glanced at the young man. And I said,
“ But why do you not give her away at once? Must
her husband come from some village or other? ™
1 have an idea,” he replied, * that he is not far
off; nay, he is here in this house, and we shall
celebrate the marriagre when we have picked out a

ood day.” * And how do you determine the good

ay?" €aid I. And he replied, * When the moon
is not in a quarter; the air must be elear too, and
the weather fine.” And then I said, “ Tell me, is
he really a good hunter?” “I am,” cried the
youth; “I can run down a deer and face the charge
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of a boar. You shall see to-morrow, stranger, if
you wish it.” * And did you catch this hare? "
said I. * Yes,” he replied, laughing—"" with my
net during the night, for the sky was very beautiful,
and the moon was never so big before.” Then the
two men laughed, not only the girl's father but his
also. As for him, he felt ashamed and became
gilent.

Then the girl's father said, * Well, my boy, it
is not I who am delaying you, but your father is
waiting until he can go and buy a vietim, for we
must sacrifice to the gods.” At this point the girl's
younger brother interrupted, saying, * Why, this
fellow got a vietim long ago. It is being fattened
in there behind the hut, and a fine animal it is.”
“Is it really so?"” they asked him, and he said
“Yes.” *And where did you get it? " they en-
guired. " When we caught the wild sow that had
the young ones, they al? escaped but ene.  They
ran more swiftly than the hare,”” he added. * One,
however, 1 hit with a stone, caught, and covered
with my leather jerkin. I exchanged it in the
village and got a young pig for it. Then I made
a sty out behind and raised it.” * So that is the
reason why your mother would laugh,” exclaimed
the father, ““when I used to wonder on hearing the
pig grunt, and you were using the barley =0 freely.”
"Well," he r::pfircd, ' the chestnuts ! were not enough
to fatten her,? supposing she had been willing to eat
nuts without anything else. But if you wish to
woas called Auds avop, Edfuly (sc. Pdlaves), or Edfciuxde
(8. xdpuoy). Bee Liddell andﬁfﬁtg. Fems) e

* Chestuuts were very plentiful in Euboes, as the Greek

name for them weuald indizate, but wore said to be havd to
digest. Soe Athenoeus 2, chap. 43.
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see her, I will go and fetch her in,”"  And they bade
him do s0. So he and the boys were off at onee on
the run full of glee. Meanwhile the girl had risen
and brought from another hut some sliced sorb-
a];p‘les, medlars, winter apples, and swelling clusters
of fine grapes, and placed them on the table after
wiping off the stains from the meat with leaves and
putting some clean fern beneath. Then the boys
came in laughing and full of fun, leading the pig,
and with them followed the young man's mother
and two small brothers. They brought white loaves
of wheaten bread, boiled eggs in wooden plattexs,
and tggmlm-ﬂ chickpeas.

After the woman had greeted her brother and her
niece, his daughter, she sat down beside her husband
and said, ** See, there is the vietim which that boy
has long been feeding for his wedding day, and
everything clse is ready on our side. The barley
and wheaten four have been ground; only perhaps
we shall need a little more wine. This too we can
casily get from the village.” And close beside her
stoog fer son, glancing at his future father-in-law.
He smiled at the lad and said, " There is the one
who is holding things up. I belicve he wants to
fatten the pig a bit more.” The young man replicd,
“ Why, she is ready to burst with fat.” And wish-
ing to help him, I said," Take care that your young
man doesn't get thin while the pig gets fat.” ™ Our
guest speaks well,” =aid the mother, “for he has
already grown thinner than I have ever secn him
before ; and I noticed a short time ago that he was

i fudv Emparing @ fuie.
4 3 ulbs Empering: sfros.
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walceful in the nicht and went out of the hut." * The
dogs were barking,” the young man interrupted,
“and I went out to see.” * No, you did not,"
said she, * but yon were walking around distraught.
So don't let us permit him to be tortured any longer.”
And throwing her arms about the girl's mother she
kissed her; and the latter, turning to her husband,
safd, * Let us do as they wish,” This they decided
to do and said, * Let us have the wedding the day
ufter to-morrow.” They also invited me to stay
over, and I did so gladly, at the same time refleeting
on the character o‘g weddings and other things amon
the rich, on the matchmakers, the serutinics o
roperty and birth, the dowries, the gifts from the
idegroom, the promises and deceptions, the con-
tracts and agreements, and, finally, the wranglin
and enmities that often oceur at the wedding itself.
Now I have not told this long story idly or, as
some might perhaps infer, with the desire to spin
a yarn, but to present an illustration of the manner
of life that I adopted at the beginning and of the
life of the poor—an illusteation Ggru.wn Tom my own
experience for anyone who wishes to consider whether
in words and deeds and in soefal intercourse the
poor are at a disadvantage in comparison with the
rich en aceount of their poverty, so far as living a
seemly and natural life is conecrned, or in every way
have the advantage. And really, when I consider
Euripides' words? and asl myzelf whether as a matter

Eorue § 89 rocalra 3 v Bdpots fre,
aigll’ & 3" €n" fuap votebe ninpdioa fopdy.
% ¥ea and within the house is store enoug
To satisfy for one day these with meat.™
Way in L.C.L.
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of fact the entertainment of strangers is so diffieult for
them that they can never welcome or succour anyone
in need, I find this by no means to be true of their
hospitality. They light a fire more promptly than
the rich and guide one on the way without reluct-
ance—indeed, in such matters a sense of self-respect
would compel them—and often they share what
they have more readily, When will you find a rich
man who will give the vietim of a shipwreck his
wife's or his daughter's purple gown or any article
of clothing far cheaper than that: a mantle, for
example, or a tunic, though he has thousands of
them, or even a cloak from one of his slaves?
Homer too illustrates this, for in Eumaeus he has
ven us a slave and a poor man who can still welecome
dysseus generously with food and o bed, while
the suitors in their wealth and insolence share with
him but ji‘l.‘udgingl}r even what belongs to others,
and this, I think, is just what Odysseus himself is
represented as saying to Antinous when he upbraids
him for his churlishness,
* Thou wouldst not give a suppliant even salt

In thine own house,~—thou who, while sitting

here,
Fed at another's table, canst not bear
To give me bread from thy well-loaded board.™:

But granted that such meanmess on the suitors'
art was'in accord with their general depravity, yet
ow was it with Penelope ? 'ﬁmugh she was an ex-

cellent woman, overjoyed to talk with Odysseus and
learn about her husband, Homer does not say that

U lyesey 17, 4658, The lest lioe of this guotation is

coneidarably differont from that given in the text of the
Odysicy.
333
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even she gave him a cloak as he sat beside her in
a bare tunic, but that she merely promised him one
if it turned out that he was telling the truth about
Odysseus in saying that he would arrive within the
month! And afterwards, when he asked for the
bow, and the suitors, who could not draw it, were
angry at him beeause he had the hardiliood to vie
with them in prowess? she urged that it be given
to him, adding that of course her promise of mariage
could not apply to him; but she promized to give
him o tunie, cloak, and shoes, if he succeeded in
stretching the bow and shooting through the axes;
as though he had to bend the bow of Hurytus and
become the cnemy of all those young men, and
perhaps lose his life at their hands then and there,
if he was to receive tunic and shoes, or else must
produce Odysseus in person, who had not been seen
anywhere for twenty years, and within a stated
time at that, with the alternative, in case he could
do neither, of departing in the same rags out of the
¥rwenm of the good and prudent daughter royal of
carius !

Other words of about the same purport Telemachus
too addresses to the swincherd regarding Odysseus
when he bids the latter to send him to the city as
soon as possible 3 that he may beg for alms there,
and not to feed him at the steading any longer.
And even if this had been agreed upon between
them, yet the swineherd feels no surprise at the
treatment and its inhumanity, as though it were
the regular procedure to deal with needy strangers
thus strictly and meanly and to welcome open-

® Ihid, 17. 10 £
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heartedly with pifts and presents only the rich,
from whom, of course, the host expected a like
return, very much as the present eustom is in select-
ing the recipients of our kindly treatment and pre-
ferment; for what seem to be acts of kindliness
and favours turn out, when examined rightly, to be
nothing more or less than accommodations and
loans, and that too at a high rate of interest as a
usual thing, if, by heavens, conditions to-day are
not worse than they uscd to be, just as is the case
with every other evil. Furthermore, I could state in
regard to the Phaeacians also and their generosity,
in case anyone imnj;ines that their behaviour towards
Odysseus was neither ungenerous nor unworthy of
their wealth, just what motives and reasons induced
them to be so open-handed and splendid in their
menerosity.  But what I have said so far about this
matter is more than sufficient.

It is certainly clear that wealth does no great
service to its owners as regards the entertainment
of strangers or otherwise. On the contrary, it iz
more likely to make them stingy and parsimonious,
generally speaking, than poverty is. Even if some
man of wealth may be found—one perhaps in a
million—who is liberal and magnanimeus in char-
acter, this by no means conclusively proves that the
majority do not become worse in this regard than
those whose means are limited. A poor man, if_he
be of strong character, finds the little that he has
sufficient both to enable him to regain his health
when his body has been attacked by an illness not
tno severe—when, for example, he is visited by the
sort of malady that usually attacks hard-working
people whenever they overeat—and alse to give

337
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acceptable gifts to strangers when they come—gifts
willingly given that do not arcuse the recipient’s
suspicion or give him offence—perhaps not silver
howls, or embroidered robes, or a four-horse chariot,
which were the gifts of Helen and Menelaus to
i Telemachus, For the poor man would be unlikely to
] have such guests to welcome as satraps or kings, for
instance, unless they were very temperate and good
men in whose eyes no gift is inadequate which is
prompted by affection, But guests that are disso-
late and tyrannieal they would neither be able, 1
suppose, to serve acceptably nor, perhaps, would
they eare to extend such hospitality. For it surely
did not turn out any better for Menelaus that he
was able to reccive the wealthiest prince of Asin as
a guest and that nobedy clse in gparta was equal
to entertaining the son of King Priam. For, mark
you, that prinee despoiled his home, appropriated
his wife as well as his treasures, left the daughter
motherless, and sailed away. And after that Mene-
laus wasted a great deal of time travelling all over
Greeee bewailing his misfortunes and begping every
king in turn to help him. He was forced also to
implore his brother to give his daughter? to be
gacrificed at Aulis.® Then for ten years he sat
fighting in Troy-land, where again both he and his
brother kept cajoling the leaders of the army.
When this was not done, the soldiers would grow
angry and on every oceasion would threaten to sail
for home. Besides, he endured many hardships
and dire perils, after which he wandered about and
was able to reach his home only after infinite trouble,

* A harhour in Boeotis whore the Grooks assemabled before
suiling for Troy.
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Is it not, then, most unfitting to admire wealth
as the poet! does and regard it as really worth
seeking? He says that its greatest good lies in
fiving to guests and, when any who are used to
uxury come to one's house, being in & position to
offer them lodging and set such tokens of hospitality
before them as would please them most. And in
advancing these views we eite the poets, not to gain-
say them idly nor because we are envious of the
reputation for wisdom that they have won by their
poems ; no, it is not for these reasons we covet the
henour of showing them to be wrong, but becanse
we think that it is in them especially that we shall
find the thought and fecling of men generally, just
what the many think about wealth and the other
objects of their admiration, and what they consider
would be the greatest good derived from each of
them, Tor it is evident that men would not love
the poets so passionately nor extol them as wise
and good and exponents of the truth if the poetry
did not echo their own sentiments nor express their
own views. Since, then, it is not possible to take
cach member of the multitude aside and show
him his error or to ecross-question everybody in
turn by saying, * How is it, sir, that yon fear poverty
so exceedingly and exalt riches so highly 7™ and
again,  What great profit do you expect to win if
you happen to have amassed wealth or, let us say,
to have turned merchant or even become a king? "
Such a procedure would invelve infinite trouble and

1 Tho roference socms to be to Luripides’ Electra 404 £,
where the nt hesitates a8 to whether he can entertain
Orestes and Pylades suitably. Cf. V, 427:

gromd T ypfpal’ de dya péya ofdvor.
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of poor men who live in the capital or some other
eity, and see by what routine of life and what pur-
suits they will be able to live a really good life, one
not inferior to that of men who lend out money at
excessive rates of interest and understand very well
the caleulation of days and months, nor to that of
those who own large tenement houses and ships
and slaves in great numbers !

For the poor of this type suitable work may
perhaps be havd to find in the eities, and will need
to be supplemented by outside resourees when they
have to pay housc-rent and buy everything they

t, not merely clothes, houschold belongings, and
ood, but even the wood to supply the daily need
for fire, and even any odd sticks, leaves, or other
most trifling thing they need at any time, and
when they are compelled to pay money for every-
thing but water, sinee everything is kept under lock
and key, and nothing is exposed to the public
except, of ecourse, the mmi": expensive things for
sale. It will perhaps seem hard for men to subsist
under such conditions who have ne other possession
than their own bodies, especially as we do not
advise them to take any kind of work that offers or
all kinds imliscrim.‘innteqy from which it is possible
to make some money. So perhaps we shall be
forced in our discussion to banish the respectable
poor from the cities in order to make our cities in
reality cities * well-inhabited,” as Homer calls them,
where only the prosperous dwell, and we shall not
allow any free labourer, apparently, within the
walls. But what shall we do with all these poor
people? Shall we scatter them in settlements in
the country as the Athenians are said to have been
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spread all over Attica in early times and again later
when Peisistratus became tyrant? That mode of life
did not prove disadvantageous to the Athenians of
that time, nor did it produce a degencrate breed
of citizens either, but men in every way better and
more temperate than those who later on got their
living in the eity as ecclesiasts,! jurymen, and clerks
—a lazy and at the same time ignoble crowd. It
will not, thevefore, cause any great and dive peril if
all these respectable poor shall become by any end
and every means rustics, but nevertheless I think
that even in the city they will not fail to make a
living.

But let us see what the variety and nature of the
occupations are which they are to follow in order
to live in what we believe is the proper way and not
be often compelled to turn to something unworthy
because they are out of work. The oceupations
and trades in the city, if all ave taken into con-
sideration, are many and of all kinds, and some of
them are very profitable for those whe engage in
them if one thinks of moncy when he says " profit-
able.” Butit is not easy to name them all separ-
ately on account of their multitude, and equally
because that would be out of place here. Therefore,
let this brief criticiem and praise of them suffice:
All which are injurious to the body by impaiving its
health or by preventing the maintenance of its ade-

uate strength through their inactive or sedentary
character, or which engender in the soul either
turpitude or illiberality or, in general, are uscless
eu:uc{J good for nothing since they owe their origin to

i Memhbers of the Athenisn popular assembly, which
consisted of the whole body of male citizens over eighteen
years of age.
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1 As wo might say, “a parasite living on tainted wealth.”
* Note the word pley in the use of dewdpauy, mapsral and
dwapobvres. dwopos, * without means,” is the opposite of
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the silly luxury of the citics—these cannot properly
be called trades or occupations at all ; for Hesiod,
a wise man, would never have commended all
ocoupations alike if he had thought that any evil or
disgraceful thing was entitled to that name—so
where any of these evils, be it what it may, is
attached to these activities, no self-respecting and
honourable man should himself have anything to do
with them or know anything about them or teach
them to his sons, for he knows that he will not be
what cither Hesiod or we mean by * workman " if
he engages in any such business, but will ineur the
shameful reproach of being an idler living on dis-
graceful gains? and hear himself bluntly called
sordid, good for nothing, and wicked. But, on the
other hand, where the occupations are not wnbe-
coming to those who follow them and ereate no evil
condition in their souls nor injure their health by
inducing, among other diseascs, physical weakness
in particular, sluggishness, and softness on account
of the almost complete lack of exereize, and, further,
enable one to make a satisfactory living—the rmen
who engage zealously and industriously in any of
these wi&ll never lack work and a living from it, nor
will they give the rich any justification for calling
them the * poor class,”2 as is their wont; on the
contrary, they will be rather purveyors to the rich
and lack practically nothing that is necessary and
uscful.

Now without deseribing in detail each and every

edmopor. *rich,” #well-to-do,” but here Din wants us to
think of it 08 slso meaning “ not providing ™ in contrast to
moprory,  provider.”  The idle rich are not really efmopor,
for they provide nothing.
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occupation, but simply offering a general outline,
let us mention in these two classes the kinds we do.
not approve of, giving our reasons, and the kinds
we urge men to undertake without hesitation. Let
them pay no heed to those idle objectors who are
wont often to sneer obviously not only at a man’s
occupation when it has nothing at all objectionable
in it, but even at that of his parents, when, for
instance, his mother was once on oceasion someont's
hired servant or a harvester of grapes, or was a
paid wet-nurse for o motherless child or a rich
man’s, or when his father was a schoolmaster or a
tutor. Let them, I say, feel no shame before such
persons but g}o right ahead. For if they refer to
such things, they will simply be mentioning them
as indications of poverty, evidently ahusingl and
holding up poverty itself as something evi and
unfortunate, and not any of these occupations.
Therefore, sinee we maintain that to be poor is no
worse and no more unfortunate than to be rich, and
perhaps no less advantageous to many, the sneer
at onc's amu&atinn ought not to give any greater
offence than the sneer at one's poverty. You see,
if, without mentioning the thing with which they
found fault, they had to bring up and denounce the
things it caused from day to day, they would have
a great many more and really disgraceful things
caused by the possession of wealth to bring up, and
not least of all what in Hesiod is adjudged the
greatest shame, namely, the charge of idlencss, and
exelaim, ** Sir,

« Never a delver did the gods make thee, nor a

ploughman,” *

' Purt of a verse from fragment 2 of the Marpites, & poem
ascribed to Homer, not to Hesiod.
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adding, " In vain hast thou hands; soft and tender
are they like those of the suitors.”

Now what [ have to say next is, I imagine, appar-
ent to every man and perhaps often remarked—that
dycing and perfumery, along with the dressing of
men’s and women's hair—nearly the same for both
sexes to-day—and practically all adorning, not only
of clothing, but even of the hair and ]s‘gm by the
use of alkanet,! white lead, and all kinds of chemicals
in the attempt to counterfeit youthfulness make
a spurious image of the person, and further, the
decorating of the roofs, walls, and floor of houses,
now with paints, now with precious stones, here with

1d and there with ivory, and, again, with carving
of the walls themselves—that as for these oceu-
pations, the best thing would be that cities should
admit none of them at all, but that for us in our
present discussion the next best thing would be to
rule that none of our poor should adopt any such
trade ; for we are at present contending against the
rich as if with a chorus,? and the contest is not for
happiness—that is not the prize set before Ipmrcrty,
or before wealth either, but is the especial reward
of virtue alone—no, it is for a certain manner of life
and moderation therein,

Furthermore, we shall not permit our poor to
become tragic or comic actors or ereators of immoder-
ate laughter by means of certain mimes, or dancers
or chorus-men either. We except, however, the
gpcred choruses, but not if they represent the

L A plant, alao called anchuse, whose root yields o red dye.

% Just as chorus contended against chorus, so Die as
spokesman for the poor is contending against the rich.

® obw added by Beiske,

333



DIO CHRYSOSTOM

Nibfns 4 Ovéorov mdbesw @dovras 4 dpyov-
phvous, ovbd xifappdods olibé  atdqrds wepl
vikns €y Bedrpors dphhwpucvous, el Kal TS T
abokwy mohewy émd Tovtois ply Suoxepds
ovat, Spdpva xai Xios, kal Sfra elv TavTas
cal 7o "Apyos, ws Tir Quijpov Te ral 'Aya-
pépwovos Sofay olk dwvrav attfealar To ryoiy
120 &’ 7ppiv ruyor 8¢ wal "Afyvaioe aheTavovaLr,
areuateafar vopibovres Tols operepous romTis
rpayikols Kai kapikols, Orav Tovs UmnpéTas
atriy dpapopcha, pniév dyaldv $dorovres
drurniedety,  elxos 8¢ dyavaxTely wal GnBaiovs,
a5 s viens abrav iBpiopdims, v 7 pockplfncay
121 bt iy EAldBos vucdr en' ablyTicg radTyy
5 rhe vieny obre opidpa dydmnoav, daTe
dvagrdtou Ts mohews abrols yevoutuns xal Ere
yiu ayedy ofiens wAgr puxpol lpovs, Tiis
Kaduelas olcovpbvis, mav pév &\hwy oUBErOT
dbpovricar TOY fPavicpevwy amd TOAAGY pEv
{epdiy, mohAEDY ¢ gryhiv kal émypaddv, Tov Y]
‘Eppiy dvalnmijcavres makey arapluoar, éd’ @
fw 76 dmiypappn o wepl Tis b TLRTS,
‘Exhae pév Onfas wedv wpotkpvey év ?
alhois
Kal vy émi péons vis dpyalas dyopds &
192 roiiTo dyahpa Eornees év Tols égﬂ-arim' ol By
dofnbévres oddéva TouTww oUé ToUs EmeTepa)-
govras? duiy, d¢ T& omwovdairata mapd Tols

1 fwh Teiske: iwlp Iy pelided by Casnubon.
8 gmerpdorovras Boisker dmrigsndévras,

354




THE SEVENTH, OR EUBOEAN, DISCOURSE

sorrows of Nicbe or Thyestes by song or dance.
Nor shall the poor become harpers or flute-players
contending for victory in the theatres, even if we
shall offend certain distinguished cities by so doing,
cities such as Smyrna® or Chios,! for example, and,
of aourse, Argos? too, for not permitting the glory
of Homer and Agamemnon to be magnificd, at least
g far as we can help it. Perhaps the Athenians
also will have a grievance because they believe that
we are disparaging their poets, tragic and comic,
when we deprive them of their assistants, claiming
that there is nothing good in their colling. It is
likely that the Thebans too will be resentful, on the
ground that indignity is being offered their victory
in flute-playing which was awarded them by Greece.
'I‘]'m:i;iherislmd that vietory so dearly that when their
eity had been destroyed—almost as it remains to-day
excepl for a small part, the Cadmea, which is still
inhabited—they cared nothing for the other things
that had disappeared, for the many temples, many
columns and inscriptions, but the Hermes they
hunted out and set up again becanse the inseription
about the contest in fute-playing was engraved
upon it.

“ Greece awarded to Thebes the victory in playing
on flute-pipes.”

And now in the middle of the old market-place
stands this one statue swrounded by ruins. But
we shall have no fear of any of these people nor of
those who will charge us with disparaging the things

1 (Maimed to be Homer's Lirthplace.
t (hief city of Argolis, which was once Agsmomnon's
eountry and ibaclf R :
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which the Greeks cherish as most important, but shall
declare that all such activities have no place with
self-respecting or free men, holding that many
evils are due to them, the greatest of which certainly
is shamelessness, that overweening pride on the part
of the populace, for which arrogance would be a
better name.

Weither should our poor become auctioncers or
proclaimers of rewards for the arrest of thieves or
runaways, shouting in the streets and market-place
with great vulgarity, or serivencrs who draw up
contracts .and summonses or, in gencral, documents
that have to do with trials and complaints, and claim
knowledge of legal forms ; nor must they be learned
and clever pettifopging lawyers, who pledge their
services to all alike for a fee, even to the greatest
scoundrels, and undertake to defend unblushingly
other men's crimes, and to rage and rant and beg
merey for men who are neither their friends nor
kinsmen, though in some cases these advoeates bear
a high report among their fellow-citizens as most
honourable and distinguished men. No, we shall
allow none of our poor to adopt such professions but
chall leave these to the other sort. For though
some of them must of necessity become handerafts-
men, there is no necessity that they should become
tongue-craftsmen and law-craftsmen.

Still, if any of the occupations of which I have been
speaking, and shall yet speak, seem to have their
useful place in our cities as they do in these now

% al . . . GBucnudrow in MBS, ocoure after dv 7§ wdke:
moved by Dindort.

7 &fwines Reishe: dfwiuer
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existing, such as perhaps the registering of judg-
ments and contracts, and perhaps certain procla-
mations, it is not now the place for us to determine
how and by whom these needs shall be met with
the least harm. For we are not at present mapping
out the form of government that would be best, or
better than many, but we did set out to discuss
poverty and to show that its case is not hopeless,
as the majority think, who hald it as an evil which
should be avoided, but that it affords many oppor-
tunities of making a living that ave neither unseeml
nor injurious to men who are willing to work wit
their hands. Indeed, it was with that very lﬁrﬂmiae
that we were led to tell that quite lengthy tale
at the beginning about life among farmers and
hunters, and to speak now about eity ocenpations,
defining those that are befitting and not harmful to
men who are not to live on the lowest plane,! and
those which degrade the men who ave employed in
them.

Further, if much that I have said is, in general,
serviceable in moulding public pelicy and assisting
in a proper cheice, then there is the greater reason
for pardoning the length of my discourse, because I
have not dragged it out in idle wandering or talk
ahout useless things. For the study of E.m]'ﬁu}rmr:nts
and trades and,in gencral, of the life fitting or other-
wise for ordinary people has proved to be, in and of
itself, ‘wurth{ of a great deal of very eareful research.
The hearer should therefore not be annoyed at digres-
sions even if they do seem excessively long, if only
they are not about trivial or vnworthy or irrelevant
things, since the speaker has not abandoned the real

1 Ag wo say, ““have the lowest standard of living.™
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theme of the whole provided he treats of the matters
that are essential and pertinent to philosaphy.
Probably if we imitated the hunter in this we shﬂuivd
not go far astray. When he picks up his first trail
and, following it, all at once comes upon another
that iz clearer and fresher, he does not hesitate to
follow up this latter and then, after bagging his
game, goes back to the first trail. Neither should
we, perhaps, find fault with a man?® who set out to
discuss the just man and justice and then, having
mentioned a city for the sake of illustration, ex-
patiated at much greater length on the constitution
of a state and did not grow weary until he had
enumerated all the variations and the kinds of
such organizations, setting forth very clearly and
magnificently the features characteristic of each;
even though he does find crities here and there whoe
talee him to tesk for the length of his discussion and
the time spent upon * the illustration, forsooth 1" But
if the eriticism be that his remarks on the state have
no bearing on the matter in hand and that not the
least light has been thrown on the subject of investi-
gation which led him into the discussion at the start
—for these reasons, if for any, it is not altogether
unfair to call him to task. if we too shall be
found to be expounding matters that are not perti-
nent or germane to the guestion before us, then we
might be found guilty of prolixity, DBut, strictly
speaking, it is not fair on other grounds to commend
or to criticize either length or brevity in a discourse,

1 The men here referred to is Plato, who in his i)
pota oub to determine what justice is, aod from this is led on
to deseribe oo ideal state founded on justice.
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Now we must confidently go on and finish our
discussion of the other activities of city life, men-
tioning some of them and leaving others unmentioned
and unrecorded.

In dealing with brothel-keepers and their trade
we must certainly betray no weakness as though
something were to be said on both sides, but must
sternly forbid them and insist that no one, be he
l[mur or be he rich, shall f:ursnc such o business, thus
evying a fee, which all the world condemms as
shamaful, upan hr:utnlit}r and lust.  Snch men bring
individuals together in union without love and inter-
course without affcetion, and all for the sake of filthy
luere. They must not take hapless women or children,
eaptured in war or else purchased with money, and
expose them for shameful ends in dirty booths which
are flaunted before the eyes in every part of the
city, at the doors of the houses of magistrates and
in market-places, near government buildings and
temples, in the midst of all that is holiest. Neither
barbarian women, I say, nor Grecks—of whom the
latter were in former times almost free but now
live in bondage utter and complete—shall they put
in such shameful constraint, deing a much more
evil and unclean business than breeders of horses
and of asses carry on, not mating beasts with beasts
where both are willing and feel no shame, but mating
human beings that do feel shame and revulsion, with
lecherous and dissolute men in an ineffectual and
fruitless physical union that breeds destruction rather
than life. Yes, and they respect no man nor god—

4 ol Emperins: offre,
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habits that seem trivial and allowable, it acquires a
strength and foree that are uncontrollable, and no
longer stops at anything.
ow at this point we must assuredly remember
that this adultery committed with outeasts, so evident
i pur midst nmghl:coming so brazen and unchecked,
is to a very great extent paving the way to hidden
and seerel assaults upon the chastity of women and
boys of pood family, such erimes being only too
buﬁ"}" committed wflrcn modesty is npen];r trampled
upon, and that it was not juvented, as some think,
to afford security and abstinence from those crimes,
Perhaps now someone may say, rather rudely,
something like this: " O you wize rulers and law-
givers, who tolerated such practices in the beginning
and imagined yon had actually discovered some
wondrous elixiv to produce chastity in our efties,
your motive being to keep these open and un-
barred brothels from contaminating your barred
homes and inner chambers, and keep men who
practise their excesses abroad and openly at little
cost from turning to your frec-born and respected

wives with their many bribes and gifts!” TFor
men do ‘weary of what is excessively chea
and freely permitted, but pursne in fear ang

at great expense what is forbidden simply be-
cause it js forbidden. I think you will see this
maore clearly if you just consider.” For where men
eondone even the matter of adultery in a somewhat
magnificent fashion and the practice of it finds great
and most charitable consideration, where husbands
in thefr sirplicity do not notice most things and do

® alr Reigke: els re.
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not admit knowledze of some things but suffer the
adulterers to be called guests and friends and kins-
men, at times even entertaining these themselves
and inviting them to their tables at festivals and
sacrifices as, | imagine, they might invite their bosom
friends, and display but moderate anger at actions
that are most gliring and open—where, I say, these
intrignes of the married women are carried on with
such an air of respectability, in that community it
will not be easy to feel quite sure of the maiden-
liood of the unmarried girls or ever to be confident
that the words of the wedding song sung at the
marriage of the girls are truthful and honest. ls it
not inevitable that in these cities many things occur
which are like the old legends >—omitting, of course,
the angry and meddlesome fathers!—that a great
many persons copy the storied amours of the gods
and gold pours in showers through the roofs® %aml
with little difficulty, since the chambers are not of
brass or stone), and yes, by heavens, that silver
trickles in no small stream nor into the laps of
the maidens alone, but into those of mothers also
and nurses and tutors—to say nothing of many other
handsome pgifts which sometimes enter stealthily
through the roof and sometimes openly no doubt
at the very bedside! Is it not likely, too, that much
oceurs in rivers and beside springs which is like
those happenings of ancient times that the poets
deseribe? Only perhaps they do not occur in the
open publicly, but in homes of truly great felicity,

 The regular characters in the old tales; cf the New
Comedy.

¥ 4 vory similar passage, in comic vein, occurs in Men-

ander’s Semic 3871, where Demeas tries to persuade
Nicorstus that Zeus is the father of his bastard grandson.
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ab costly lodges in parks and city suburbs, in
luxurions artifieial bowers and in splendid groves;
for it is not a gmsﬁ-m of poor daughters of penniless
kings, the kind that carry water and play on beaches
beside the rivers, bathing in cool water, or on wide-
spreading beaches of the sea; no, they are the
wealthy daughters of wealthy parents in prineely
establishments that possess all these things in
private far surpassing anything in public splendour
and magnificence.

But perhaps they would nevertheless be expecting
children to be born in that city, children of the
kind that Homer refers to when he mentions
Eudorus, son of Hermes and Polydora, and makes
use¢ of an cuphemism, as I see it, in referring to
his birth :

" Virgin's son whom bore Polydora, fair in the
ehorus.” 1

I snspect that at Sparta as well some boys of a
similar paternity received this appellation, sinee quite
a number are called Parthenians.?  Consequently, if
the majority born in such immoral cities did not
perish through utter lack, I imagine, of divine pro-
tection, then nothing would save the world from
being overrun by demigods. But as it is, some die
at birth, while those that do survive live on to old
age in obscurity in the status of slaves, since those
who gave them being ean give them no further

support.
i}::ow then, in a city where the girls’ condition

* {.e., sons of parthenod or ing, The term was applied
to the youths born at Bparts during the Messenian War.
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THE SEVENTH, OR EUBOEAN, DISCOURSE

is as bad as we have described, what are we to
expect the boys to be? What education and
training should we expect them to receive? Is
there am ossibility that thiz lecherous class
would refrain from dishonouring and corrupting
the males, making their c¢lear and sufficient limit
that set by nature? Or will it not, while it satis-
fies its lust for women in every conceivable way,
find itself grown weary of this pleasure, and then
seck some other worse and more lawless form of
wantonness?  Yes, the seduetion of women—es-
pecially, one might almost say, of the freeborn and
virgins—has been found easy and no task for a man
who pursues that kind of game with money; and
even against the highly respected wives and
daughters of men really respected, the libertine
who attacks with the d};vinc of Zeus and brings
gold in his hands will never fail. But the farther
developments, I presume, are perfectly evident,
sinee we see so many illustrations, The man
whose appetite is insatiate in such things, when he
finds there is no scarcity, no resistance, in this
field, will have contempt for the easy conquest and
seorn for a woman’s love, as a thing too readily
given—in fact, too utterly feminine—and will
turn his assault against the male quarters, eager to
befoul the youth who will very soon be magis-
trates and judges and generals, believing that in
them he will gnd a kind of pleasure difficult and
hard to procure. His state is like that of men who
are addicted to drinking and wine-bibbing, who after
long and steady drinking of unmixed wine, often
lose their taste for it and create an artificial thirst
by the stimulus of sweatings, salted foods, and
condiments.
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THE EIGHTH DISCOURSE, ON
VIRTUE

The auhjoct of the eighth Discourse is ** The Teol Athlote,”
and the l?wch wog ovidently dolivered during Dio's period
of exile. The reforence to Diogenes exile ab tho beginuing
is no accident.  Whon tho latber was reprosented as telling
how he endured hunger, thirat, and poverty, sod noceating
the lnbours of Heomoles, Dio’s andionce naturally thought of
tha a]ﬁu.l-r.ﬁr himsolf; snd when Eurystheos, who tyrannized
over Horaolos, was mentioned, they thought of %;I: itinm,
whe banished Dio.
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1 Tmportant town of Pontus on the southern shors of the
Euxino or Black Sea.
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THE EIGHTH DISCOURSE :
DIOGENES OR ON VIRTUE

Wiiex Dioiencs was exiled from his native Sinope2
he come to Athens, looking like the veriest begrar;
and there he found a goodly number still of Socrates’
companions: to wit, Plato, Aristippus,® Aesclines?
Antisthenes,! and Bucleides & of Megara ; but Xeno-
phon was in exile on account of his campaign with
Cyrus, Now it wasnot long before he despized them
all save Antisthenes, whom he cultivated, not so
much from approval of the man himself as of the
words he spolke, which he felt to be alone true
and best adapted to help mankind. For when he
contrasted the man Antisthenes with his words, he
gometimes made this eriticism, that the man himself
was much weaker; and so in reproach he would call
him a trumpet hecanse he conld not hear his own self,
no matter how much noise he made, Antisthenes
tolerated this banter of his since he greatly admired
the man's character; and so, in requital for being
called a trumpet, he nsed to say that Diogenes was
like the wasps, the buzz of whose wings is slight but
the sting very sharp. Therefore he took de%ght. in
the outspokenness of Diogenes, just as horsemen,
when they get a horse that is high-strung and yet

* Founder of the Cyrenaie or Hedonistio sohool of philo.
pophy..
Ehﬁcnt. the orator but the pllﬂnﬂ:?har, a disciple of Boorates,
o

4 Founder of the ¢ school hilosophy.
O e e of Soocatea. PR
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THI LEIGHTH DISCOURSE, ON VIRTUR

had he claimed to be a physician for the teeth,
everybody would flock to him who needed to have
a tooth pulled; yes, and by heavens, had he pro-
fessed to treat the eyes, all who were suffering from
sore eyes would present themselves, and similarly,
if he had claimed to know of a medicine for diseases
of the spleen or for gout or for running of the
nose; but when he declared that all whe should
follow his treatment would be relieved of folly,
wickedness, and intemperance, not a man would
listen to him or seek to be cured by him, ne
matter how much richer he might become thereby,
as though he were less inconvenienced by these
spiritual complaints than by the other kind, or as
though it were worse for a man to suffer from an
enlarged spleen or a decayed tooth than from a soul
that is foolish, ignorant, cowardly, rash, pleasure-
loving, illiberal, irascible, unkind, and wicked, in
fact utterly corrupt.

That was the time, too, when one could hear
crowds of wretched sophists around Poseidon’s temple
shouting and reviling one another, and their diseiples,
as they were called, ﬂg]]:ﬁng with one another, many
writers reading aloud their stupid works, many pocts
reciting their poems while others applauded them,
many jugglers showing their tricks, many fortune-
tellers interpreting fortunes, lawyers innumerable
pewertin%gud%::snt, and peddlers not a few peddling
whatever they happened to have. Naturally a crowd
straightway gathered about him too; no Corinthians,
however, for they did not think it would be at all
worth their while, since they were aceustomed to sce
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¥ In Athens and seme other Gresk states the community
wiss purified on Thergelion 8th (May 24th) in order that tho
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THE EIGHTH DISCOURSE, ON VIRTUL

him every day in Corinth. The crowd that gathered
was composed of strangers, and each of these, after
speaking or listening for a short time, went his way,
fearing his refutation of their views. Just for that
reason, said Diogenes, he was like the Laconian
dogs; there were plenty of men to pat them and
play with them when they were shown at the popular
gatherings, but no ome was willing to buy any Eeca.usf:
he did not know how to deal with them. :
And when a certain man asked whether he too
came to see the contest, he said, " No, but to take
part.” Then when the man laughed and asked him
who his competitors were, he said with that custom-
ary glance® of his: “ The toughest there are and
the hardest to beat, men whom no Greek can look
straight in the eye; not competitors, however, who
sprint or wrestle or ‘um‘gm. not those that box, throw
the spear, and hurl the discus, but these that chasten
aman.” “ Who are they, pray? 7 asked the other.
“ Hardships,” he replied, * very severe and insuper-
able for g{ttt.onaus and folly-stricken men who fEs.st
the livelong day and snore at night, but which yield
to thin, spare men, whose waists are more pinched
in than those of wasps. Or do you think those pot-
bellies are good for anything ?—ereatures whom
sensible people ought to lead around, subject to the
ceremony of purification, and then thrust beyond
the horders,® or, rather, kill, quarter, and use as

god Apollo might be received worthily on tho 7th, Two
vietime, called pharmakei or betharmata, at ficst o man and
woman, later two men, were given cheese, barley cake, and
figs to cat, led uround the city, beaton seven times with
leeks and twigs of the wild clive, thon put to death, their
bodies bu with the limba of unfruitful trees, and the
aghea east into the sea. The community believed that it cast
upon these pharmakod or soape-men ite pollution and guilt,
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whioh wore earriod away by the vietims at death. At later
period the victims were simply thrust out beyond the borders
of the state. Sinoe people from the lowest classes for whom
lifo was not worth living on account of poverty wod disenss
would volontesr to be scape-men for the sake of the rich
food at the expense of the state which they received for some
time provious to the coremony, kefhorms and pharmakos
wamme to be terms of the bitterest reproach.  Seo Jans Horrison,
FProlegomena to the Study of Greek Religion, p. 75 L
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food just as people do with the flesh of large fish,
den’t you know, boiling it in brine and melting out
the fat, the way our people at home in Pontus 1 do
with the lard of pigs when they want to anoint
themselves. For Fﬁin’k these men have less soul
than hogs. But the noble man holds his hardships
to be his greatest antagonists, and with them he is
ever wont to battle day and night, not to win a
x:_prig of parsley * as so many goats might do, nor
or & bit of wild olive? or of pine! but to win
happiness and virtue throughout all the days of his
life, and not merely when the Eleans make procla-
mation,® or the &Jrinthiam,' or the Thessalian
assembly.” He is afraid of none of those oppoments
nor does he pray to draw another antagomist, but
challenges them one after another, grappling with
hunger and cold, withstanding thirst, and disclosing
no weakness even though he must endure the lash
or give his body to be cut or burmed. Hunger,
exile, loss. of reputation, and the like have no
terrors for him; nay, he holds them as mere trifles,

" and while in their very grip the perfect man is

often as sportive as boys with their dice and their
coloured halls.

1 iy came from Sinope in Ponlus.

14 plet of parsley was placed upon the hoads of the
victors at the Isthminn and Nemean games. )

3 Used to make the crown for the victors ot the Olympisn

ILITEH.

& A wreath of pine wos used to erown the vietors at the
Tathmisn games.

& je. for the Olympisn games,

* g.e. for the Isthmian games.

* i for the Pythian games. The Thessaliane had great
influence in the Amphictyonic League, which controlled these,
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“Of course,” he continued, " these antagonists
do seem terrible and invineible to all cravens; but
if you treat them with contempt and mect them
boldly, you will find them cowardly and unable to
master strong men, in this greutl{ resembling dogs,
which pursue and bite people who run away from
them, while some they seize and tear to picces, but
fenr and slink away from men who face them and
show fight, and in the end wag their tails when they
come to lnow them. Most people, however, are
in mortal terror of thess an ists, always avoid-
ing them by flight and never looking them in the
face. And indeed, just as skilful boxers, if they
anticipate their opponents, are not hit at all, but often
actually end by winning the bout themselves, but
if, on the contrary, they give ground through fear,
they receive the heaviest blows; in the same way, if
we aceept our hardships in a spirit of contempt for
them and approach them cheerfully, they avail very
little against us; but if we hang back and give way,
they appear altogether greater and more severe.
You can gee that the same thin% applies to fire also:
if you attack it most; vigorously, you put it out;
but if with caution and fear, you get badly burned,
just as children do when in sport they sometimes
try to put out a fire with their tongues. The

versaries of this elass are a pood deal like the
pancratiasts,! who strike, choke, rend, and ocoa-

siomally kill,

* They engaged in & rough-snd-tumble contest, 4 combina-
tion of boxing and wrestling.

b dwoywpior Geel : dwoyxwpios,
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“ But there is another battle more terrible and a
:trugﬁle not slight but much greater than this and
fraught with greater danger, I mean the fight against
pleasure. Nor is it like that battle which Homer
speaks of when he says, !

Fiercely then around the ships
The struggle was renewed,
With halberds and with trenchant battle-axe
They fought, with mighty sword and two-edged
spear.

Mo, it is no such kind of battle, for pleasure uses
no open force but deceives and casts a spell with
baneful drugs, just as Homer says Circe 2 drugged
the comrades of Odysseus, and some forthwith
became swine, some wolves, and some other kinds
of beasts. Yes, such is this thing pleasure, that
hatches no single plot but all kinds of plots, and
aims to undo men through sight, sound, smell, taste,
and touch, with food too, and drink and carnal lust,
tempting the waking and the sleeping alike. For
it is mot possible to set guards en lie down
to sleep as in ordinary warfare, since it is just then
of all times that she makes her attack, at one time
weakening and enslaving the soul by means of sleep
itself, at another, sending mischievous and insidious
dreams that suggest her.

" Now work is carried on by means of touch for
the most part and proceeds in that way, but pleasure

v Ilnd 16, 606, T11 £.
¥ A porceress on the island of Aensa, who antertained
Odywsseus and his companions,

¥ for; Foisko: elvar,
B b added by Feiske.
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Totror &5 vov ayiva dpol xaprepobvre xal
mapaBaiiopsve wpis by kal wovor obdels
TpoTeYE TLV afhior dvfpdmav, dAAd Tois
mydder xal Tpéyover kal yopedovow, olbi
yap Tov ‘Hparhéa dopov dyembopoor rai mo-
voirra, otdt ueher alrmols, dAAd xal téte lowme
afrgrae Twas dadpabor, Zofryr xal Kdiaiv

1 g ndded by Uﬂ..}}pq.
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assails & man through each and every sense that
he has; and while Ee. must face and grapple with
work, to plensure he must give the widest berth
possible and have none but unavoidable dealings
with her, And herein the strongest man is indeed
strongest, one might almost say, who can keep the
farthest away from pleasurcs; {::;r it is impossible to
dwell with pleasure or even to dally with her for
any length of time without being completely en-
glaved. Henee when she gets the mastery and
overpowers the soul by her charms, the rest of
Ciree's sorcery at onee follows. With a stroke of
her wand pleasure eoolly drives her vietim into a
sort of sty and pens him up, and now from that
time forth the man goes on living as a pig or 2
wolf. Pleasure also brings divers and d{m.d%r vipers
into being, and other erawling things that attend
constantly upon her as they lic about her doars, and
though ﬁyenming for pleasure and sexving her, they
yet suffer a thousand hardships all in vain. For
pleasure, after overpowering and taking possession
of her vietims, delivers them over to hardships, the
most hateful and most difficult to endure.

“This is the contest which I steadfastly main-
tain,! and in which I risk my life against pleasure
and hardship, yet not a single wretched mortal gives
heed to me, but only to the jumpers and runners
and dancers. Neither, indeed, did men have eyes
for the struggles and labours of Heracles or have
any interest in them, but perhaps even then they
were admiring certain athletes such as Zetes,® Calais,?

1 Plato (Republic 560 B) speaks of pecple who are dmdvovy
R | ].mim}ﬂi‘ . . . Kaprepdly mpdy fbowis—"'lazy and
wenk to hold out agrinet pleasures.” v

* Bom of Boreas, took part in the Argonautic expedition.
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ebfaro oldé éfuoer oldémore oldels Edpuobei,
mAgw & e ‘Hparhijs arfpe-'lﬁﬂ v Elpamygr xai
v 'Aciar dmacay, ovdtr dv Toiroers duoios
Tois df\nTals mol yap dv fBuiify mwpoendely
cipkas Tosavtas Eywy ¥ TocoiTwy Kpedy Sei-
pevos 7 Babiv ofitws fmvoyr kaBeiBuoy; dAN
dypumvos xal Aemwrds, Gamep of Alovres, ok
BMhémwy, df1 dreodwr, olite yeudvos alive way-
patos dpovrilwy, oblly Seduevos orpwpdrwr

1 Puthor of Achilles by Thetis,

¥ Leader of the Arﬁonnuttn expadition,

* Bon of Apollo and king of Cyprus. ITia wenlth and long
life bestowed on him by Apollo were proverbial.
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THE EIGIITH DISCOURSE, ON VIRTUE

Peleus,® and other like runners and wrestlers; and
some they would admire for their beauty and athers
for their wealth, as, for example, Jason ® and Cinyras?
About Pelops, too, the story ran that he had an
ivory shoulder, as if there were any use in a man
having a golden or ivory hand or eyes of diamond
or malachite: but the kind eof soul he had men did
not notice. As for Heracles, they pitied him while
he toiled and struggled and called him the most
“trouble-ridden,’ or wretehed, of men; indeed, this
is why they gave the name °troubles,” or tasks, to
his labours and works, as though a laborious life
were o trouble-ridden, or wretched? life; but now
that he is dead they honour him beyond all others,
deify him, and say he has Hebe ® to wife, and all
pray to him that they may not themselves be
wretched—to him who in his  labours suffered
wretchedness exceedingly great.

* They have an idea, too, that Eurystheus ® had
lim in his power and ordered him about, Eurystheus,
whom they considered a worthless fellow and to
whom no one ever prayed or snerificed. Heracles,
however, roved over all Furope and Asia, though
he did not look at all like any of these athletes;
for where could he have penetrated, had he carried
so much flesh or required so much meat or sunk
into such depths of sleep? No, he was as alert
and lean like a lion, keen of eye and ear, recking
naught of cold or heat, having no use for bed,

4 Dio is playing u o i i
alklos mm.ﬁipﬁ wcnﬁf‘mgﬁ’ %ﬂf!?ﬂ?ﬁ;fﬁﬂfﬁhfﬁdh;m
moesning “ toiling," * struggling,” ** miserable,”

* Greck goddess, personification of youth.

H:m]ff:.'g Myeonae who imposed the Twelve Labours upon
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waTahaSwr mé Békye dwedhduevor, vivl JLEw
oibobvros alr xal avfovros Tol ffmwares smire
éracveite, wdher 5 ddivovros dmoTe [rérorey

! xal bafore siv deletod by Arnim,

i Ho possessed wild mares who fed on human flosh. Thoy
were eaptured by Heraclos as ono of his twelve lalours,

* A monater with threo heads er, acconling to another
Earn'u:un. with three bodies joined togother. He was king of

pain.
* A king of Egypt who is said to have sacrificed all strangors
who visited his country,
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THE EIGHTH DISCOURSE, ON VIRTUE

shawl, or rug, with an air of hunger about him, as
he succoured the good and punished the bad. And
because Diomede, the Thracian, wore such fine
raiment and sat upon a throne drinking the livelong
day in high revel, and treated strangers unrighteously
as well as his own subjects, and kept a large stable,
Heracles smote him with his club and smashed him
as if he had been an old jar. Then Geryones,2 who
had ever so many cattle and was the richest of all
western lords and the most arrogant, he also killed
along with his brothers and drove his cattle away,
And when he found Busiris ® very diligently training,
eating the whole day long, and exceeding proud of
his wrestling, Heracles burst him open like an over-
filled bag by dashing him to the ground. He loosed
the girdle of the Amazon! who tried to coquet
with him and thought to win by means of her beauty.
For he both consorted with her and made her under-
stand that he could never be overcome by beauty and
would never tarry far away from his own possessions
for a woman’s sake. And Prometheus, whom I
take to have been a sort of sophist, he found being
destroyed by popular opinion; for his liver swelled
and grew whenever he was praised and shrivelled
again when he was censured. So he took pity on

¢ Hippolyte, queen of the Amazons, the fetching of whose
girdle was one of the labours imposed upon Heracles. “To
obtain it he seduced her; but see Index.

8 A Titan who stole fire from heaven and gave it to men,
in punishment for which he was chained by Zeus to a rock
on Mt, Caucasus, where his liver was consumed every daK by
an eagle but grew again at night. Heracles is said to have
slain the eagle and released Prometheus. Dio treats the
cagle of the myth as allegorically representing 8dfa or
popular opinion,
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him, frightened . . , and thus relieved him of his
vanity and inordinate ambition; and straightway
he departed after making him whole.

“Now in all those exploits he was not doing a
favour to Eurystheus at all. And as to the golden
apples that he got and brought back—I mean those
of the Hesperides—he did give them to him, since
he had no use for them himself, but told him to
keep them and go hang; for he explained that
apples of gold are of no use to a man, nor had the
Hesperides,! ecither, found them to be. Then,
finally, when he was growing ever slower and weaker,
from fear that he would not be able to live as before,
and besides, I suppose, because he was attacked by
some disease, he made the best provision that was
humanly possible for himself, for he reared a pyre
of the very driest wood in the courtyard and showed
that he minded the fiery heat precious little. But
before that, to avoid creating the opinion that he
did only impressive and mighty deeds, he went and
removed and cleaned away the dung in the Augean
stables,? that immense accumulation of many years.
For he considered that he ought to fight stubbornly
and war against opinion?® as much as against wild
beasts and wicked men.”

While Diogenes thus spoke, many stood about and
listened to his words with great pleasure. Then,

1 Guardians of the golden apples which Heracles had to
obtain as one of his labours.

2 Augeas had a herd of three thousand oxen whose stalls
were not cleaned out for thirty years. Heracles had to clean
out these stalls in one day as one of his labours.

® Opinion here means the * false opinion of the crowd,”
as in the reference to Prometheus above.
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possibly with this thought of Heracles! in his mind,
he ceased speaking and, squatting on the ground,
performed an indecent act, whereat the crowd
straightway scorned him and called him erazy, and
again the sophists raised their din, like frogs in a
pond when they do not see the water-snake.

 i.g., to his clesniog the Augean stables.
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THE NINTH OR ISTHMIAN
DISCOURSE

In the ninth Discourse, 8 in the cighth, we find Diogenea
attending the lsthmian games, and in both Discourses thero
is the same refercnce to tho impnrtntgua of the groat publio

theringe for Dicgenes’ purpose, the samo references to
ETj!yaicium and to dogs. These similaritics beve led to the
Fn erence that the two Discourscs were prepared ot about the
gamo time; but while in the Discourse we are
given the subject-matter of Diogenes’ teaching, in this one it
is rathor his mothod of teaching thab is shown.
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THE NINTH DISCOURSE :
DIOGENES OR THE ISTHMIAN
DISCOURSE

Wiuex the Isthmian games were in progress,
Diogenes, who probably was sojourning at Corinth,
went down to the Isthmus., He did not attend the
great public gatherings, however, with the same
motives as the majority, who wished to see the
athletes and to gormandize., No, I warrant he came
as an observer of mankind and of men's folly. He
knew that men show their real character most clearly
at public festivals and large gatherings, while in
war and in camp it is more concealed owing to the
presence of peril and fear. Moreover, he thought
they were more easily healed heve (for hodily dis-
eases are more readily treated by the physician
when they are plain to be seen than wm{f- the
trouble remains hidden), but that those who are
neglected when engaged in such pursuits most
speedily perish. Therefore he used to attend the
public gatherings. And he would jestin$l re-
mark when taxed for his currish manners, " Well,
dogs follow along to the festivals, but they do no
wrong to any of those attending; they bark and
attack ropues and thieves, and when their masters
are in a drunken sleep, they stay awake and guard
them."

ness and abugive language they called him o cor.™ Deloted
by Arnim,
¥ Aporais Emperius: asleroc,
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No Corinthian, however, paid any attention to
him when he appeared at the gathering, because
they often saw him in the city and around the
Craneion.! For men do not pay much attention to
those whom they are constantly seeing and whom
they think they can approach whenever they wish,
but they turn to these whom they only see at
intervals or have never seen before.  So the
Corinthians derived the least profit from Diogenes,
precisely as if sick people would not consult a
physician resident in their midst but thought the

re sight of him in the city sufficient.

As regards other persons, it was those from a
distance who visited him chiefly, all who came to
the festival from Ionia, Sicﬂ_‘{: and Italy, and some
of those who came from Libya, Massilia® and
Borysthenes,? and the motive of all those was
to see and hear him speak for even a short
time so as to have something to tell others rather
than to get improvement for themselves. For he
had the reputation of having a sharp tongue and
being instantly ready with an answer for his in-
terrogators. Accordingly, just as those who know
nothing of the Pontic honey 4 try a taste of it and
then quickly spit it out in disgust because it is
bitter and unpleasant in taste, so people in their
idle curiosity wished to make trial of Diogenes, but
on being put to confusion by him would turn on
their heels and fee. They were amused, of course,

% The modern Maraailles.

3 The most important Greel oity north of the Euxine or
Black Sea. Tt was situnted at the confluencs of the Bory-
sthenes and Hypanis (Dnieper and Beg) rivers.

¢ Diogones cama from Pontus, Pling (Natural Hisory 21,
o. 13) spenks of most poisonous honey produced in Pontus,
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THE NINTH OR ISTHMIAN DISCOURSE

when others were railed at, but on their own
account they were afraid and so would withdraw
out of his way. Again, when he jested and joked,
as was his wont at times, they were pleased beyond
measure; but when he warmed up and became
serious, they could not stand his Eankness. The
situation was the same, I faney, as when children
delight to play with well-bred dogs but are terrified
and scared to death when they show anger and
bark more loudly.

At these meetings also he held to the same line of
conduct, not changing his ways nor caring whether
anyone of his andience commended or eriticized him;
no, not even if it was some wealthy and prominent
person such as a tFve:r:u‘:‘t'ml or ruler who approached
and conversed with him, or some very humble and
poor individual.  'When such people talked nonsense,
he usnally scorned them merely, but those that as-
sumed airs and prided themselves on their wealth or
family or some other distinction he would make the
especial object of his attack and castigate thoroughly.
Some admired him, therefore, as the wisest man in
the world, to others he seemed erazy, many scorned
him as beggar and a poor good-for-nothing, some
jeered at him, others tried to insult him grossly by
throwing bones at his feet as they would to dogs,
yet others would approach him and pluck at his
cloak, but many could not tolerate him and were
indignant. It was just like the way in which Homer
says the suitors made sport of Odysseus; he too
endured their riotous conduct and insolence for a
few days, and Diogenes was like him in every
respect. For he really resembled a king and lord
who in the guise of a beggar moved among his
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THE NINTH OR ISTHMIAN DISCOURSE

slaves and menials while they caroused in ignorance
of hiz identity, and yet was patient with them,
drunken as they were and ecrazed by reason of
ignorance and stupidity.

Generally the managers of the Isthmian games
and other honourable and influential men were
sorely troubled and held themselves aloof whenever
they came his way, and passed on, all of them, in
silence and with seowling glances. But when he went
so far as to put the erown of pine? upon his head,
the Corinthians sent some of their servants to bid
him lay aside the crown and do nothing unlawful.
He, however, asked them why it was unlawful for
him to wear the erown of pine and not so for
others, Whercupon one of them said, “ Because
you have won no victory, Diogenes.” To which he
replied, " Many and mighty antagonists have I
vanguished, not like these slaves who are now
wrestling here, hurling the diseus and munning, but
more difficult in every way—I mean poverty, exile,
and disvepute; yes, and anger, pain, desire, fear,
and the most redoubtable beast of all, treacherous
and cowardly, I mean pleasure, which no Greek or
barbavian ¢an claim he fights and conguers by the
strength of his soul, but all alike have succumbed
to her and have failed in this contest—Persians,
Medes, Syrians, Macedonians, Athenians, Lacedne-
monians—all, that is, save myself. Is it I, then,
think you, that am worthy of the pine, or will you
take and bestow it upon the one who is stuffed with
the most meat? Take this answer, then, to those
who sent you and say that it is they who break the

1 Cf Discourse 8. 16: pagoe 385, notn 4.
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THE NINTH OR ISTHMIAN DISCOURSE

law; for they ge about wearing crowns and yet
have won in no contest; and add that I have lent
a greater lustre to the Isthmian games by having
myself taken the erown, which ought to be a thing
for goats, forsooth, to fight over, not for men."”

And on a later occasion when he saw a person
leaving the race-track surrounded by a great mob
and not even walking on the earth, but being carried
shoulder high by the throng, with some following -
after and shouting, others leaping for joy and lifting
their hands towards heaven, and still others throwing
garlands and ribbons upon him, he asked, when he
was able to get near, what was the meaning of the
tumult about him, and what had happened. The
vietor replied, * I have won the two hundred yards
dash for men, Diogenes.” “ And what does that
amount to? ™ he inquired; * for you certainly have
not become one whit more inteﬂ?geut for having
outstripped your competitors, nor more temperate
now than you were, nor less cowardly, nor are you
less diseontented, nor will your wants be less in the
future or your life freer from grief and pain.”
‘* No, by heavens,” said he, “ but I am the fastest
on foot of all the Greeks.” “ But not faster than
rabbits,” said Diogenes, " ngr deer; and yet these
animeals, the swilg;:est of all, are also the most
cowardly, They are afraid of men and dogs and
eagles and lead a wretehed life. Do you not know,”
he added, " that speed is a mark of cowardice? It
is in the order of things that the swiftest animals
are likewize the most timid.  Heracles, for instance,

¥ rdyiwrrd, drre Cappa: dorl rdyiora.  Emperios proposed
rdrirra for rdyiera, ilnmowitz deletes rdxirra xal.
411
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THE NINTH OR ISTHMIAN DISCOURLSE

on account of being slower than many and unable
to cateh evil-doers by running, used to carry a bow
and arrows and to employ them against those who
ran from him." * But,"” was the reply, " the poet
states that Achilles, who was very swift-footed, was,
nevertheless, very brave.” * And how,” exclaimed
Diogenes, *“ do you know that Achilles was swift-
footed? Tor he was unable to overtake Heetor
although he pursued him all day.2

* Are you not ashamed,” he econtinued,  to take
pride in an accomplishment in which you are natur-
ally outclassed by the meanest beasts? I do not
believe that you ecan outstrip even a fox. And by
how much did you beat the man after all? ™ *“ By
just a little, Diogenes," said he; “ for you know that
is what made the victory se marvellous.” * Se,”
replied Diogenes, " you are fortunate by just one
stride.” " Yes, for all of us who ran were first-
rate runners.” " How much more quickly, however,
does a crested lark get over the course than you? ™
* Ah, but it has wings,” he said.  Well," replied
Diogenes, “ if the swiftest thing is the best, it is
much better, perhaps, to be a lark than to be a man.
So then we need not pity the nightingale ® or the
hoopoe # because they were changed from human
beings into birds according to the myth.” * But,”
replied he, " I, a man, am the fleetest of men."
“ What of it? Is it not probable that among ants
too,”” Diogenes rejoined, " one is swifter than
another ? g'-l’ct they do not admire it, do they?
Or would it not seem absurd to you if one admired
arcund the walls of Troy but was unable to overtake him.
Zoc Homer, Jlid 22, 21,

* Procno, wife of Torous, wos turned into o nightingale.
# Terous was turned into o hoopoe.  See Index.
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THE NINTH OR ISTHMIAN DISCOURSE

an ant for its speed? Then again, if all the runners
had been lame, would it have been right for you to
tuke on airs because, being lame yourself, you had
outstripped lame men? "

As he spoke to the man in this vein, he made the
business of foot-racing scem cheap in the eyes of
many of the bystanders and eaused the winner him-
self to go away sorrowing and much meeker. And
this was no smaell service which he rendered to

<mankind whenever he discovered anyone who was

foolishly puffed up and last to all reason on account
of some worthless thing; for he would humble the
man a little and relieve him of some small part of
his folly, even as one pricks or punetures inflated
and swollen parts,

On thiz oceasion he saw two horsez that were
hitehed together fall to fighting and kicking each
other, with a large crowd standing by and lookin
on, until one of the animals, becoming exhausted,
broke loose and ran off. Then Diogencs came up
and placed a crown upon the head of the horse that
had stood its ground and proclaimed it winner of an
Isthmian prize, because it had “won in kicking."
At this there was a general laugh and uproar, while
many applauded Diogenes and derided the athletes,
They say, too, that some persons actually left without
witnessing their performances—those who had poor
lodgings or none.
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THE TENTH DISCOURSE:
DIOGENES OR ON SERVANTS

The tenth Discourse containg Cynic deotrine and belongs
like the two ing Dissourses to Dio's peried of exilo,
Ho could not consistently bave praised the condition of
being without property exeept when he was in oxile and
without pr ¥ himeclf, and the callovsness with which he
rofers to ipus’ plight would have besn out of keoping with
hia lntor lifo.

This Discourse hos twoe In the first it is shown to
Lo bottar to be without a slave or any other piecs of property
if you do not know how to use it, and then the stromger
statement ia made that it is better to have no proparty at all.
In the second part it is shown o be very dengorovs mod
indeed harmful to consult & pod when you do not know how
to do ao; while if you do know, it ia unneossapry.  To sum
up : it is better to own ne property end to consult no god.
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THE TENTH DISCOURSE :
DIOGENES OR ON SERVANTS

Once when Diogenes was leaving Corinth for
Athens, he met an acquaintance on the road and
asked whither he was going; not, however, as most
persons ask such questions and thereby make a
show of interest in their friends’ affairs, yet have
no sooner heard than off they go; no, but just as
physicians ask the sick what they are planning to
do, with the idea of giving them counsel and recom-
mending what they should do and what they should
avoid, so for the same purpose Diogenes asked
the man what he was doing. And the latter re-
plied, “I am on my way to Delphi, Diogenes, to
make use of! the oracle, but when I was about to
pass through Boeotia, my slave, who was with me,
ran away, and so I am now bound for Corinth, for
perhaps ‘I may find the boy there.” At this
Diogenes replied with that characteristic earnest-
ness of his, ** And so, you ridiculous fellow, are you
attempting to make use of the god when you are
incapable of using a slave? Or does not the latter
strike you as less difficult and dangerous than the
formet for those who are incapable of using things?
properly ? Besides, what is your object in hunting
for the boy? Was he not a bad slave?” * Yes,

! The Greeks said “make use of” a god or oracle in the
sense of ** consult.”

? The equivocation arising from the double meaning of the
verb (*“use’ = treat, ‘“use’ = consult) motivates the dis-
cussion; see especiully § 17 ff,
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t The lacuna was noted by Casaubon. The omitted words
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THE TENTH DISCOURSE: ON SERVANTS

he certainly was,” replied the latter, ‘ for although
I had done him no wrong and, what is more, had
made him [my body-servant, he ran away.” * Per-
haps] he thought [you were] a bad [master], for if
he had thought you were a good one, he would
never have left you.” ‘‘Perhaps, Diogenes, it was
because he was bad himself.”

“And so,” continued Diogenes, ‘““because he
thought you were bad, he ran off to avoid injury
by you, while you are searching for him although
you say he is bad, evidently with the desire to be
injured by him! Is it not true that bad men are
injurious to those who own them or to those who
use them, whether they be Phrygians or Athenians,
bond or free? And yet no one hunts for a run-
away dog that he thinks is no good; nay, some
even kick such a dog out if he comes back; but
when people are rid of a bad man they are not
satisfied, but go to a lot of trouble by sending word
to their friends, making trips themselves, and spend-
ing money to get the fellow back again. Now do
you believe that more have been hurt by bad dogs
than by bad men? To be sure we hear that one
man, Actaeon, was slain by worthless dogs, and
mad ones at that; but it is not even possible to
say how many private individuals, kings, and whole
cities have been destroyed by bad men, some by
servants, some by soldiers and bodyguards, others
by so-called friends, and yet others by sons and
brothers and wives. Is it not, therefore, a great
gain when one happens to be rid of a bad man?

2 gfror Dindorf: %¥npAow.
3 BAadwrerfas Dindorf : BAdwrry ral.
¢ abréy Geel: abrols.
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Should one hunt and chase after him? That would
be like hunting after a disease one had got rid of
and trying to get it back into one’s system again.”
The man replied, * What you say is right enough,
Diogenes, but it is hard for a man who has been
wronged not to seek redress.  That renegade suffered
no wrong at my hands, as you see, and yet he dared
to desert me. At my house he did none of the
work that slaves perform, but was kept inside in
idleness with nothing else to do but to accompany
me.” ““Then were you doing him no wrong,”
Diogenes answered, ““ by keeping him in idleness
and ignorance and making him as bad as could be?
For idleness and lack of occupation are the best
- things in the world to ruin the foolish, Therefore
he was right in deciding that you were his undoing,
and he was justified in running off, evidently so as
to get work and not become worse and worse all the
time by loafing, sleeping, and eating. But you,
perhaps, think that it is a trifling wrong when any-
one makes another man worse. And yet is it not
right to keep away from such a man above all as the
deadliest and most treacherous of enemies? ™
‘“ What shall I do then?” he asked, * for I have
no other domestic.” “ Well, what will you do,” said
he, ““ when you have no other shoes and those you
have hurt and lacerate your feet? Will you not take
them off as soon as you can and go barefoot? If,
however, they fall off of themselves, do you tie them
on again and pinch your feet? Why, sometimes
barefooted persons get about more easily than those
who are badly shod; and similarly, many live more
comfortably and with less annoyance without domes-
tics than those who have many. See what worries
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the rich have. Some are taking care of their sick
slaves and wanting doctors and nurses—for it is
usually the way of slaves to neglect themselves and
not be careful when sick, partly through lack of
self-control, partly because they think that if any-
thing befalls them, it will be their master’s loss and
not their own—other rich men inflict corporal
punishment daily, others put fetters on them, while
yet others are pursuing runaways. And so it goes ;
they can neither get away from home easily when-
ever they like nor have leisure if they stay at home.
And the most absurd thing of all is that they are
often worse off for help than are the poor who keep
no servants. Their situation reminds one of the
centipede—1I think you know it—which has innumer-
able feet and yet it is the slowest of creeping things.
Do you not know that nature has made each man’s
body to be sufficient to serve him ?—feet so as to
move about, hands to work with and to care for the
rest of the body, eyes to see, and ears to hear.
Besides, she has made his stomach of a size in keep- -
ing, so that man does not require more nourishment
than he is able to provide for himself, but this amount
represents what is quite adequate for each man and
best and most wholesome. Just as a hand is all the
weaker for having more fingers than belong there
naturally, and such a man is called a sort of cripple
when he has an extra finger on the outside and
cannot use the other fingers properly; so when a
man gets equipped with many additional feet, hands,
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Further, if a man sells a cloak or a utensil that is
not what it purports to be, or an animal that is
diseased and useless, he must take it back; so,
by selling you will be none the better of. And
even if you shall be able to deceive somebody and
he shall not be aware of the slave’s depravity, are you
not afraid of the money? For perhaps you will buy
another still worse slave if you chance upon a seller
who is too shrewd for you. Or perhaps you will use
the money received for something that will harm you.
IFor by no means in every case does money help those
who have gotten it; but men have suffered many
more injuries and many more evils from money than
from poverty, particularly when they lacked sense.
Are you going to try to secure first, not that other
thing, which will enable you to derive profit from
everything and to order all your affairs well, but in
preference to wisdom are you going to seek riches
or lands or teams of horses or ships or houses?
You will become their slave and will suffer through
them and perform a great deal of useless labour,
and will spend all your life worrying over them
without getting any benefit whatsoever from them.
Consider the beasts yonder and the birds, how
much freer from trouble they live than men, and
how much more happily also, how much healthier
and stronger they are, and how each of them lives
the longest life possible, although they have'neither
hands nor human intelligence. And yet, to counter-
balance these and their other limitations, they have
one very great blessin%-—-they own no property.”

“ Well, Diogenes, I believe I shall let my servant
go, that is, unless he happens to come my way.”
“ Well, I declare,” exclaimed Diogenes, *‘ that would
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be like your saying that you would not look for a
horse that bites or kicks, but that if you came
across him, you would go up to him for the fun
of being bitten or kicked!”

‘“ Enough of that! But why do you object to my
making use of the god?” “ What! I object to
your making use of the god if you can! That is
not what I was saying, but that it is difficult, nay
rather impossible, to make use of god or man or
one’s own self if one does not know how. To make
the attempt without knowing how is an extremely
harmful thing. Or do you think that the man who
is untrained in the use of horses could make use of
them?” “Idonot.” ‘ And that if, on the other
hand, he should use force, he would get some harm
from it rather than good?” “ True.” * Now then,
will the man ignorant of the use of dogs be able to
use them? Or does not the using of a thing imply
deriving benefit from it? " ** I think so.” *‘No one,
therefore, of those injured by a thing really uses the
thing by which he is injured, does he ? ”” * Certainly
not.” * If, therefore, a man attempts to use dogs
without knowing how, will he not receive damage
from them?” “Very likely.” “ He, therefore, will
not be using them either, since use does not properly
exist where damage results. And this is true not
only in the case of dogs and horses but of oxen and
mules also, and—what might surprise you more—
not even the using of an ass or a sheep is a matter
for inexperienced persons. Or do you not know
that from the keeping of sheep and the driving
of asses some derive benefit and others injury?”
“I do.” “Is it not simply because the inex-
perienced necessarily receive damage and those who
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know benefit, whether it be a question of asses or
swine or geese or any other creature?” It
appears so.”

“ Furthermore, can it be that, as regards the use
of things, the same reasoning does not hold good,
but that one who has no knowledge of music could
use a lyre, or would he not be ridiculous for trying,
not to speak of his accomplishing nothing and ruin-
ing the lyre and breaking the strings? Then again,
if one who is not a flautist should wish to use the flute
and appear in the theatres and play upon it, would he
not be pelted as a punishment and be likely to smash
his flute into the bargain? And if a man undertakes
to handle a rudder without knowing how to steer,
will he not assuredly capsize the boat in short order
and cause the death of both himself and his fellow-
passengers?  Still further, does the use of spear or
shield do any good when wielded by timid and in-
experienced persons, or rather, would they not by
such an attempt at use lose not only their weapons
but their own lives as well?

“T grant it, Diogenes,” he replied; ““but you are
letting the sun go down with your interminable
questions.” “‘ And is it not better,” said he, “to
let the sun go down if one is listening to useful
words than to go on an idle journey? ™

“ And likewise in almost all cases where practical
experience in € using’ is lacking, it is difficult to be
zealous, and the damage is likely to be greater where
the things concerned are greater. Do you, then,
think that the ‘use’ of an ass is like the ‘use’ of a
horse?” ¢ Of course not.” ¢ Well, then, is the
‘use ’ of a man like the ‘use’ of a god?” ¢ But
that question does not deserve an answer, Diogenes,”
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said he. ‘“Is there anyone, then, who can make use
of himself who does not know himself?” * How
could he?” replied the other. “Because the one
who does not understand man .is unable to ‘use’
man?” “Yes, because he cannot.” ‘‘So he who
does not understand himself would not be able to
make use of himself, would he?”” “ I believe not.”
‘“ Have you ever heard of the inscription at Delphi:
‘ Know thyself’? "1 “I have.” “Is it not plain
that the god gives this command to all, in the belief
that they do not know themselves? ”” It would
seem so.” ‘‘ You, therefore, would be included in
the “all’?” “ Certainly.” * So then you also do
not know yourself? ” ‘I believe not.”” “ And not
knowing yourself, you do not know man; and not
knowing man, you are unable to ‘use’ man; and
yet, although you are unable to ‘use ’ a man, you
are attempting to ‘use’ a god, an attempt which
we agree is altogether the greater and more difficult
of the two.

“ Tell me, do you think Apollo speaks Attic or
Doric? Or that men and gods have the same
language? Yet the difference is so great that the
Scamander river in Troy is called Xanthus 2 by the
gods, and that the bird kymindis is called chalkis,? and
that a certain spot outside the city which the Trojans
called Batieia was called the Sema Myrines * by the
gods. From this it naturally follows that the oracles
are obscure and have already deceived many men.
Now for Homer perhaps it was safe to go to Apollo

3 See Homer, Iliad 14. 201. It is said to have been a
black bird of prey, long and slender, which haunted the
mountains. It has not been identified.

4 “Tomb of Myrina.” See Homer, Iliad 2. 813 £.
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himsoelf on learning the relationship,
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at Delphi, as being bilingual and understanding the
dialects—if he really did understand them all and
not just & few things, lilke persons who knew two
or three Persian, Median, or Assyrian words and
thus fool the ignorant.

“ But how a%uut you? Have you no fear lest,
when the god says ene thing you may understand
another? As, for instance, the story of the famous
Latus,! the man who became the lover of Chry-
sippus;? when he had gone to Delphi, he asked
the god how he might have issue. The god bade
him ‘mnot to beget, or, having begotten, to ex-
pose.’ And Laius was so foolish as to misunder-
stand both commands of the god,® for he begot a son
and did not rear him, Afterwards both he and all
his house were destroyed, all because he had under-
taken to * make use of ' Apollo when he lacked the
ahility. TFor if he had not received that oracle, he
would not have exposed Oedipus, and the latter,
having been reared at home, would not have slain
Latus, for he would have known that he was his son.
Then you have heard the story about Croesus,® the
Lydian, who, imagining that he was most faithfully
carrying out the behests of the god, crossed the river
Halys,® lost his empire, was bound in chains himself,
and bavely eseaped being burned alive.  Or do you,
pray, think that you are wiser than Croesus, a man

4 King of Lydin, who having consulted the oracle ot Delphi
a3 to whethor he shonld march against Persis, received the
answer that if he did he would destroy & great empire.
Herodotus (1. 63 ) quates the oraele snd tells the story,

& The most importent river of Asis Minor, empties into
the Buxine or Dlack Sea, near Sinope, and nsed to form the
boundary botween the Lydian empire and that of the Medes
and ersinna, .
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! Son of Agamemnon and Clytemnestra, who, having slain
his mother for having slain his father, went mad and was
ursued by the Furies. Dio has in mind such Passages as
Bur. Orestes 285 ff., Iphigeneia tn Tauris 77 £
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of such wealth, who ruled over so many people and
had met Solon and a great many other wise men?
As for Orestes I presume you see him also in
tragic performances inveighing against the god in
his fits of madness, and accusing him as though Le
had counselled him to slay his mother. But do not
imagine that Apollo ever ordered those that consult
him to commit any dreadful or disgraceful act. It
is as I said: although men are incapable of * using '
the god, they mo :ﬁ:r:m.l, try, and then blame him
angd not themselves.

i You, then, if you follow my advice, will take
heed and aim first to know yoursell; afterwards,
having found wisdom, you will then, if it be your
pleasure, consult the oracle. Tor I am persuaded
that you will have no need of consulting oracles if
you have intelligence. Why just consider! If the

d bids you to read and write correctly when yon
ﬁve no knowledge of letters, you will not be able
to do so; but ilgyou know your letters, you will
read and write well enough, even without any com-
mand from the god. In the same way, if he advises

ou to do anything else when you do not know
ﬁow, you will not be in a condition to uh;y. You
will not be able to live praperly, either, if you do
not know how, even though you importune Apollo
day after day and he gives you all his time. But
if possessed of intelligence, you will know of yourself
what you ought to do and how to go about it.

" There is one thing, however, that I forgot to sa
‘about Oedipus: He did not go to Delphi to consult
the oracle Eut fell in with Teiresias ® and suffered

t A Theban and cne of the most femous sootheayers of
antiquity.
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1 A she-monster who took up her position on a reck near
Thebes and propounded the following riddle to all who passed
by: What walks on four legs in the morning, on two at
noon, and on three in the evening? She threw from tho
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great calamities from that seer’s divination on account
of hie own ignorance.  For he knew that he had con-
sorted with his own mother and that he had children
by her; and subsequently, when perhaps he should
have concealed this or made it legal in Thebes, in
the first place he let everybody know the fact and
then became greatly wrought up, lifted up his voice
and complained that he was father and brother at
onee of the same children, and husband and son of
the same woman. DBut domestic fowls do nob object
to such relationships, nor dogs, nor any ass, nor do
the Persions, although they pass for the avistoeracy
of Asia,  And in addition to all this, Oedipus
Iinded himself and then wandered about blind, as
though he could not wander while still keeping his
sight.”

Ej‘he other on hearing this replied, ** You, Diogencs,
make Oedipus out to be the greatest dullard in the
world; but the Grecks believe that, though he was
not a fortunate man, he was the most sagacions of
all men. At any vate they say that he alone solved
the Sphinx's 1 riddle.” At this Diogencs broke into
a langh and =aid, " He solve the .%;:':hinx's riddle!
Have you not heard that the Sphinx prorapted him
to give the answer ‘man '?  As to the meaning of
"man,’ however, he neither expressed himself ner
linew, but when he said the word * man " he thought
he was answering the question. It was just as if
one were asked, © What is Soerates? ' and should
give no other answer than the word ' Sverates.” I
I have heard someone say that the Sphinx stands
for stupidity ; that this, accordingly, proved the ruin
roek all who could not answer it; but whon Cedipus gave

the right snswer, she leaped down frem ib herself.
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of the Boeotinns in the past just as it does now,!
their stupidity preventing their knowing anything,
such utter dullards they are; and that while the
others had an inkling of their ignorance, Oedipus,
who thought that he was very wise and had escaped
the Sphinx, and who had made the other Thebans
believe all this, garishe& most miserably, For any man
who in spite of his ignorance deludes himself with
the belief that he is wise is in a much sorrier plight
than anyone else. And snch is the tribe of sophists.”

! The stupidity of the Bosotians was proverbial.
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THE  ELEVENTH DISCOURSE
MAINTAINING THAT TROY
WAS NOT CAPTURED

The eleventh Disconrse is interesting to us beeause it con-
tains o great deal of the criticism of Homer from Plato’s
time down; and because it scoms to be so evidently just a
“gtunt ’ to show what could be done to disprove what
everyone believed to be a fact, some would assign it to the
period before Dio’s exile when he was a sophist. If this
view is accepted, then the hostility Dio shows to the sophists
is aimplﬂ a pretence to make his auditors forget that he is a
gophist himself, though he is at that very time performing
one of the sophists’ most characteristic acts, Others feel
that in view of the self-assurance of the speaker and the
skill with which he presents his arguments, the speech
belongs to Dio’s riper years and that he had some serious
purpose in delivering it.
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THE ELEVENTH  DISCOURSE
MAINTAINING THAT TROY
WAS NOT CAPTURED

I am almost certain that while all men are hard
to teach, they are easy to deceive. Theylearn with
difficulty—if they do learn anything—from the few
that know, but they are deceived only too readily
by the many whoe do not kmow, and not only by
others but by themselves as well. For the truth is
bitter and unpleasant to the unthinking, while false-
hood is sweet and pleasant. They are, I fancy, like
men with sore eyes—they find the light painful,
while the darkness, which permits them to see
nothing, is restful and agreeable. Else how would
falsehood often prove mightier than the truth, if it
did not win its victories through pleasure?

But though, as I have said, it is hard for men to
learn, it is immensely more difficult for them to
unlearn and learn over again, especially when they
have been listening to falsehood for a long time, and
not only they themselves, but their fathers, their
grandfathers, and, generally speaking, all former
generations have been deceived. For it is no easy
matter to disabuse these of their opinion, no matter
how clearly you show it to be wrong. I presume
it is the same as when people have brought up
supposititious children: it is hard to get these away
from them afterwards when you tell them the truth,
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but if you had told them in the beginning, they
would not have undertaken to rear them. So stron
iz this tendency that many prefer to elaim bas
children and to acknowledge them, to their own
disadvantage, as their own, if they have originally
believed them to be so, rather than good children
of whom they leamn long afterward.

Therefore, 1 should not be surprised at you, men
of [ium, if you were going to put greater fuith in
Homer, notwithstanding his most grievous misstate-
ments against you, than in my present staternent
of the truth, and hold him to be a wise and inspired
man, and to teach your ehildren Lis epie from their
very earliest years, though he has nothing but
denunciation for your eity, and untruthful at that, but
should refuse to listen to me when I tell the facts
ng they cceurred, just beeause I was born many
years later than Homer.,  And yob most people say
that time is the very best judge of things, but
whenever they hear anything after a long lapse of
time, they consider it incredible for that very reason.
Now if I had the hardihood to contradict Homer
before the Argives and to show the error in his poetry
regarding the most important things, perhaps it
would be natural for them to be angry at me and
drive me from their city if they saw that I was
dispelling and destroying the repulation which their
city has devived from that source. You, on the other
hand, should he grateful and hear me gladly, for I
have been zcalous in defence of your ancestors.

I wish to say at the outset that this discourse

i The loss of something before wxal is proboable, and
Wilamowite propossd pdprvse.  Heiske deleted xal. The
wortls sonnd like an inmbie gquolation,
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must be delivered before other audiences also, and
that many will hear about it, of whom some will not
comprehend it, while others will pretend to treat it
lightly though they really do not, and yet others
will attempt to refute its arguments, especially, I
suppose, the miserable sophists. 1 know quite well
that it will not please you, I suppose, either. For
most men are so completely eorrupted at heart by
opinion that they would rather be notorious for the
greatest calamities than suffer no ill and be unknown.
Tven the Arcives, I believe, would not wish that
the events told of Thyestes, Atreus, and the house
of Pelops had happened otherwise, but would be
grenﬂ}r ispleased if anyone disproved the r%ths set
orth in the tragic pocts by asserting that Thyestes
did not defile the wife of Atreus and that the latter
did not slay his brother's sons nor eut them up and
then serve their remains as o feast for Thyestes, or
that Orestes did not kill his own mother. Should
any man make any such assertions, they would feel

grieved on the ground that they were being
inculted. I believe, too, that the feelings of the
Thebans would be exactly the same, should anyone
assert that there was no truth in their tales of woe
and insist that Oedipus did not kill his father or
wed his mother or blind himself, or that his sons
did not die before the walls, each by the other’s
hand, or that the Sphinx did not come and devour
the children of the ecity. Nay, on the contrary,
they are delighted to hear that the Sphinx was scnt
to molest them because of Hera's anger, that Laius
was slain by his son and that Oedipus, after what
he did and suffered, wandered in blindness, and that

1 435k Empering ; obre.
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! Amphion bad seven sons and soven deughters by his
wife Niobe. They were all elain by Apolle and Arlemis
beeange Niobe, on account of Lhe vomber of her ehildrop,
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the sons of an earlier 1-:{113;1:l Amphion® who founded
the city, were slain by the arrows of Apolla and
Artemis because they were the fairest among men.

. These are the themes that they ean endure to hear

interpreted by the flute or song in their theatres, and
they offer prizes for the most pathetie interpretation
of the story in words or in musie; but the man
who says that none of these things occurred they
expel from their eity, So far have the majority
carried their folly, and =0 completely has their
infatuation got the better of them. They want to
be talleed about as much as possible, but as to the
nature of what is said, they care not a whit.
Generally speaking, men are too cowardly to be
willing to undergo severe suffering, since they
fear death and pain, but they highly prize being
mentioned as having so Huiﬁ::eﬂ.{

But as for me, desiving neither to gain your favour
nor to quarrel with Homer, much less to rob him of
his fame, I shall try to show all the false statements
I think he has made with regard to the events
which happened here, and I shall use no other
means of refuting him than his own poetry.  In this
I am simply defending the truth, and for Athena's
sake especially, that she may not be thought to
have destroyed her own city unjustly or to have sct
her will against her father's; but I speak no less in
behalf of Hera and Aphrodite also. For it is passing
strange that the consort of Zeus? did not consider
him a competent judge of her beauty unless it

had bonsted of her superiority ovar their mother Loto who
had only two.

% Hera, the wifo of Zeus, Athena, and Aphrodite claimed
at the marriage of Peleus and Thetis the golden apple inseribed
“ to the fairest.”
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fai hoyor unre Ty Eldens uﬁeltﬁne oucr'r}v prje
rob "Ahefavipou Toil 'rrpaxpwm-"rar; auTir, dhhd
apiberfar  Totolirov -;.rzipm- &' bv alrds Te
EpENLEY a'rra?u?warﬁ‘a.s kal oi ryovels avroll xal 7
wrch';. Fri 8¢ ovx akiov olpas mapidely ovdé To
A5 "EXévys, i Tob Asos Mra,wem ﬂurj'wﬂjtp 3&&.
pé-p iy Abucow ¢l)‘§pﬂ:¢ wep;ﬂnnrﬂs' e ma'xvug;
ryéryone, Em bt T av'rr;q Iﬂ‘xuv 5&&;‘ mp&d‘ﬂﬁ
-rrap& Tolv thﬂu'w. dAA Spws bmép 'rr,‘.'lmawm:-
drrog Tol ?l.wnu Tivés Taw codioTdr aoeeiv ue
?qﬂ'aua‘w Dpaqu: dvTihéyovta xal évr:xe;p:;a'nuﬂ
wafFdMhew mpos T Ewmua pepikia, dv éuol
éharTer Aiyes dotiv 4 milijran,

1 Paris, o herd on Mt. Tda near Troy, being r.m.du
judge, awnrded iE tn .&ph:ﬂd.tta who had promised
fairent womman as wif

* Iliad 4. 6.

¥ Both were daughters of fans.

4 Tho traoslation tries fo reproduce the spparently in-
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should be pleasing to one of the shepherds of Idal
also, and that she had any contest at all with
Aphvodite for the prize of beauty, she who asserted
that she was the eldest of the children of Cronus,
as Homer himself has expressed it in the verse,

“Me as the eldest child hath Cronus the crafty
begotten.” 2

* Furthermove, it is strange that she became so
bitterly disposed towards Paris when she herself
had entrusted the judgment to him; and yot, even
in human affairs, the man who refers a dispute to
arbitration does mot regard the arbitrator as an
enemy when the decision is not in his favour. It
is strange also that Aphrodite should have bestowed
a gift so scandalous, so fraught with evil and in-
justice, and that she was so regardless both of
Helen, her awn sister,” and of Paris, who had de-
cided in her favour, but rewarded the latter with
such a marriage that he was destined through it
to ruin himself, his parents, and his city. Turther-
more, the position uFHﬂien, in my judgment, should
not be ignored either; for she, the reputed danghter
of Zeus, has become through unjust report a byword
for disgrace, and yet has been held as a deity
nmoni the Greeks on account of her grace® Yet,
though such very serious matters are involved in the
present discussion, some of the sophists will declare
that I am guilty of impiety in gainsaying Homer
and will seek to slander me to their wretched
disciples, for whom I care less than for so many
maonkeys.
tontions] play on the similarity of scund in af and
Laydv, Tho Iatter word meana Eﬁhﬁr ‘powoer ' or 'Efgrﬂt.’
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freita 8¢ E:T,mgxmr:. Tole pir oy 'rr'rmxgu, Tols Bé
mr; ,ummpeu@ ti#répxem?m, seerl ,ua.?\.hau olovrar
rols Tére raTay bmm& atrol ,[mwmv rrr.:.h;r{?w
?wynv'ros* #} Wu audvov, ob ,uﬂ,ur doov e el
TotTow Yréyw U,m]pm-" kwhve ydp obfdv dvipa
ooy mray etery olfé palvesfar Saxenr AN
Bre pard 'np:.' Eueelwery téﬁ-’mv, '?fry exou:r;. wepi
U,w:;upcru Kl wrepi- @y TotoUTwY, koS eoTi unbéy
Uryiés elvas Tav elpyudvar ir' alrol.

00 rolvuy abdé Tode vouilovaw, ol elvar év T3
"Opsfpou nirvu'es To reiifos oldé dmodé cofa
awcy TOLWUTOR 'rr?l.ﬂ:r'm vobr Tor 'Obvoséa
TETULTKE ‘\}»Euﬁapuvn:r, or pdhioTa é#r.rf:ls:. 'nhl fé
Adrorveor xal émwprely ¢mai, ral roir' a.w.;u
mapd roil "Bppod 8eléofar, wepl 3¢ Oedw wivres,
M‘ dmos elmeiv, O,LGOMTDUUI- pnler ainfes Méyew

U,u.npmv kal of wdry i-rrawnumg a:h'o:.l, .m,l.
ToavTas dwodoylas mepdvras wapiﬁ'fw, dre ot

) dpovaiv Talt Eheyer, dAN alvirTopevos xai uera-

L Bon of Hermes and grandfather of Odyssens and notorious
for his thefts. BSee Homer, Odyssey 19, 3 ﬁw
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In the first place, they say that Homer being
constrained by dire poverty, went begging throughout
Greeoe, and yet they think such & man was unable
to lie to please those whose dole he received and
that he would not have recited the sort of stories
that were likely to please them. Beggars of the
present time, however, tell nothing but lies, we are
tald, and nobody would aceept the evidenee of any
of them on any matter whatsoever or receive their
praise as sinecre.  For every one knows that they
wre compelled to enjole in ul?-thn:,r gay. It has been
said, further, that some gave of their bounty to
Homer the beggar, and others to Homer the mad-
man, and it is Ecliﬂvnd that the people of his da
held him for a madman when he told the trut
rather than when he distorted it.  Now on this score
I sertainly have no eriticism to bring ageinst Homer;
for there is nothing to vam‘rt a wise man from
going begging or pretending to be mad; but T do
say that, according to the opinion these men enter-
tain of Homer and his kind, there ig probably
nothing trustworthy in what he said.

And, further, they do not think that falsehood was
foreign to the character of Homer or that he made
no use of it. Odysseus, at any rate, whom he
praised most highly, he has represented as telling
numerous falsehoods. He says, too, that Autolycus
actually perjured himsell and that he learned this
from Hermes.? And ns regards the gods, practically
every man, ineluding his warmest admirers, admits
that Homer does not spealt a word of truth, and
they seck to offer such excuses as this, that at such
times he is not speaking his real mind but is using

® Tho god of thieves,
#4517
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pépov. 1i odv wwrie xal wepl Ty dvfpdmap
avror olites elpnuévas ; domie yap wepl Bedv ob
davepis Talyld dnow, aihd Tolvavrtior olTws
dote Té Yevbd pAdiov DmorapBdvew Tois
dvruyydvovras, kal tadra undiy whehotuevos,
was v mepl e avlpdmwr dkmjceey drioty
YreliBos elmeln; wal 11 pév mewolnkey dhyodrras
vous Beovs xal orévorras kal Tirpworoudvovs kal
ameligoxovtas oyebiy, fre & pocyelas  wal
daopa kal Swyywjoers Osdy ol Méyw, mpdrepor
elpnuéva wolhols, obdé yap Bollhopar xarn-
yopeiy ‘Ouijpov, povoy 8 dmiBelfas Tadnbes ds
wéyover émel Tor wal dmoleyicopar mepl adrod
a duol Sovoivra. O 8¢ To redos ovk drwves
mdvTey pdliora obdé aloypdv vduile, Todro
Ayw-t mwitepor 8& dpfdc B wi wapinue viy
TROTELD.

"Adels odv doa Soxsl Sewd” memommévar mepi
fedv kal ob wpémovra drelvows? Tocoird ¢
povor, T Aoyovs ode dwves Thv Bedy drayyé-
Aew, ofis dmair adrobs Sialévesfar wpds alrods,
kal ol pdvoy e ToUs v kowd yevoudvous ral
wapaTvyYarorTwy drdvroy Tiv g&ﬁ?ﬂ!. dANG xal
obs idig Twes Srakéyorrar dd\hijhois, olov & Fedg
refvpwpévos 74 “Hpg 8ia iy drdryy xal i

L ddye Rotske: Adpar,
¥ Ikeivers Refslka: anfl'v.

Hl Dio is here referring to the allegorical interpretations of
omer.

* Bee, for oxample, fliad 5. 335 f., where Diomeds wonnds
Aphrodite so that she bleeds and is in pain, and sbid, 866 f,,
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riddles and figures of speceh.! Then what is to
prevent him having spoken in the same way of men
also? For when a man does not frankly tell the
truth about the %ods, but, on the contrary, puts
the matter in such a way that his readers get the
wrong idea of them and without any advantage to
himself cither, why would he hesitate to utter any
falsehood whatsoever regarding men? That he has
represented the gods as suffering Eain, groaning,
being wounded, and almost dying;® that he tells
of their amours withal, of their durance vile, of their
giving bonds ¥—on these matters I do not dwell;
many others have alrcady done that. Tor I have
no desire to impeach Homer, but only to show how
the truth stands. For indecd I shall even tell in
his defence what I think to be the faets. But this
I do assert, that he made the freest possible use of
falsehood and considerced it no shame. Whether he
was right in this or not, I forbear to consider now.

Oumitting, then, what he has pictured concerning
the gods in his poems that is shocking and unbe-
coming to them, I say merely this, that he did not
hesitate to repeat conversations of the gods, which he
suys they held with one another, not only those held
in open court when all the other deities were present,
but also those which some had privately with one
another, as, for instance, when Zeus was angered at
Hera for deceiving him and bringing on the defeat
where o wounds Area, who bellowed aloud and afterwards
told Zeus that if he had not run away he would have lived
baroft of strength.

* Soo, for example, Odyssey 8. 83131, whore Ares and
Aphrodits ara canght in fobters by Hephaestus, who refusos

to noce ledge frem Ares to pay o penally until
Pmaido?gnﬁngaea that it will be pmtﬁa feaaty.
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¥ After Adyevs the MBS, have drbp afrad which Wendland
deletes,  Afber Adyour the MBS, have Sy yip dxclioa Srorra
kel vobs wokdobs Ewecre,—'* For ha mlg?m Tl heard every-
thing and pded the majority.” This Wilamowits
brackets, following Bhodomann. Buot the eorenplion is not
axpiummi by these emissions, and Dio may very well, as
Copps suggests, have written &g’ alrod Adyour &l wdp I
drpiras Evarra, val robs woddebs drecs’ Ep,— For he did nnr,
imagine that he would convines anyhady that he knew of
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of the Trojans,t or that previous conversation which
she had with Aphrodite, in which she urged her to
drug her father 2 and lend her the love charm, to
wit, the embroidered girdle 3—a request which she

resumably made in secret.  For it is unlikely even
in human affaivs that any outsider knows of those
oeccasional scenes where husbands and wives fall out
and abuse one another. Yet Homer has a passage in
which Odysseus puts this matter propely so as not
to secm a mere impostor, namely, where he tells of
the debates which the gods held eoncerning him. Tor
e says that he heard these debates from Calypso and
that she had learned of them from someonc clse;®
but about himself Homer has made no such elaim
of having received his information from some god.
Such utter contempt did Homer show for men, and
not a whit did he care if all his statements were
regarded as false. For of course he did not imagine
that he would convinee anyone that he knew
[of his own knowledge nbnuti the debates among
the rods. He tells also of the dalliance of Zeuos
and Hera that cccurred on Mount Ida, and what
words Zeus sgoke before the meeting, as though he
had personally seen and heard, and apparent% no
obstacle was presented by the cloud in which Zeus
had wrapped himself to eseape being scen.®

And to all this Homer has just about added the

b Mhied 16. 1-77. ¥ Aphrodite's father, Zena.
? flizd. 14. Mi . 1‘4 3?‘?? G, 1874 T 2683 £

his own knowledge about the debates which had taken place
smong the gods.  For if he had stated that he hed it all on
hearsay, he wonld have peranaded even the majority,"
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finishing touch. For, not to keep us in doubt as to
how he came to understand the gods, he talks to ns
almost as though he were acquainted with their
language, tells us that it was not the same as ours,
nmf that they do not apply the same names to the
various things as we do. He draws attention to
this in the case of a bird, which he says the gods
eall ehalkis and men Fymindis, and in the case of a
place before Troy which men call Batieie, but the
gods call the Sema Myriner!  And after telling us that
the river is called not Scamander but Xanthus by
the gods, Homer himself proceeds to eall it by this
latter name in his verses, as though it were his
privilege not only to mix the various dinlectic forms
of the Grecks freely, using now an Aeolic, now a
Dorian, and now an Ionie form, but to employ cven
the Zeus dislect in the bargain. I have spoken in this
way just as I have said, not by way of eriticism, but
because Homer was the boldest liar in existence
and showed no less assurance and pride in his lying
than in telling the truth. Thus regarded, none of

1 That is, the Tomb of Myrine. Compore with the Tenth
Discourse, § 23.

ST s considered, the lies of which I aceuse him scem VEFY
insignificont and uwnimportant. In reality they ave lics
natural to man and very effective in representing the divine
awl infinite.  Homer adds the finishing toneh, For just as
these colled Lilinguirts, who interpret to foreigners what we
giy, converae with them, so Homer does with us, interprat-
ing to us what the gods eny just as if he underatood their
langonage. e says in the fiest pluce that it is not the sane
o8 ours pnd thob the names in use with va and with them are
not the sama. Then in the course of his explanation of
certain things he tells what the usage of the gods ia; for
example, that they call the shalbiy the kymindis and a
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my statements seems strange and ineredible any
longer ; nuy, they appear as but insigunificant human
falsehoods in comparison with great superhuman
Ones.,

For when Homer undertock to deseribe the war
between the Achacans and the Trojans, he did not
start at the very beginning, but at haphazard ; and
this is the regular way with practically all who
distort the truth; they entangle the story and
make it involved and refuse to tell anything in
sequenee, thus escaping delection move rveadily.
Otherwise they are convicted by the vm'}y subject-
matter. This is jusk what may be seen happening
in courts of justice and in the ease of others who lie
skilfully ; whereas those who wish to present each
fuct ns it really oceurred do so by reporting the
first thing first, the seeond next, and so on in like
order. This is one reason why Homer did not begin
his poem in the natural way. Ancther is that he
planned espeeially to do away with its beginning
and its end as far as possible and to ereate the

eortain placa named Hatisio, ontside the aity Seone Myrines.
When he szys that the gods speak of moly, he fails to add
tha name ourrent among men ; and after explaining that the
river is not called the Seamander bub the Xanthus by them,
he ot onee proceads to empley the torm in his verses as
though ke were privileged not enly Lo mix the dialects of
tha l%-ru-::ku but even Lo use the names eurrent among the
gods in addition to the very archeic ones, new conversing in
the Aeolic dialeat, now In the Derle, and agnin the Lonie,
just ns he might hove used the Thessalinn or the Cretan
ialoat and ealled the agers the Hmen after hearing the wonl
nmong the Thessalivue, T have made theso vemarks, as T
have alvendy said, not by way of aceusation, bub booause
Homer was the world's holdest liar and showad no lesa
sssurance snd pride in his lying then in telling the truth,"
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very opposite impression concerning them. That
is why he did not dave to tell either the beginning
or the end in a straightforward way and gid naot
bind himself to say anything about them, but if he
doesmale mention of them anywhere, it is incidental
and brief, and he is evidently trying to confuse.
For he was ill at ease with respect to these parts and
unable to speak freely. The following device, too,
is usually cmployed by those who wish to deccive:
They mention some parts of the story and dwell
upon them, but what they are partieularly anxious
to eonceal they do net bring out elearly or when
their auditor is paying attention, nor do they put it
in its proper place, but where it may best escape
notice. They do this, not only for the reason just
mentioned, but also because lying makes them
ashamed and reluctant to go on with it, capecially
when it is about the most important matters. And so
liars do not spealk aloud when they come to this part.
Some of them falter and speak indistinetly, others
as if they themselves did not know but spolke from
hearsay. He, however, who speaks the truth, does
so without fear or veserve. Now Homer was not
straightforward or frank when telling of the abdue-
tion of Helen or the fall of Troy. Nay, with all
that bholdness which I have said he had, he never-
theless flinched and weakened because he knew he
was telling the reverse of the truth and falsifying
the essential part of his subject.

Or at what point of the story might Homer have
mare properly begun than with Paris’ wanton crime
itzelf, which caused the war, sinee all the readers

1 iz, that the end is the beginning and the beginning the

and.
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of his poem would then have joined in indignation
and would have been eager for the ountcome, and
no ont would have pitied the sufferings of the
Trojans?  For by so doing Homer would have been
assurcd of a more sympathetic and interested audi-
ence, If, on the other hand, he wished to deseribe
the greatest and most terrible things, all forms of
suffering and calamity, and, further, to tell what
everybody was yeaning above all things to hear,
what greater or more awe-inspiring subject could he
have chosen than the eapture of the city? He could
not have found an event in which a greater number
of people met their death or where with greater
pathos men fled to the altars of their gods or fought
to save their childven and wives, where roygl matrons
and maidens were dragged away to slavery and dis-
grace in forcign parts, some torn from their husbands,
some from their fathers, others from their brothers,
and some even from the holy images, while they
beheld their beloved lmsham{; weltering in  their
blood and yet were unable to embrace them or to
close their eyes, and beheld their helpless babes
dashed cruelly to earth. Think, too, of the dese-
cration of the sanctuaries of the gods, the plundering
of stores of wealth, the whole city burnt to the
very ground by the flames, the mighty eries of
men, the clash of bronze, the roar of the flames as
some were perishing in them and others were being
hurled upon them. These things Homer makes
Priam speak of as soon to come to pass,! though
he could perhaps?® have related them as actual
events in any way that pleased him and with all
that horror with whieh he was accustomed to de-

v Eeo i 24, 230 £, ® See criticsl note,
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seribe other slaughters, thrilling the listener and
nuﬁﬂfﬁng the smallest details.

it was his wish to tell of the death of illustrious
men, how is it that he omitted the slaying of Achilles,
Memnon, Antilochus, Ajax, and of Paris himself?
Why did he not mention the expedition of the
Amazone and that battle between Achilles and the
Amazon,! which is said to have been so splendid and
sostrange ! Yet he represented the river as fighting
with Achilles ® just for the sake of telling-a marvel-
lous tale, and also the battle between %‘Icphmstus
and the Seamonder,® and the mutual discombfitures,
defeats, and woundings of the other gods,? desiring
something preat and wonderful to say beeause ho
was at a loss for facts, though so many important
fuets were still left untouched. So from what has been
said it raust be acknowledged that Homer was either
unintelligent and a bad judge of the facts, so that
he selected the move unimportant and trivial things
and left to others the greatest and most impressive,
or clse that he was unable, as I have said® to
bolster up his falschoods and show his poetie genins
in handling those inecidents whose actual nature it
was his purpose to coneeal,

We find this in the Odysscy also. TFor he tells of
events in Ithaca and of the death of the suiters in
his own person, but has not ventured to mention the
greatest of his falsehoods—the story of Seylla, of

1 Penthesilen, slain by Achilles, who mournoed over her.

T [liad 21, 211=-241.

2 [lind 21, 842-382,

* [liad 21. 385 1.

¥ Beo § 11, where Do says that he will prove from Homer's
vwn poetry that he is lying.
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the Cyelops, the magic charms of Ciree, and further,
the descent of Odysseus into the lower world, These
he makes Odysseus narrate to Aleinous and his
court,! and there too he has Demodocus recount the
story of the horse and the capture of Troy in a son
of only a few lines® As it seems to me, he Iwg
made no provision for these incidents at all inasmuch
as they never oceurred; but ag his poem grew, and
he saw that men would readily belicve anything, he
showed his contempt for them and his desire withal
to humour the Greeks and the Atreidae, by thmwin%
everything into confusion and reversing the outcome.
At the beginning he says,

“ ) Goddess ! sInE the wrath of Peleus' son,
Achilles; sing the deadly wrath that brought
Woes numberless upon the Greeks, and swept
To Hades many a valiant soul, and gave
Their limbs a prey to dogs and birds of air,
For so had Jove appointed.” 4

In these verses he says that he will sing of the wrath
of Achilles alone, and the hardships and destruction
of the Achaeans, that their sufferings were man
and terrible, that many perished and remain
unburied, as theugh these were the chief incidents
and worthy of poetic treatment, and that therein
the purpose of Zeus was accomplished ; all of which
did indeed come to pass. But the subsequent shift
of events, including the death of Hector, which was
likely to please his hearers, he did not have in his
original plan, nor the final capture of Ilium. For per-

¥ Dio maintning that the Trojans, not the Greeks, were
vietorious in the war, Bee § 11811
& Jlipd 1.1 0E,
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haps he had not yet planned to turn everything upside
down, but later, when he wishes to state the cause of
the sufferings, he drops Paris and Helen, and babbles
about Chryses ! and that man’s daughter.

I, therefore, shall give the account as I learned it
from a certain very aged priest in Onuphis,? who
often made merry over the Greeks as a people, claim-
ing that they really knew nothing about most things,
and using as his chief illustration of this, the fact that
they believed that Troy was taken by Agamemnon
and that Helen fell in love with Paris while she was
living with Menelaus; and they were so thoroughly
convinced of this, he said, being completely deceived
by ri;ne man, that everybody actuaﬂy swore to its
truth.

My informant told me that all the history of earlier
times was recorded in Egypt, in part in the temples,
in part upon certain columns, and that some things
were remembered by a few only as the columns had
been destroyed, while much that had been inscribed
on the columns was disbelieved on account of the
ignorance and indifference of later generations. He
added that these stories about Troy were included
in their more recent records, since Menelaus had
come to visit them and described everything just
as it had occurred.

When I asked him to give this account, he hesitated
at first, remarking that the Greeks are vainglorious,
and that in spite of their dense ignorance they

1 Priest of Apollo, whose daughter was taken prisoner by
Achilles and in tie distribution of booty given to Agamemnon,
who refused to give her up for a ransom. Then Apollo sent
a ;;la. ue among the Greeks. See Iliad 1. 111,

(.%ity in Egypt whose location is uncertain.
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think they know everything. He maintained that
no affliction more serious could befall either individual
or community than when an ignoramus held himself
to be most wise, sinee such men could never be
freed from their ignorance. * And so ludicrous an
effect have these men had upon you,” he continued,
** that you say of another poct—Stesichorus, I believe
it is—who followed Homer's account and repeated
these same storicz about Helen, that he was struck
blind by her as a liar and recovered his sight upon
recanting.!  And though you tell this tale, you none
the less believe that Homer's account is true. You
say, ton, that Stesichorus in his palinoede declared
that Helen never sailed off to any place whatsoever,
while certain others say that Helen mas carried off
by Paris but came to us here in Egypt. Yet with
all this uneertainty and ignerance surrounding the
matter you eannot even thus see through the decep-
tion." This, he claimed, was due to the Greck love
of pleasure. Whatever they delight to hear from
anyone's lips they at once consider to be trme.
They give their poets full licence to tell any un-
truth they wish, and they declare that this is
the poets’ privilege. Yet they trust them in every-
thing they say and even quote them at times as
witnesses in matters of dispute. Among the Egyp-
tians, however, it is illegal to say anything in verse.
Indeed they have no poetry at all, since they know
this is but the charm with which pleasure lures the
car, *Thercfore,” said he, “just as the thirsty

! Soa nota on p. 58.

¥ rabra Reishe: radra. 3 uwbie Reisloa: pméi,
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have no need of wine, but a drink of water suffices
them, =0 too seekers after truth have no need of
verse, but it ie quite enongh for them to hear the
unadorned truth. Poetry, however, tempts them
to listen to falsehood just as wine leads to over-
drinking.”

Now I shall endeavour to repeat what he told me,
adding my reasons for thinking his words to be true,
According to his account, Tyndarens, a wise man
and a very great king, was born in Sparta. Then
Leda and he had two danghters named just as we
naune them, Clytemnestra 1 and Helen, and two large
handsome twin sens,? by far the best.among the
Greeks,  Helen was famed for her beauty, and while
yet but a little girl had many suitors and was carried
off by Theseus, who was king of Athens, Whersupon
her brothers straightway invaded Theseus' eountry,
sacked the city, and recovered their sister. They
freed all the women they had captured except the
mather of Theseus,” whom they carried off a prisoner
in retaliation; for they were a match for all Greees
and could have subjugated it casily had they =o
wished,

I remarked that this was our account also and
that, moreover, I had myself seen at Olympia in
the rear chamber of the temple of Hera a memorial
of that abduction upon the wooden chest dedicated
by Cypselus® It represents the Dioseuyi ® holding

? Castar and Polluz. ¥ Aothra.
4 Tyrant of Corinth, Whon s child his mother hid him in
& chost (Eypsele) to save him from murderad. Honea

hig name.  Tn momory of this escapo he dedieated s splendid
v:*.!l:umt.1 of codnr wood ot Olympis. I'musanping describes it in
dall.

& Litorally, * sons of Zeus,” i.e. Costor and Pollux.
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marriod to Megacles of Athens. Smindyrides of Sylaris wus
the suitor from Italy.
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE
Helen, who is standing upon Aethra's head pulling

her hair, and there is also an inscription in ancient
characters,

* Thereupon,” so he continued, " Agamemnon,
who feared the sons of Tyndarens—because he knew
that, though he ruled the Argives, he was a stranger
and a new-comer—sought to win them over by a
marriage alliance and for that reason married
Clytemnestra. Flelen’s hand he sought for his
brother, but the Greeks to a man deelared that
they would not permit it, since cach one of them
held that she was more closely akin to himsell in
bloed than to Menelaus, who was a descendant of
Pelops, Many suitors came from outside Greece
also because of Helen's reputation for beauty and
the power of her brothers and father."”

ow I thought that this last statement also was
true, sinee the story goes that the daughter! of
Cleisthenes, the tyrant of 55"%"“’ was waooed by a
man from Italy, and that Pelops, who married
Hippodameia, the daughter of Oenomails, came from
Asia, and that Theseus married one of the Amazons 2
from the banks of the Thermodon® and, as that

" priest maintained, lo 4 came to Egypt as a betrothed

bride and not as a heifer maddened by the gadfly.

“ And,” he added, “since the great houses were
accustomed, as we have seen, to make distance no
barrier in forming marriage alliances with one

3 Thasaus carried off Antiope, quoen of the Amazons, by
whom ho had o son.

% A river of Fontus, in the district of Thomisoyre, the
reputed home of the Amazons.

Denghter of Inachus, king of Argos.  Aeccording to the
myth she was loved Ly Zeus, who changed her into a heiler
on sccount of Hera's jeslousy.
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

another, it came to pass that Paris came az a suitor,
trusting in the power of his father, who was the ruler
of practically all Asia. Besides, Troy was not far dis-
tant, and what was especially important, the descend-
ants ! of Pelops were already in power in Greece
and much intercourse between the two peoples had
developed. So when he arrived with a preat show
of wealth and a great cquipage for a mere wooing—
and he was strikingly handsome too—he had an
interview with T}rnc%nrm and Helen's brothers, in
which he dwelt upon Priam's empire, the extent
of hiz resources, and his power in general, and
added that he was next in succession. Menelaus,
he declared, was but a private individual, since the
royal prerogative descended to the children of

amemnon, not to him. He urged that he himself
enjoyed the favour of the gods and that Aphrodite
had promised him the most rilliant marriage in
the world,?  Aecordingly, he had chosen Tyndareiis’
daughter, though he might have taken someone from
Asin had he desived, whether an Egyptian or an
Indian princess. As for himself, he said that he was
king of all other peoples from Troy to Ethiopia,
for the Ethiopians were under the sway of his
eousin, Memnon, who was the son of Tithonus,
Priam's brother. Many other enticements did he
mention and he offered to Leda and the rest of the
family gifts such as all the Greeks together could
not have matched.

“ He urged also that he himself was of the same
stock as Helen, sinee Priam was descended from

L Agmmemmon and Menelaus.
! S note on . 454,
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

Zeus and he had been told that she and her brothers
were also his offspring; that it did not lie with
Agamemnon and Menelaus to taunt him on his .
origin, for they themselves were Phrygians from
Mount Sipylus; Tyndareus might much better ally
his family with the ruling kings of Asia than with
immigrants from that country. For Laomedon too
had given his daughter, Hesione, to Telamon, who
came with Heracles to Troy to sue for her hand,
bringing the latter along also because he was the
friend and ally of Laomedon. And so Tyndareus
consulted with his sons regarding these matters, and
after due consideration they decided that it was not
such a bad policy to ally themselves with the kings
of Asia. For they saw that the house of Pelops had
Clytemnestra, who was the wife of Agamemnon, and
besides, if they became allied by marriage with
Priam’s house, they would have control of affairs
there too and nobody would stand in the way of
their governing all Asia and Europe.”
Agamemnon opposed all this, but the weight of
the argument was too strong for him. For Tyndareus
assured him that it was quite enough for him to
have become his son-in-law and warned him that
it was not at all advisable for his brother to have
power equal to his own, since he might thus the
more easily undermine him. Thyestés,® for ex-
ample, had not been loyal to Atreus. He dissuaded
him most effectively, however, by urging that the
other suitors from Greece would not tolerate their
own rejection in his interest, neither Diomede nor
Antilochus 2 nor Achilles, but would take up arms,
and so he would be in danger of making the

¥ Son of Nestor,
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

strongest men among the Greeks his foes. It
would, therefore, be better not to leave any cause
for war and dissension among the Greeks. This,
however, so the priest said, angered Agamemnon,
but he was unable successfully to oppose Tyndareus,
who was master of his own daughter; and at the
same time he stood in awe of Tyndareus’ sons.
Thus it was that Paris took Helen as his lawful wife
after gaining the consent of her parents and brothers,
and took her home with him amid great enthusiasm
and rcjoicing. And Priam, Hector, and all the
others were delighted with the union and welcomed
Helen with sacrifices and prayers.

“Then see,” continued the priest, * how foolish
the opposite story is. Can you imagine it possible
for anyone to have become enamoured of a woman
whom he had never seen, and then, that she could
have let herself be persuaded to leave husband,
fatherland, and all her relatives—and that too, I
believe, when she was the mother of a little daughter
—and follow a man of another race? It is because
this is so improbable that they got up that cock-
and-bull story about Aphrodite, which is still more
preposterous. And if Paris had any thought of
carrying Helen away, why was the thing permitted
to happen by his father, who was no fool, but had
the reputation of having great intelligence, and by
his mother? What likelihood is there that Hector
tolerated such a deed at the outset and then after-
wards heaped abuse and reproach upon him for
abducting her as Homer declares he did? Here are
his words:

L §& Arnim: yap.
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¢ 0 luekless Pariz, nobly formed,
Yet woman-follower and uaiuueri Thou
Shouldst never have been born, or else at best
Have died unwedded. Thy harp will not avail,
Nor all the pifts of Venus, nor thy locks,

Nor thy fair form, when thou art laid in duost."?

How ecomes it that neither Helenus, seer though he
was, nor Cassandra, the divinely inspired, nor even
Antenor, reputed for his wisdom, pave a word of
warning but afterwards were indignant and censured
what had been done, when they could have kept
Helen from their doors ?

* But that you may understand the excess of ab-
surdity and see how the lies contradiet one another,
I cite what is told of Heracles sacking the city a fow
years previously on a slight pretext, angered because
Laomedon had proved himself false in not givin
him the horses which he had promised.” And %
recalled the verses in which Elomer makes this
statement : '

 Hercules
The lon-hearted, who once eame to Troy
Ta claim the coursers of Laomedon, !
With but six ships, and warriors but a few,
He laid the city waste and made its streets
A desolation,” ®

" This is another popular misstatement,” said my
friend, “ for how eould a eity that had been thus
talen and reduced to a wilderness have made such a
wondrous recovery in so short a time so as to become

¥ [iiod B. G40 £,
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

the greatest of all in Asia? And how was it that
Heracles, coming with only six ships, captured it
when it had long been inviolate, while the Achaeans,
who came with twelve hundred ships, eould not
capture it?  Or how did Heracles, who slew Priam's
father, his mortal enemy, suffer Priam to become
}rin%- instead of appointing someone else as ruler
f the country? But if it was as they say, how is
it that Prianm and the Trojans did not dread a feud
with the Grecks when they were aware that onee
before, and for a erime not so preat, their people
had lost their lives or been iriven into exile?
And though many recalled the capture, how is it
that not one of them thought of any of these things,”
eried the Egyptian, “and that not one of them
E ed Paris?

" And how in the world after eoming to Greece
did he become intimate with Helen, and talk to her,
and finally persuade her to slope, without thinking
of parents, country, husband, or daughter, or of her
vepute among the Grecks, nay, without fearin
even her brothers! who were still living an
had cnee before recovered her from Theseus and
had not brooked her abduction? Tor if Menelaus
was at home, how did he fail to notice what was
%'oing on, but if, on the other hand, he was away
rom home, how is it probable that his wife eould
meet and converse with a strange man and none of
the others be alive to the plat, or that they should
have concealed it if they lknew of it; and further,
that Aethra, the mother of Theseus, and she a

1 Costor and Follux,
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captive,should have sailed away with her P—For it was
not enough that she, the daughter of Pittheus, should
be a slave in Sparta, but she must deliberately
follow along to Troy, and Paris conducted the affair so
boldly and with such licence that it was not enough
for him to abduet the wife, but he took the treasure
too !—and that not a single soul should have put out
after him, none of the people of Menelaus or of
Tyndareus, nor Helen's brothers, though there were
ships in Laconia and, what is more, though the pair
th;M.{l first to get down on foot from Sparta to the
coast, and the news of her abduction was probably

ublished at once? It would have been impossible
or her to go with Paris in any such way, but
possible if she was given in marriage with the full
consent of her kins?::lk, Thus only was it reason-
able that Aethra arrived with her and that the
treasures were taken along. None of these facts
points to an abduetion, but much rather to a
ma.rrm.ge.

“ But when, as I said, Paris merricd Helen and
departed with her, Menelaus brooded over the failure
of his suit and upbraided his brother, declaring that
he had been hetrayed by him. But Agamemnon
was not so much concerned about him as he was
fearful of Paris, who, he suspected, might interfere
some time in the affairs of Greeee, which econcerned
him now on account of his marriage with Helen,
For thiz reason he convoked the others who had
been Helen's suitors and declared that they had one
and all been outraged and Greeee treated with con-
tempt, and that the best woman among them had
Leen given in marriage to barbarians and was gone,
as though there were no one among themselves who
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father's hand, and Helen had consented to be his
wife, and yet the Greeks dared to use such impudent
language. They perceived, they said, that the Greeks
were seeking a pretext for war, and that they were
not the aggressors, stronger though they were, but
were defending themselves from attack. This is why
the Trojans held out although they were assailed a
long time and suffered many hardships—not so many
as Homer says, but none the less their land was being
wasted and numbers of their people were perishing—
because they knew that the Achacans were in the
wrong and that Paris had done nothing improper. If
this had not been the case, would any of them, would
any of the brothers or the father have endured it
while their fellow-countrymen perished and the city
was in danger of total destruction on account of
Paris’ lawless act, when by the smrender of Helen
they might have saved themselves? Yet according
to the story, they even afterwards upon the death
of Paris kept her and married her to Deiphobus,! as
though it were a very great boon to have her in the
city and they feared she might desert them. And
yet if at first it was for love of Paris that she stayed
in Troy, why did she consent to stay on unless, as
the story goes, she came to love Deciphobus too?
For the Trojans in all probability could have been
induced to surrender her, since they were ready to
do that. If she, however, had reason to fear the
Achacans, it would only have been necessary to
arrive at terms of peace first. Indeed, the Achaeans
would have been glad to get out of the war, since
they had lost many of their best men. Enough!

1 A son of Priam.
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There was no truth in the tale of Helen's abduction,
nor were the Trojans responsible for the war, and
therefore they confidently expected victory. TFor
men fight to the last diteh when they are being
wronged,

"I assure you,” the pricst comtinued, ' these
things happened just as I have deseribed them. For
it is mueh more plausible that Tyndarens voluntarily
formed a marriage allionce with the kings of Asia,
that Menelaus was angered by having to give up his
suit, that Agamemnon was alarmed lest the descend-
ants of Priam should get control of Greeee, hearing,
us he did, that his own forcfather, Pelops, who eame
from that same Asia, gained control of the Pelopon-
nesus by his connection with Oenomaiis,! and that the
remaining leaders took part in the war, each with
revenge rankling in his heart because he had not
been the accepted suitor—ithis, I say, is much more
plausible than that Paris fell in love with a woman
he did not know and that his father permitted him
to sail on such an enterprise, although, according to
the story, Troy had but recently been taken by the
Greeks and Priam's father, Laomedon, slain; and
that afterwards in spite of the war and their countless
hardships the Trojans refused to surrender Helen
either when Paris was living or after he died, although
they had no hope for safety ; much more reasonable
than that Helen gave her affection to a stranger
with whom she had Fmbnh]y never come in contact
at all and shamefully abandoned her fatherland,
relatives, and husband to come to a people who
hated her, How inecredible too that no one should

1 Ho married Hippodamein, the dagghter of Conomadls,
and becomes king of Pims in Elis. e
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

have nipped all these doings in the bud, or sought
to catch her while she was hurrying to the sea, and
on foot too, or pursued after she had embarked, and
that the mother of Theseus, an elderly woman, who
certainly hated Helen, should have accompanied her
on the journey. Afterwards too it is just as unlikely
that on the ci'enth of Paris, whom they say Helen
loved, she should have been the wife of Deiphobus—1
suppose beeause Aphrodite had promised her to him
alsu—and that not only she should have been unwill-
ing to return to her husband, but that the Trojans
should not have been unwilling, until their city was
captured, to surrender her through eompulsion.  All
that is improbable and indeed impossible. The same
applies also to the following,.

" According to Homer, all the other Greeks, in
spite of the fact that they had but a secondary
interest in the dispute, took part in the expedition,
while Castor and Pollux, who had been most deeply
injured, did not go. Homer in veiling this blunder
has represented Helen as expressing her astonish-
ment and then, made exeuse for them himself b
saying that they had died before this! Henee it is
evident that they were still living when she was
carried off. And yet did they wait ten years for
Agamemnon to waste time and muster an army
instead of pursuing their sister at once in the hope
of taking !;cr on the veyage if possible, or else
waging war with their own force if they failed? I
eannot believe that they would have proceeded at
ence against Theseus, a man of Greek blood and peer-
less in valour, a ruler also of many and a comrade
of ITeracles and Peivithetis with Thessalians and

L CL Tliad 8, 2301,
oI
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

.some of the towns, whereupon Paris and Heetor

brought all the country folk into the city, but left
the small towns on the coast to their fute through
inability to furnish help everywhere. The enemy
then sailed back to the harbour of the Achasans
and landed under cover of darkness, built a wall
about their ships, and dog a trench because they
feared Hector and the Trojans, and made prepara-
tions as if it were they who expected a siege.

" Now while the Egyptians agree with Homer on
the other points, they insist that he does not speak
of the wall as having been finished, their reason being
that he has represented Apollo and Poseidon as
having at a later time sent the rivers against it and
swept it away.  The most plausible explanation of
all is that it was merely the foundations of the wall
that were inundated. Indeed, even in our day the
rivers still make a marsh of the place and have
deposited silt far out into the sea.

" In the years that followed, the Greeks both did
and suffered damage. However, not many pitched
battles were fought, sinee they did not dare to ap-
proach the city because of the number and courage
of the inhabitants. Skirmishes and forays there were
on the part of the Greeks, and it was thus that Troflue,
etill a boy, perished, and Mestor and many others;
for Achilles was very skilful in laying ambushes and
making night attacks. In this way he almost caught
and slew Aeneas upon Mount Ida and many others
throughout the country, and he captured any forts
that were poorly guarded. For the Achaeans had
only a foothold for their camp and did not control

1 Itiad 12. 17 i
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

himself as alluding to it in his interview with Helen,!
although this fact should have been presented with
especial clearness and the greatest care. A further
exception is the account of the single combat. For
since Homer cannot say that Menelaus slew Paris,
he favours him with an empty honour and with a
victory that is ridiculous by saying that his sword
broke. Pray was it impossible for him to use Paris’
sword—when he was at any rate strong enough
to drag him alive to the Achacans, armour and all—
but did he have to choke him with the strap of his
helmet? 2 The single combat between Ajax and
Hector is also a pure fabrication, and its ending is
very absurd. Here again Ajax conquers, but there
is no finality, and the two make gifts to one another
as if they were friends!?

¢ But immediately after this Homer gives the
true account, telling of the defeat and rout of the
Achaeans, Hector’s mighty deeds, and the numbers
of the slain, as he had promised to do, and yet with a
certain reluctance and a desire to enhance Achilles’
glory. Still he calls the city ¢ beloved of the gods,’
and has Zeus say frankly that of all the cities beneath
the sun he had loved Ilium best, and Priam and his
people. Yet afterwards when the shell fell other side
up,? as the expression is, he made such a complete
volte-face as to destroy that most beloved of cities most
miserably on' account of one man’s crime, if crime
there was. However, Homer cannot ignore the story
of Hector’s exploits when he routed and pursued the
enemy even to the ships, and all the bravest were

2 Jliad 7. 181 £.
4 Equivalent to “when heads became tails”; “when
fortune shifted.” See note on p. 219,
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

terror-stricken at the sight of him., Now he com-
pares him to Ares, and again he says that his strength
is like that of fire and not a single one dares to
confront him, while Apollo stands at his side and
Zeus from above signals his approval with wind and
thunder.! Homer is reluctant to state these things
so frankly, yet since they are true, he cannot refrain
when once he has started. Then there is that
dreadful night of discouragement in the camp,?
Agamemnon’s panic fear and lamentation, that mid-
night council, too, at which they deliberated on the
method of flight, and that appeal to Achilles in hope
that he might find it possible after all to give them
" some aid.®

“For the following day Homer does grant some
ineffectual display of prowess to Agamemnon,* and
to Diomede, Odysseus, and Eurypylus,5 and he says
that Ajax did fight stoutly, but that the Trojans
straightway gained the upper hand and Hector
pursued them to the Achaean rampart and the ships.®
In this part of his narrative he is also evidently telling
the truth and what really occurred, carried away as
he is by the facts themselves. But when he glorifies
the Achaeans, he is terribly embarrassed, and any-
one can see that he is dealing in fiction: when, for
instance, he has Ajax conquer Hector twice, but both
. times without result, once in the single combat 7 and
once again with the stone;8 again when Diomede
conquers Aeneas,® this time too without any result
beyond merely capturing his horses, a statement
that could not be disproved. So not knowing what

5 Sce, however, Iliad 11. 675 f., where Eurypylus is
wounded,

¢ Iliad 11. 11, 7 Iiad 7. 208 £,

8 Jliad 14, 409 1, * Iliad 6. 297 f.
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to credit the Achaeans with, he tells how Ares! and
Aphrodite 2 were wounded by Diomede.  In all such
accounts it is clear that he is partial to the Achaeans
and eager to extol them, but that, not knowing of
anything to say that is true, he is led in his embar-
rassment to mention impossible and impious deeds—
the usual experience of all who oppose the truth.
“In the case of Hector, however, he shows no
such a loss for something great and splendid to say
—beecause, I believe, he is telling of actual events.
Nay, he says that all fled pell-mell, even the bravest,
whose names he gives, that neither Idomencus?
stood his ground, nor Agamemnon, nor the two
Ajaxes, but only Nestor, and he because he was
forced to do so, and that he was almost captured;
but that Diomede came to his relief, put on a bold
front for a short time, then straightway wheeled
about and fled—Dbecause, forsooth, some thunderbolts
deterred him !4 TFinally. Homer tells how the trench
was crossed, the ship-station besieged 8 and the
gates broken down by Hector, how the Achaeans
were now crowded into their ships and all the war
centred around the huts, how Ajax fights above on
the ships and is finally dislodged by Hector and
retires,® while some of the ships are set on fire.
For here there is no Aeneas snatched away by
Aphrodite, no Ares wounded by a mortal, nor any
other such incredible tales; nay, here are true
events, and they resemble actual occurrences. After
this defeat the men who had been so completely
crushed could by no possibility have renewed the
struggle or even regained courage so as to be helped

1 Iligd 5. 840 £, % Iliad 6. 330 f. 2 Iliad 8. 78 £,
4 Iliad 8. 167 £, 5 Iliad 8. 78 1. ¢ Iliad 16, 1011,
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1 In tho fligd 24. 2571 Priam apenks of his son Troilus
eimply as having been slain in war, Other accounts, such
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at all by the trench or the rampart, or even so as
to save their ships. For where now was any such
strength to be found or any hero so invineible and
possessed of a god's might, that they who were
already lost could have been saved by his appear-
ance! How insignificant, for instance, was the
number of the Myrmidons compared with that
of the entire Trojan armyl—or the strength of
Achilles, who was certainly not going to fight then
for the first time, but had time and again in the
many years preceding engaged in eonflict, and yet
neither slain Heetor nor performed any other great
exploit beyond eapturing Troflus,! who was still a
boy in years !

" However, on reaching this peint in his narrative
Homer had no further concern for the truth but
carried his shamelessness to extremes. He simply
turned all the events topsy-turvy and reversed them,
holding his hearers in contempt because he saw how
eagily they were duped in other matters, and par-
tieularly about the gods. DBesides, there were no
other poets or authors where one could read the
truth, but he was the first who applied himself to the
recording of these events, though he composed his
poem many generations after the actual ocenrrences,
when those whoe had known the facts had passed
away along with their descendants, and coly an
obseure and uneertein tradition survived, as is to
be expected in the case of events that have occurred
in the distant past. Moreover, he intended to recite
Lis epics to the masses and the common people, at

as that in Viegil, deneid 1. 474 £, eredit Achilles with his
desth., Teetzes ad Lye. 307 says that Achilles pursued him
into the temple of Thymbracan Apollo and there slew Lim,
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THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

the same time overstating the achievements of the
Greeks, so that even the wiser persons would not
refute him. Thus it was that he went so far as to
represent the opposite of what actually cceurved.

“ Tor instance, when Achilles came to their aid
during the assault on the ships, of necessity for the
most part and to save his own skin, there was,” so
the Egyptian claimed, " a partial vout of the Trojans,
who withdrew from the ships farthwith, and the fire
was quenched becanse Achilles had fallen upon
them by surprise; and, in addition to the generel
retreat, Hector himself withdrew beyond the trench
and the narrew space about the encampment,
stoutly contesting cach step, however, as Homer
Ilimse{;' admits.?  Then 11.'111’:311 they clashed and
cogaged again, Achilles and his followers fought
most brilliantly and slew great numbers of the Trojans
and their allies, nntnhi}r Sarpedon, king of the Lyeians
and a reputed child of Zeus;* and at the river ford
there was a great slaughter of the flecing Trojans,®
not fleeing in headlong confusion, however, but
repeatedly turning to make a stand.

i Meanwhile Heetor, experienced as he was in
discerning the critical moment in a fight, kept on
his guard, and as long as Achilles possessed his full
strength and fought with youthful vigour, aveided
him, contenting himself with cheering the others on.
But later he noticed that Achilles was at last
imwing fatigued and had lost a great measure of

is original impetus because he had not spared his
strength in the struggle, and that he was exhansted
by hiz reckless plunge into the river, swollen beyond

¥ Iliad 16. 303 ff. t IMiad 10. 481 ff.
* Ihad 21. 1 61,
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its wont, and had been wounded by Asteropaeus,® the
gon of Pacon. Then he saw, too, that Aeneas had

aged Achilles and, after a prolonged fight, had
come off in safety at the moment he desired, and
that the latter, rushing in pursuit of Agenor,® had
not been able to overtake him—and yet it was in
this very point that Achilles chiefly excelled, in that
he was reckoned the swiftest of foot. And so it had
become clear to Heetor, o master in the art of war,
that in view of all these conditions Achilles was an easy
prey. Accordingly he boldly confronted him in the
open plain, At first he gave way as if in open
flight, but with the real purpose of testing him
au%, at the same time, wearying him by now
making a stand and now fleeing. Then when he
noted that he lagped and fell behind, he himself
turned and fell upon Achilles, who was no longer
able even to support his ayms,  He gave him battle,
slew him, and, just as Homer has told it,® posscssed
himself of his arms. He pursued the horses of
Achilles too," said the Egyptian priest, ** but he did
not bring them in though they too were caught.
The two Ajaxes with great diffieulty managed to
hring back the bady of Achilles to the ships; for the
Trojans, now feeling relieved and belicving that they
were vietorious, were pressing on with less energy ;
while Heetor, after donning the emblazoned arms
of Achilles, continued the slai.lxghter and pressed an
in pursnit to the sea, just as Homer admits. Night
fell, however, and prevented the burning of all the

shi'Pa.
Yet in the face of these facts, Homer, finding it
impossible to conceal the truth, says it was Patroclus

¥ [lfad 17. 76 1.
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who attacked with the Myrmidons after taking
Achilles” arms, that it was he who was slain by
Hector, and that Hector in this manner won the
arms. And yet when the army was beset with so great
peril, when the ships were now ablaze, and danger
was almost at his own doors, how was it pnss.ib'ic%ur
Achilles, heaving that Heetor deelared he had found
no foeman worthy of his steel and that Zeus was
helping him and showing him signs of his favour, to
remain in his tent, great champion that he was, if
he really desived the salvation of the Achaecans, and
to send a hero mueh his inferior and exhort him to
lay on manfully and beat back the Trojans, only not to
engage with Heetor?  Tor it was quite impossible,
I imagine, for Patroclus to choose with whom he
would fight when once he had set forth., DBut
although he had such a poor opinion of Patroclus
and distrusted him,? did Achilles entrust his foree to
him, and his own weapons and horses, an insane
course which no ene would adept regarding his
own interests unless he wished to ruin everything ?
Then did he pray Zeus to bring back Patrocluz with
all his arms and comrades, while sending him forth
so foolishly against a mightier man whose challenge
to the bravest no one was willing to accept, and
whoem Agamemnen declared fmnlgy even Achilles
so feared that be shrank from encountering him #2
Consequently, after making this plan, he lost, as
Homer admits, both his comrade and many other
men, while he almost lost his horses too, and did

* flind 18, 14.
* Mot in harmony with passages like IHad 18, 316 4.; 19,

304 £,
¥ Itiad 7, 113.
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lose his arms. Now Achilles would never have
done such things unless he was out of his senses,
and if this had been the case, Phoenix1 would
certainly have restrained him. '

“ But, says Homer, Achilles did not wish to free
the Achaeans from their peril speedily, not until he
should receive his gifts.2 Besides, he had not yet given
over his anger. But what was there to prevent his
coming forth and then nursing his wrath as long as
he wished? Homer is aware of this inconsistency
and hints that he tarried in his tent on account of a
certain prophecy that declared he would surely die
if he went out, thus laying the charge of cowardice
squarcly at his door. And yet on the strength of
this prophecy he might have withdrawn from the
expedition after his quarrel with Agamemnon. But
what is more to the point, it happens that he had
heard the warning which his mother gave with
reference to Patroclus,® whom he declares® he loves
as his own soul and after whose death he would
wish to live no longer. Yet when he saw him
unable to lift the spear, he gave him the other
things that were evidently proportionate in weight
to the spear and did not fear that he would be
unable to carry them. And this is just what Homer
says did happen in the battle. -

“But it would be a long task to show up every
misstatement. To any careful observer the false-
hoods are self-evident, so much so that anyone with
half & mind can see that Patroclus is little more
than a counterfeit that Homer has substituted for

3 Perhaps o reference to some prophecy regarding Patroclus®
death to be followed by his own; cf. Iliad 8. 473 ff., whero
Zous speaks. ¢ Iliad 18 80 fI.
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Achilles in his eagerness to conceal the truth con-
cerning that hero.

“Then Homer had a misgiving that there might
actually be some search for the tomb of Patroclus
also—it would naturally be, I suppose, clearly
marked just as are the tombs of the other chieftains
also who were slain at Troy—so, safeguarding him-
self against this, he says that Patroclus had no
separate tomb but was buried with Achilles.l Again,
Nestor, who brought back the bones of Antilochus
with him from Troy,? did not ask to be buried with
him, although Antilochus died for him,2 but the
ashes of Achilles were mingled with those of
Patroclus,

“ Now it was Homer’s especial aim to throw a veil
over the death of Achilles and create the impression
that he did not die at Troy; but seeing the impos-
sibility of this, since the tradition prevailed and his
tomb was being pointed out, Homer, suppressing
the account of his death by Heetor’s hand, makes
the contrary statement that the latter, who was so
far superior to all other men, was slain by Achilles,
adding that his corpse was dishonoured and dragged
as far as the walls.4 Knowing, too, that there was
a tomb of Hector where he was honoured by the
citizens, Homer goes on to say that his body was
returned by command of Zeus upon payment of a
ransom, Aphrodite and Apollo having in the mean-
while cared for its preservation.’ But not knowing
what disposition to make of Achilles—for he must

3 Sce Pindar, Pythian Odes 6. 28{., where Antilochus is
said to have died for his father, and § 116 in this Discourse.

i Jliad 22. 395 ff.

E Jliad 23. 184 f.
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have been slain by some one of the Trojans, since
Homer had no idea of representing him as dying by
his own hand as he did Ajax, thereby denying his
slayer the glory of the d;euci—Homer says that Paris
slew him, Paris, whom he has depicted as the most
base and cowardly of the Trojans, and as having
been almost captured alive by Menclaus,! whom he
has depicted as being always reviled as a faint-
hearted spearman and a name of reproach among
the Greeks; and he does this, we see, in order to
steal the glory from Hector—who undoubtedly slew
Achilles—thus making the hero’s end much less
creditable than it really was and much more in-
glorious.

" Finally, he brings forth Achilles, who was in
fact already slain,? and has him do battle with the
Trojans. ]'rut his arms are not at hand but are in
Hector's possession—for here Homer did permit one
truth to escape his lips—and so he says that Thetis
brought from heaven the arms made by Hephaestus,?
letting Achilles in this way, forsooth, rout t & Trojans
single-handed—a  ridiculous conception, wherein
Homer has ignored all the other Achacans as though
not a single man were availabled And having once
given himself the liberty of making this misrepre-
sentation, he went on to distort the entire story.
At this point he makes the ?nds fight with one
another,® thus virtually acknow edging his utter dis-
regard for the truth. Moreover, he recounts Achilles’
hercic deeds in a manner very weak and uncon-
vincing. Now the hero is fighting with a river,®

¥ Thiad 19, 11,
¢ Iiiad 20. 400 £,; 21, 1£., 536 f,
¥ Iliad, 21, 385 f. * Iliad 21, 2114,
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now threatening Apollo and pursuing him,! the entire
narrative at this point showing how well-nigh des-
perate the poet was, For when he is telling the
truth, he is not so unconvineing or dull. Once when
the Trojans were hard bestead to withdraw safel
into the city, Homer has represented the splendig
heroism with which Hector awaited Achilles outside
the city walls, deaf to the prayers of father and
mother. Then he circles the city in flight when he
might have entered it, and Achilles is unable to
cateh him,® though he is always represented by
Homer as the swiftest of men, Meanwhile all the
Achaeans were looking on as if attending a show,
and none rendered Achilles any help after all they
had suffered at Hector's hands and though they so
hated him that they afterwards even wounded his
dead body. Then he makes Deiphobus come forth
from the walls—or, rather, Athena in his guise—
and deceive Heetor and steal his spear from him
in the duel,? the poet being at his wits’ end how to
despatch Heetor, and dazed as it were by his false-
hood, so that he actually describes the fisht as if in
a dream. At any rate the account of that struggle
bears the closest resemblance to a nightmare.
“When he reached this point, Homer gave up,
not knowing how to eontinue his work and being
dissatisfied with Lis falsehoods. He merely added
some sort of funeral pames,* a perfeetly ridiculous
thing, then the arriw.ru% of king Priam in the Greek
camp at the tent of Achilles without the knowledge
of any of the Achaeans, and the ransem of Hector.®

L Iliad 21, 684 £, * Tlad 23, 21 §,
3 Iliad 22, 280 £, * Iliad 23. 207 £
¥ Iliad 24. 141 £.
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But of the help which Memnon and the Amazons
brought, great and splendid episodes though they
were, not a word did he venture to speak, nor of
the death of Achilles, nor of the capture of Troy.
Homer, methinks, did not have the Eca:t to depict
Achilles, who had long been dead, as being slain
again, or the defeated and routed as vietorious, or
this conquering city as being sacked. Then later
writers, because they were deccived and the false-
hood was now generally accepted, heneeforth wrote
without misgiving. But the actual eourse of events
was as I have given it :

" New when Achilles, in his defence of the ships,
had been slain by Heetor, the Trojans, just as they
had done before, bivouacked hard by the ships in
order to keep watch on the Achaeans, who they
suspeeted would flee during the night.  But Heetor,
rejoicing in his suceess, withdrew inte the city to be
with his parents and wife, leaving Paris behind in
command of the forees. IHe with the host of the
Trojans lay down to rest, as was natural, sinee they
were exhausted and suspected no evil and, more-
over, had been completely successful. But mean-
while, after Agamemnon had taken counsel with
Nestor, Odysseus, and Diemede, they quietly
launched the majority of the ships, realizing that
on the preceding day they had come near being
destroyed, so that even flight would not again be

ossible; and in fact a considerable part of the

eet had fallen prey to the flames, not merely the
enc ship of Protesilaus., Having launched their
ships, therefore, they sailed off to the Chersonese,
leaving behind many of their prisoners and a good
deal of their other property.
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¢ In the morning when the fact became evident,
Hector was filled with angry indignation and up-
braided Paris for letting the enemy escape out of
his hands. The Trojans then burned the huts and
plundered what had been left behind, while the
Achaeans, after taking counsel from their position
of safety—for Heetor and his people had no fleet at
hand in which to eross over to attack them—unani-
mously decided to withdraw, since they had lost
many of their people and their bravest warriors.
There was the danger, however, that the Trojans
might build themselves shi}'-s and sail at onee against
Greece.  They were therefore ebliged to remain and
live by plundering as at first, in the hope of making
peace with Paris when he beeame wearied, and
departing after establishing friendly relations, They
dicd as they had decided and remained across the
water.

At this juncture Memnon came from Ethiopia
to aid the Trojans, and the Amazons from Pontus,
as well as other allies in great numbers when they
learned that Priam and Hector were successful and
that the Achaeans now were all but utterly destroyed.
Some enme out of friendship, others fearing the
power of Troy, since it is not those who have met
with defeat or are in sore straits but those who
have eonquered and overcome all their enemies that
everyone is eager to help,  The Achacans also sent
for whatever reinforcements they had at home, for
no one outside of Greece any longer paid any heed
whatsoever to them. Thus it was that Neoptolemus,
son of Achilles, eame although he was still very
young, and Philoctetes, hitherto neglected beecause
of his ailment, and other equally poor and feeble

533



DIO CHRYSOSTOM

Amwopous. Qv &Jj:m,uéumu ptEpGY dvaTreloayTey
TN Etﬂr}.ewar eis v Tpoiav, xal mwepieSd-
hevra Teiyos drepor woly élaTtTor, olk év ¢
-rrpm-epou -'ré-;rm mapd TV alry:.a.}.m.r, AhAA To
118 m}n}hoy abroll xataha a:-fh.'lh Tav 8¢ wedw al
;.m: TIVES uémpmw u-n‘u 70 Te:.xae, al 8¢ fv @
wipr:t-lr Euevor dre rydp ovdepiar Enmida ¥ ovTEs
kparijray, dAN' ouoloyidy Seduevor, xabdmep
;Iw-dp ol Iﬂgﬁa;mg é-;rn)..e,:wuu, Al dudeSodes
-rpwrup 'ruux. ki wpis amomhour midhor Thy
yr@pny EXorTes.
lwiﬁpaac a!'.'u.r g T ':ra)..i} wal ﬁ'ﬂ.fﬁspﬂp.ﬂ.ﬁ
Expmu'rn. wal rore ,max*}v w‘xvpa'repﬂv yeva-
e, ﬁmfn,wéﬂmﬂ avTor TO qbpaup:.w éfahely,
Alas e dwo” Exropos mraﬁ‘vg;mwﬂ wal Auﬂhaxag-
17 dmrd roi Méuvovos mpd 7ol marpbs drpdfn O
kal abris ¢ Mépvwy u'nra TOU .e"wﬂ}\.oxw, n:m
dmoxouclouevos Tpavparias TehevTd k:a.r&. "”I""
uBEu-r. rj'u:ué,&r} 5% K ".razs' A yaioty fuwwpr;c-m
TéTE e ob mpaTepor. & TE -st;p Mépvuy péya
abiwpa Eyor érpefly raipiws, Tiv Te Apafam.
.riwéa:'rﬂ;re I‘ueaw&hﬁuﬂc .t:a.mﬁpapomraw émi Tds
m.uq rra,p.mfepau el 'JTE»!.PGJF-EI-'?JH Eper piioae, po-
;J({n,u{-‘war; € THY vews vavpdyp Oopati, Kal
AhéEavbpos dmobfvioxe lli'almcﬂjrn ﬁmmfeuu-
118 pevos. v)Cr olv dfupia ral '?Tﬂpﬂ' Tois Tp-:-.-crw,
& pmdémoTe maloorTal ToD 'n'a:'u.epw unbé Eorar
pnbéy adrole whioy vmm‘u-u & T l'Ipm;mg
:r.?n.?n.ﬂf dyeyover pera THv AheEdvEpov Telwmu,
bbpa  dwmalfely  wal ¢oﬁaﬁp€vae Umép Tob
0pos. word B¢ davhorepov foxe Ta TV
ﬁ.xamr. J'w'rzlﬂxnu Te xal Alavros TefrnriTan

534




THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

recruits from home.,  Upontheir arrival the Achacans
having revived their strength, recrossed to Troy,
and threw up another much smaller wall, not in
the same place as previously along the shore, but
on the higher part of it, which they seized. Some
of the ships lay at avchor close to this rarpart,
others remained across the water. For since the
Greeks had no hope of winning but wished to make
terms, as 1 have said, they did not prosecute the war
vigorously, but in a somewhat half-hearted way and
with their minds sct rather upon returning home.

" They resorted to ambush, therefore, and guerilla
warfare for the most part; but on one occasion, when
an unusually fierce ts.h-ugFle arose over an attempt
of the Trojans to raze their stronghold, Ajax was
slain by Hector, and Antilochus,! while defending his
father, by Memnon. But Memnon too was wounded
by Antilochus and died while being carried off the
field. Then too it was that the Achaeans enjoyed a
pericod of success as never before.  For not only was
Memnon, who was held in great esteem, wounded
mortally but the Amazon also, who flung herself upon
the ships with unusual feracity and tried to fire them,
was killed by Neoptolemus, who fought from his
ship with a naval pike; and Paris was slain, pierced
by Philoctetes” arrow. Thus the Trojans in twen
were disheartened and wondered whether they ever
would be rid of the war or any advantage would
redound to them through victory, Priam too was
a changed man after the death of Paris, through his
deep grief for him and his fear for Hector, while the
deaths of Antilochus and Ajax left the Achacans in

1 Ben moto 1 on p. 625,
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a much weaker condition. The result was that they
sent an embassy offering to withdraw as soon os
peace was made and oaths taken that the one people
would not again invade Asia nor the other, Argos.
Thereupon l-ﬁantnr spoke against this, for the Trojans,
he said, were far stronger and would capture the
fortification by assault; but what angered him most
was the death of Paris. However, upon the appeal
of his father, who urged his fullness of years and
the loss of his sons, and influenced by the desire of
the people of the city to be relieved of the war, he
consented to the cessation of hestilities, but insisted
that the Achaeans pay the expenses of the war and
malke reparation beeause they had been the aggres-
sors, had pillaged the country for many years, and
had slain Paris along with many other brave warriors,
not because he had done them any injury but becanse
he had been preferred in the wooing of Helen and had
won a wife from Hellas, given by those who had the
right to do so. Against this, Odysscus, who was a
member of the peace embassy, protested, pointing out
that the achievements of the Achaeans were no less
than their defeats and was for laying the blame for
the war upon their enemies. Paris, Ee thought, had
no business, when there were so many women in
Asia, to go from there to Greece to sue for a wife
and then return after snapping his fingers at her
chieftains and triumphing Elmu h the power of his
wealth, His errand, he insisted, had been no simple
courtship; nay, they were not oblivious of the fact
that by its means Paris was plotting against Greek
interests. He thercfore insisted that this be given
up for the future, since both sides had suffered so

4 rodror Emperis: rebra.
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much, and that too although the Atridae were
already connected with the Trojans by marriage
ties and kinship through Pelops.! With regard lo
indemnity, he had ooly ridicule, The Greeks, he
said, had no means; nay, even then the larger part
of the army was serving voluntarily on account of the
poverty of the homeland. This ]}m urged to deter
the Trojans from a campaign against Greece, and
said that if any indemnity should be necessary for
propriety’s sake, he was ready with a plan, For
the Grecks would leave a very large and beautiful
offering to Athena and enrve upon it this inseription:
" A Propitiation from the Achaeans to Athena of
Ilium.”  This, he explained, eonferred great honour
upon the Trajans and stood against the Greeks as
an evidence of their defeat. He exhorted Helen
also to interest herself in the peace, and she glndlﬂ
lent her help, for it pained her that she was blame

for the many misfortuncs of the Trojans, So hos-
tilities were bruught to an end, and a troce was made
between the Trojans and the Achacans. But here
too Homer has distorted the facts though he knew
what occurred.  He says that the Trojans broke the
truce; and Hector and Agamemnon together with
the other prominent chieftains had only swarn to
each other that the Achaeans would never invade
Asia so long as the family of Priam was on the
throne, and that the descendants of Priom would
not invade the Peloponnese, Boeotia, Crete, Ithaca,
Phthia, or Euboea. These were the only countries
that they specified; as regards the others, the
Trojans refused to give their oath, nor were the

1 Zee §§ 50 and 08,
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Atridae insistent. When this compact had been
sworn to, the horse, a huge structure, was completed
by the Achaeans and conveyed up to the city by the
Trojans, who removed a portion of the walls when
the gates did not admit its passage. Hence the
ridiculous story of the capture of the city by the
horse. The army departed under truce in this way.
Then Heetor gave Helen to Deiphobus as his wife,
for he was the best of the brothers next to himself.
. His father died as the most fortunate man in the
world except for the grief he bore for the sons who
had perished. Heetor too died full of years at the
end of a long reign after subduing most of Asia,
and was buried outside the city. His kingdom he
left to his son Scamandrivs.”" 2

Though this is the true account, I see clearly that
no one will aceept it, but that all save the thoughtful
will declave it to be false. By "all” I mean you
as well as the Greeks.? For calumny is extremely
hard to overcome, and especiall w{cn men lLave
been deceived for a long time. 1éut rid yourselves
of your opinions and prejudices and consider how
ridiculous the oppoesite story is. A whole army was
hidden in a horse and yet not a single Trojan noticed
it or even surmised it in spite of the fact that they
had an unerring prophetess among them, but by
their own efforts t]:m}r]{)mught the enemy within the
city. Then before this, when all were defeated,
one man appeared unarmed and proved able by
the power of his voice to put to flight so many

i Taoally called Astyanax.
g ; Do is addressing the people of the Troy of his day. See
S41
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1 Achilles is moant. See Iliad 18, 2251,
Paris is meant. Heotor rebukes him for cowardice in
Iliad 3. 35 £,
# Achilles was interred in the same tomb ns Prtroclus
sccording to Homer (Odyseey 24, T0£).  See alao § 108,
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thousands ;! and after this, being without arms, he
received fresh weapons from heaven and owver-
whelmed the vietors of but the previous day and
unaided chased them all fram the field, Can you
believe, further, that thiz same Achilles, so pre-
eminent a hero, was slain by the most faint-hearted
man in the world,? as the Trojans themselves confess,
that while one man was slain it was another who
was stripped of his arms, and that this hero was the
enly one among the chieftains to be given no burial-
place; ¥ that yet another, and he one of the bravest,
who fought so many years, was saved from the
hands of the enemy only to slay himself in a fit of
anger, and that although he was looked upon as the
most dignified and gentle-mannered ameong the
allies? 4 And finally, the poet, who set out to tell
of the Trojan war, omitted the most glorious and
important events and did not even give an account
of the caplure of the city!

The following are some of the things that Le
mentions in his poem:—When the Achaeans had
already been worsted, and more than once, Achilles’
own foree included, and he was the sole survivor,
he made a great change in the situation by slaying
Heetor and was himself slain by Paris, who was the
meanest of the Trojans, as they themselves admit,
and when Patroclus was slain, it was Achilles whose
body was stripped and whose arms were taken, while
Patrocluz was not buried. Then since there was a
grave of Ajax and everyone knew that he died at
Troy, he slew himself simply to deprive the man
who slew him of honour! The Achacanz fled in

¢ Telamonion Ajax is meant, but this is not the traditional
conception of his character. oo also § 116, ’
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silence from Asia after burning their huts, and
their naval camp was set on fire by Hector and their
rampart captured. Then they erected a votive
offering to Athena and carved an inscription upon
it, as is the custom for the vanquished, but none
the less they captured Troy and an army of men
was hidden in the wooden horse. The Trojans sus-
pected what was afoot and purposed to burn the
wooden horse or cut it to pieces, and yet did neither
the one nor the other, but ate and slept, in spite of
Cassandra’s forewarning too. Does not all this in
reality remind one of dreams and wild fiction? In
the book ““ Dreams " by Horus! people have such
experiences, imagining at one time that they are
being killed and their bodies stripped of arms and
that they rise to their feet again and fight unarmed,
at other times imagining they are chasing somebody
or holding converse with the gods or committing
suicide without any cause for the act, and at times,
possibly, flying offhand or walkin%_lon the sea. For
this reason one might well call Homer's poetry a
kind of dream, obscure and vague at that.

The following also is worth thinking about alon
with what has been said above. Everybody is agree
that the stormy season had already set in when
the Achaeans sailed from Asia and that for this
reason the greater part of their expedition came to
grief off Euboea; further, that they did not all take

" the same course, since a division arose in the army

1 No such book written by a Horus is known. As “ Horus "
is an Egyptian name and the name of an Egyptian de’ Dio
appropriately has his fictitious Egyptian priest refer to a
book by such & man.

8 Eyw Aedeyuévois Geel : duoAoyoupérais.
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and between the Atridae, some joining Agamemnon,
others Menelaus, while yet others, whom Homer
mentions in the Odyssey, departed by themselves.
For it is reasonable to suppose that if things were
going well, there would have been unanimity and
the fullest obedience to the king, and that Menelaus
would not have quarrelled with his brother just after
receiving the great favour?! from him; but in defeat
and failure all such things are sure to happen. Be
it noted also that when an army is in fear and flight,
it retires with the greatest speed from the enemy’s
country and takes no chances by remaining, while
a victorious army that has added to its own re-
sources a great number of prisoners and great
supplies awaits the safest moment for withdrawing,
since it both controls the country itself and has a
great abundance of everything, but would not, after
waiting ten years, have come within a little of being
wholly destroyed.

The domestic disasters also which befell those who
reached their homes are not the least evidence of
their discomfiture and weakness. It is certainly not
the rule for attacks to be made on men who are
victorious and successful. Such men are feared and
admired. The unsuccessful, however, are held in
contempt by outsiders and even by some of their
own kinsfolk. It was undoubtedly because of his
defeat that Agamemnon was despised by his wife,
that Aegisthus attacked and easily overcame him,
and that the Argives took the matter into their own
hands and made Aegisthus king. They would not
have done it had he slain an Agamemnon who had

1 The recovery of his wife Helen through the capture
of Troy. .
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returned with all his glovy and power after conguer-
ing Asia. Diomede too, who won a reputation second
to no one in the war, was exiled from his home,
and so was Neoptolerus, whether by Hellenes or
by certain others. Then soon after they were all
driven from the Peloponnese and the family of the
Pelopidae came to an end because of this calamity,
while the Heraclidae, hitherto a weak and despised
family, came in with Dorians.

Odysseus, however, delayed voluntarily, in part
beeause he was ashamed, and in part becauwse he
suspected the situation; and on account of this, the
youth of Cephallenia set themselves to court Penclope
and seize his property, while of Odysscus’ friends
not one eame to his aid, not even Nestor though so
near,  For all who had taken part in the expedition
wera humbled and in poor efreumstances; whereas,
had they conguered, they would necessarily have
iz;spired fear in all and no one would have attacked

e,

Menelaus did not return to the Peloponnesus at
all but remained in Egypt. Among other proofs of
his arrival there is the fact that a province was named
after him ; which would not have been the case had
he been a wanderer and stayed for only a short
period. But he married the king's daughter and
told the priests the story of the expedition, con-
cealing nothing, One could almost say that Homer
is not only well acquainted with all this account,

gay that he got Helen from there too—the most incredille
story imaginable. Refore this ik wos an imuge from Troy
that he had without knewing ihﬁ and the war was fought
for ten years over an image”  CL Herod, 2 112 £
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but also that he is hinting at it when he says that
Menelans was sent by the gods after his death to the
Elysian fields, where there is neither snow nor storm
but sunshine and balmy air throughout the year? for
such is the climate of Egypt. It seems to me that
some of the later poets too have an inkling of the
facts. One of the tragic poets, for instance, says
that Helen immediately upon her return was the
object of Orestes” plotting and that on the appear-
ance of her brothers she was not to be found.? Now
the poet would never have so resented it in his
play had it been an established fact that Helen
lived in Grecee after the war, and as the wife of
Menelaus,

This is the gloomy and weak state inte which the
fortune of Greece fell after the war, while that of
Troy became much brighter and more glorious, On
the one hand, Aencas wos sent by Heetor with a
large flect and foree of men and oecupied Italy, the
most favoured country in EumPe . and, on the other,
Helenus penetrated into the interior of Greece and
became king of the Molossians and of Epirus near
Thessaly. And yet which was the more probable:
that a vanguished people should sail to the land of
their conquerors and reign among them, or that, on
the contrary, the vietors should sail to the land of
the conquered? Turthermore, if, when Troy fell,
Aeneas, Antenor, Helenus, and their people fled,
why did they not betake themselves anywhere else
rather than to Greeee and Burope, or content them-
selves with occupying some place in Asia, rather

2 Buripides, Oresfer 1026 f. Apollo, addressing Orestes,
tells hlm];lhlt. Helon has esca frgrgn his murderons attack
and will he the compunion of her brothers, Castor and Pollux,
in the sky.
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than sail straight to the land of those who had
driven them out? And how did they all come to
rale over regions by no means small or obscure,
when they might have seized Greece also? But,
one suys, they refrained on account of their oaths,
Still, Helenus cut off no small part of it, namely,
Epirus. Then Antenor acquired dominion over the
eneti and the very best land about the Adriatic,
while Aeneas beeame master of all Italy and founded
the greatest city in the worldl Now it does not
stand to reason that men driven into exile and
erushed by ealamities at home accomplished such
things, but rather that they would have been
satisflied to be allowed to settle anywhere, es-
pecially when one considers with what humble
resources whether of men or of meney they would
have had to come, flecing through the midst of the
enemy, their city lying in ashes and everything lost,
when it would have been hard for the young and
vigorous to save even their lives, to say nothin
of setting forth with wives, children, parents, an
Empcrt}r, when, to make matters worse, their city
ad been taken suddenly and contrary to their
expectation, and they would not have departed
adually as men are wont to do when there has
een a %:n'mal agreement,  Nay, what did happen
was a thing that could happen.®
The story goes that after the Achaeans sailed
away there was a great multitude assembled in the
city, and that the allies were not all inclined to
depart, and that, further, Hector discovered that
Aeneas would not be satisfied if he did not get some
share in the voyal power, as Prinm had promized him,
o he claimed, if he saw the war through to the end
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142 dxomovdor. ofiTe 67 xai Awougdny dedyorra &€
YApyovs, émady Tdv Alvelovd orihov dmifero,
Obeiv mpos alror, dre eipiins xal didlas abrols
yevopbvns, Senbijval e Bonleias Tuyely, Simyyod.-
pevopt Tds Te 'Avyapdpvovos xai Tds avToU
aupopds. Tov B2 dvaraBelv abriv Eyovra
dilyas vais xal pépos o wapadolvar vijs avpa-
v Alvelay BMorel : “Exvopor,

* i added by Reiake.
® Alralov Goel: Alveln M.

354




THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

and expelled the Achacans; so Hector sent the
colonists forth, generously supplying means and des-
patching with Aeneas as large a force as he
wished, with all goodwill. - He assured Aencas that
he was fullg' entitled to reign and have an authority
no whit inferior to his own, but that it was better
for him to get another country; because it was
not impossible for Aencas to become master of all
Furope, and in that event he had hopes that theie
descendants wonld be rulers of both continents as
long as their race endured. Accordingly, Aeneas
adopted the suggestion of Heetor, partly to please
him, partly because he hoped to achieve greater
things. So thanks to vigour and spirit the colony
Lecume an actuality and under the guidance of
fortune’s favourites was a power at once and in
future times. Then Antenor, so they say, on ob-
serving Aencas’ preparations, likewise desived to
get a kingdom in Kurope. So another similar
expedition was fitted out. The story adds that
Helenus, complaining that he was getting  less
than Defphobus, petitioned his father, obtained a
fleet and army, and sailed to Greece as though it
were waiting for him, and oceupied all the territory
from which the treaties did not exelunde him. And
so it happened that when Diomede in exile from
Argos heard of Aeneas’ expedition, he came to him,
since peace and friendship existed between them,
and asked his help, after velating the misfortunes
that had befallen Aramemnon and himself, Aeneas
weleomed him and his little fleet of ships and gave
him a small part of his army, sinee he had brought

4 Senynedpevor Beiske: Snpymedpeves.
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all the country under his sway. Later those
Achaeans who had been driven out by the Dorians,
not knowing in their weak eondition which way to
turn, made their way to Asia and to the descendants
of Priam and Hector as to friends and allies, and then,
with the friendly eonsent of these, founded Lesbos,
whose inhabitants allowed them to do so through
friendship, and other not inconsiderable places.

If anyone does not aceept this account under the
influence of the old view, let him know that he is
unable to get free of error and distinguish truth
from falsehood. The fact that a thing has long
been aceepted by foolish people is not a weighty
consideration nor the fact that the falsehoods were
current among those of former times. You see, in
regard to many other matters also men differ and
hold comtrary views. In regard to the Persian War,
for instance, some hold that the naval engagement
off Salamis ! took place after the battle of Plataen,
others that the affair at Plataea was the last of the
events; yet a record was made immediately after the
events ocenrred, For most people have no accurate
knm'.rledgn. They merely accept rumour, even when
they are contemporary with the time in question,
while the second and third generations are in total
ignorance and readily swallow whatever anyone says;
as, for example, when people speak of the Seirite
eompany in the Lacedaemonian avmy, which, as
Thueydides says, never existed,® or when the Athe-

1 It is not Inown whe, if any, held this view. Tho battls
of Salamis waa fought in 480 B.0.; battle of Platasa in 479 .o,

¢ Thuoydides 6, 67 and other historians spoak of the Seirite
company. Dut in 1. 20 Thueydides denisa the existenens of
the Fitanws compony which gthers had sttributed to the
Spartan army. The error iz Dio's.
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nians give the highest honours to Harmodius and
Aristogeiton,! under the impression that they had
freed the city and slain the tyrant. But why speak of
human affairs when people maintain and dare to
say that Uranus was mutilated by Cronus, and the
latter by Zeus? ®  Just as soon as anyone has thought
of an absurdity, as often happens, it is absurd to
refuse ta helisve it,

But I wish to offer a defence in behalf of Homer
by saying that there is nothing wrong in accepting
his fictions. Fivst, they are much less serions than
the fulschoods told about the gods. Second, there
was some advantage in them for the Grecks of those
days, since they saved them from being alarmed in
case war, as was expected, arose between them and
the people of Asis.  We can pardon one who, being
a Greek, used every means to aid his countrymen.
This is a very eommon device. I heard, for instance,
a Mede declare that the Persians concede none of
the elaims made by the Greeks, but maintain that
Darius despatched Datis and Artaphernes against
Naxos and Fretria, and that after capturing these
cities they returned to the king ; that, however, while
they were lying at anchor off Euboea, a few of their
ships were driven on to the Attic coast—not more
than twenty—and their evews had some kind of an
engagement with the inhabitants of that place ; that,
later on, Xerxes in his expedition against Greece
conquered the Lacedaemonians at Thermopylae and
slew their king Leonides, then captured and razed
the city of the Athenians and seld into slavery all

! Thoy slew MHipporchus, but he was nob the t of
Athens.  Hippins was the tyrant. Sea Th i . 20,

¥ Tho mutiletion of Cronns by Zous is » vemsion found
probally only hore.
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who did not eseape; and that after these successes
he laid tribute wpon the Greeks and withdrew to
Asia. Now it is quite clear that this is a false
account, but, sinee it was the natural thing to do,
it is quite possible that the king erdered this story
to be spread among the inland tribes in order to
keep them quict. So if Homer used this same
device we ought to forgive him,

Perhaps, however, some uninfoomed person may
say, ' It is not right for you to disparage the Greeks
in this way.” Well, the situation has changed and
there is no longer any fear of an Asiatic people ever
marching against Greeee, Tor Greece is subject to
others and =o iz Asin. Besides, the truth is worth a
great deal.  And in addition to all this, had I known
that my words would carry conviction, perhaps I
should have decided not to speak at all. But never-
theless I maintain that [ have freed the Greels from
reproaches greater and more distressing,  That a man
should fail in the eapture of a city is nothing unusual,
nor is it, either, to have made a ecampaign aprainst a
country which was no concern of theirs and then to
have retreated after making peace ; and for a man of
noble spirit to fall in battle by the hand of a worthy
foe, that too is no reproach. Nay, a man who is on
the point of death might well meet it as Achilles is
represented to have done when he said,

“Would that Heetor, the most brave
Of warriors reared upon the Trojan soil,
Had slain me," 1

1 Jlisd 21. 270.

i e Th mmp-arilll: J}.ﬁ'\n-,
¢ i ¢ Emperius: yip or ye.
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But for the bravest of the Greeks to be slain by the
most contemptible man among the enemy, that
indeed is a preat reproach ; and likewise for one who
Was reputed to be a man of intelligence and the
most temperate of the Greeks to begin by slaughter-
ing the sheep and oxen when he meant to slay the
kings and then todespatch himself, all for the sake of a
stit of armour, is most shamef, ul. Purthermore, when
Astyanax, the son of a noble warrior, is so brutally
slain by being hurled from the city walls, and indeed
by the united decision of army and kings; when the
maiden Polyxena is smu.-n-iﬁu:aed‘Y at the tomb and such
libations are made to the son of a goddess; when
Cassandra, a consecrated maiden and priestess of
Apollo, is outraged in the sanctuary of Athena while
elinging to the goddess’ statue, and this ig done, not

some obscure or worthless man, but by one of the
most prominent leaders; when Priam, the king of
Asin, in_extreme old age is wounded beside the
altar of Zeus, from whom he was descended, and is
slaughtered upon it, and no obseuye man perpetrates
this deed ecither, but the very son of Achilles, in spite
of the fact that Achilles, his father, had entertained -
Priam and spared his life on o former oceasion;l
when Hecuba, the sorrow-stricken mother of so many
childven, is given to Odysseus to her shame and
under the weight of her miseries is changed to a
dog *—an utter y ridiculous idea; and when the lord

! Ilind 24, 458 1,
¥ Boe Ovid, Matamorphoses 15, 569 £,

¥ Bdtay Emperius ; Bdbapra.
¥ warayh Emperius: waverd or wareumpens.

. 6
YOL 1. T2 3



DIO CHRYSOSTOM

ﬁa.o':}\.m rér Elhiper Ty mpm- xopny ToUl
ﬁwo}»lmuo:, fiv olfels €'ralpr;a'e yAuar g Ty
Beow, avrdv dyayéabar yovaica, 8fev dboke refuy-
kévar Swcalws: -rrmnp xpa:.-rrm TadTa @i} yeropeva
rols “Eadgew 5 Tpolay dhdvar ;

1 £ Bhodomann: &b vai or fwb voi.

564




THE ELEVENTH OR TROJAN DISCOURSE

of the Greeks takes as his bride that holy virgin of
Apollo, whom no one had dared to marry for fear of
the god—an act for which Le is held to have met a
deserved fate—how much better for the Greeks
never to have committed these excosses than to
have eaptured Troy |
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Prrrostrarus : TEp Lire or Arorrowius oF Tyvawa, F. C.
Conybeare. 2 Vols. (Vol. 1, 4th Imp., Vol. II, 3rd Imp.)

PHILOSTRATUS : IMAGINES; CALLISTRATUS: DESCRIPTIONS.
A, Fairbanks.

PrmosTRATUS and BUNAPIUS: LIVES OF THE SOPHISTS.
Wilmer Cave Wright. (2nd Imp.)
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Prinag, Bir J. E. S8andys, (7eh .i'mg. rovised, )

T0: CHARMIDES, ALOIEIADES, anouyg, THE Lovens,
Treices, Movos and Ermvoos, W, R, M. Lamb,

Praro: CraTyivs, Pansenines, GREisen Hrrpris, Lesasn
Hrrrtas, H. N, Fowlor. (Ind Imp.)

Frazo: Evravraro, Arovooy, Crito, PHARDO, PEAEDRGS.
H. N. Fowler. [9th Timg.)

Praro : Lacama, FroTioonis, Meno, Errmyneuos, W. . M.
Lomb.  (Snd Jrug, rovised.
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Praro: Lysis, Svsrostom, GoBaras, W. R, M. Lamb. (dh
Imp. revined,)
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Lamb, (3rd g
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Pourance: Toe Panattgrn Lives, B, Terrin. 11 Vela.
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Taocortvs : Histony ow +me Wans, IL B, Dewing, 7 Vol
(Vol. I. Znd Imp.)

Froveuy : Teraamsros. ©Of, Mawerno,

Quivrue SMyrnanus., A, S, Way. Verse trans,  {2nd Tm i

Spxrus Esernious, Rev. L. (3, Bury, 4 Vols. (Val, .
nd Inp.)

Bormocres, T. Btorr. 2 Vels (Vel. I. 7th Imp., Vol, IT. &h
Imp.) Verse trans.

Srnapo : GEogRarmY. Horace L. Jonea E Vols, (Vaols I.
drd Imp., Vels. II1., V., VL., end VIII, 2nd Imp.)

TarornnasTus: CRARACTERs, J, M. Ldmomds; Hemones,
ote. A D) Mnox.  (2nd Fap,)

TasortrasTUS : Exquiny wro PrawTs, Sie Arthur Hort.,
Bart, £ Vola. (2nd Imlf.]

Tuvevpipgs, C. F. Smith, 4 Vaols, (Vol. I 3rd Jmp., Vola,
IL, ITL. nnd IV. 2nd mp. revised.)

Tryrmoponws, O, Orrraw,

Xevoriow : Cynoraenra,  Waltar Millor. 2Vols, (3nd Imp.)

Kexormow : HELLENIOA, ANADASTS, APOLOGY, and BvMrostu,
C. L. Brownson and O, J, Tadd. 3 Valg, {drd Im{i]-

Xenormow =j| Mrsoraniria and Ozcoxomigus,  E. O, nrchant,

rel T
Ximmggh Somtera Mivona. E. C. Marchant, (2nd Tmp.)
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